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Abstract

In this paper we describe our efforts to implement IBM WebSphere Portal
version 5 in academic environment of three Czech universities. The re-
port covers the following areas: product instalation, configuration for local
IT infrastructure, basic portal administration, content management and
custom portlet development.

The second part of the paper deals moreorless with grant issues — project
milestones, accounting, achieved goals and some more. Additional valuable
information is included in rich attachments.
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2.5. Instalace na ZČU . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

2.6. Fixpacky a patche . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15

2.7. Poznámky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

3 Administrace WAS 19
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4.8. Zapnutı́ SSL WAS–LDAP a WAS–IHS (OSU) . . . . . . . . . . . . 44

4.8.1. Úprava Web server plug in souboru . . . . . . . . . . . . 45
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4.9.3.2. Uživatel db2admin . . . . . . . . . . . . . . . . . 49
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6.1. Možnosti správy obsahu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
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10.1.Univerzálnı́ portlety . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132
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10.6.1.SAP Zaměstnanci . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 148
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11.1.Shrnutı́ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 151
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B.5.5. Bezpečnost . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 174
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5.3 Definice role (vlevo) a jejı́ přiřazenı́ (vpravo) . . . . . . . . . . . 55

5.4 Vazby mezi rolemi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56
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10.1Přihlašovacı́ portlet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133

10.2Sitemap portlet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133

10.3Who Am I portlet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133
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10.31Testovánı́ sı́t’ových služeb . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 146
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10.36SAP nepřı́tomnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 149

10.37SAP kvalifikace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 149

B.1 Objekty Portlet API . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 176

B.2 Životnı́ cyklus portletu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 177
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Kapitola 1
Úvod

Prvnı́ kapitola podává základnı́ informace
o pozadı́ projektu PORT@L, počátečnı́ch expe-
rimentech s WebSphere Portal ve verzi 4.2 a
o celkové portálové situaci v ČR všeobecně.

Obsah
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1.3. Výběr produktu, pokusy s WSP4.2 . . . . . . . . . . . . 3

Tento dokument plnı́ funkci závěrečné zprávy projektu1 FR CESNET čı́slo
043R1/2003 a zároveň naplňuje závazek řešite dodat rozsáhlou technickou
zprávu2.

Dokument vznikl jako společné dı́lo řešitele a spoluřešitelů projektu, které
zaznamenává implementaci portálového řešenı́ IBM na třech českých uni-
verzitách. Snažili jsme se utřı́dit poznámky třı́ řešitelských týmů do jed-
noho logického celku, který čtenáře postupně provede jednotlivými fázemi
implementace portálu.

Jednotlivé body požadované struktury závěrečné zprávy jsou naplněny
takto:

� postup řešenı́, způsob řešenı́ – kapitola 8

� dosažené cı́le – kapitola 9

� zdůvodněnı́ přı́padných změn v projektu – kapitola 8

� konkrétnı́ výstupy, dalšı́ využitelnost – kapitoly 9 a 10

� přı́nosy projektu, vlastnı́ hodnocenı́ – kapitoly 9 a 11

1.1. Co bylo na začátku

Západočeská univerzita v Plzni se myšlenkou portálu zabývá přibližně od
roku 2001, prvnı́ konkrétnı́ kroky byly podniknuty na podzim 2002. V té
době jsme detailně zkoumali Oracle 9iAS portál, ale nakonec jsme si vybrali
portálové řešenı́ IBM.

1pro oblast I projektů FR CESNET
2viz smlouva o spolupráci při řešenı́ výzkumného projektu
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Na jaře 2003 jsme podali grantovou přihlášku na projekt PORT@L, jako
společný projekt Západočeské univerzity v Plzni, Ostravské univerzity v Os-
travě a Univerzity Palackého v Olomouci. Toto spojenı́ se překvapivě uká-
zalo jako nevýhodné (zřejmě kvůli celkové výši sdružené investice), grant
byl přijat pouze podmı́nečně. V zářı́ 2003 byla vypracována požadovaná
studie portálových řešenı́ na českém trhu (viz [ZCU-1]), na jejı́mž základě
byl grant nakonec schválen. K podpisu smlouvy mezi Fondem rozvoje sdru-
ženı́ CESNET a ZČU došlo dne 27.2.2004, čili téměř po roce.

Vzhledem k tomu, že ZČU a OSU byly rozhodnuty realizovat portál i v přı́-
padě nepřijetı́ grantu, probı́haly práce fakticky už od roku 2003.

1.2. Portály a vysoké školy v roce 2003

Mı́t vlastnı́ portál chce v poslednı́ch letech každá většı́ instituce. Filosofický
problém je v tom, že firmy neprodávajı́ portály, ale portálové produkty,
které se obvykle zaměřujı́ pouze na firemnı́ prostředı́, kde má portál řešit
konkrétnı́ obchodnı́ problémy (business case), tomu má být podřı́zen výběr
produktu; je chybou zvolit produkt a poté se snažit nahodilými akcemi
využı́t jeho možnosti.

Univerzitnı́ prostředı́ se od firemnı́ho v mnohém lišı́. Přestože jsme si vě-
domi výše uvedené skutečnosti, spočı́vá část našı́ práce právě v experi-
mentu zjistit, nakolik (a jak úspěšně) lze v univerzitnı́m prostředı́ nasadit
podnikové řešenı́, v našem konkrétnı́m přı́padě IBM WebSphere Portal.

Ve firmě velikosti univerzity (stovky až tisı́ce kancelářských zaměstnanců),
se portál zavádı́ obvykle jen za jednı́m účelem nebo v jednom oddělenı́.
V tomto ohledu je naše řešenı́ také jiné, nebot’ naše portály jsou konci-
povány celouniverzitně. Při nutné heterogenitě oddělenı́ uvnitř univerzity i
vzájemné odlišnosti univerzit potom logicky vzniká situace, že portál nasa-
zujeme současně v několika různých oblastech a snažı́me se jı́m paradoxně
řešit všechny problémy zároveň. Současně analyzujeme průběžné výsledky
a hledáme dalšı́ možnosti jeho využitı́.

Hlavnı́ důvody pro nasazenı́ portálu jsou podrobně rozebrány v grantové
přihlášce, zde je jen shrneme:

� potřeba personalizovaného informačnı́ho prostředı́ (podpora studia a
spolupráce)

� konsolidace webového prostředı́ škol (mı́sto desı́tek webů jeden portál)

� přechod na třı́vrstvou softwarovou architekturu (neudržitelnost vel-
kých systémů při značné diverzitě použitých technologiı́ - PL/SQL,
PHP, Perl, JSP)

� robustnı́ a perspektivnı́ aplikačnı́ rámcová aplikačnı́ architektura
(J2EE)

� integračnı́ platforma pro aplikace

� zpřehledněnı́ a zjednodušenı́ autorizace a přı́stupu k informacı́m na
intranetu

� samoobslužné webové publikovánı́

2
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1.3. Výběr produktu, pokusy s WSP4.2

O výběru portálového produktu bylo rozhodnuto již v době podánı́ gran-
tové přihlášky; na základě průzkumu českého trhu, opensource projektů i
osobnı́ch zkušenostı́ s Oracle portálem, jsme vybrali IBM WebSphere Portal
for Multiplatforms v licenčnı́m modelu Express+.

Verze Express+ představuje licenčnı́ schéma omezené na jednoserverovou
architekturu (single box do čtyř CPU) – prakticky to znamená pouze ne-
možnost tvořit clustery. Součástı́ balı́ku je kromě aplikačnı́ho serveru Web-
Sphere Application Server a portálového serveru WebSphere Portal též IBM
HTTP Server, IBM Directory Server, databáze DB2, vývojový nástroj Web-
Sphere Studio Application Developer a kolaborativnı́ nástroje Lotus: Quic-
kPlace a Sametime.

Naše prvnı́ setkánı́ s WebSphere Portal bylo ve verzi 4.2, kterou jsme měli
v létě roku 2003 zapůjčenou od IBM. Portál nám vyhovoval svými funkcemi,
ale provozovali jsme jej pouze v laboratornı́m prostředı́ nad databázı́ DB2
a IBM Directory serverem. Pokoušeli jsme se sice o napojenı́ na Oracle a
OpenLDAP (Novell eDirectory), ale to se nám nikdy nepovedlo. Ve verzi 4.2
muselo napojenı́ na infrastrukturu proběhnout již během instalace, které
vždy havarovalo. Postupným řešenı́ četných technických problémů v ještě
nevyzrálém produktu jsme se propracovali vždy do dalšı́ fáze instalace, ale
bohužel ne k úspěšnému konci.

V okamžiku přijetı́ grantu byl WebSphere Portal na trhu již ve výrazně
inovované verzi 5.0, kterou jsme také použili k řešenı́ projektu.
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Kapitola 2
Instalace

Instalace WebSphere Portal a WebSphere Ap-
plication Server je netriviálnı́ úloha. Tato kapi-
tola popisuje technické záležitosti rozběhnutı́
portálu; jestliže vás tato oblast nezajı́má, mů-
žete ji klidně přeskočit...

Obsah

2.1. Volba OS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
2.2. WebSphere Portal 5.0 a 5.02 . . . . . . . . . . . . . . . . 8
2.3. Instalace na UPOL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
2.4. Instalace WPS 5.0.2 na OSU . . . . . . . . . . . . . . . . 12

2.4.1. Instalace na RedHat 8.0 . . . . . . . . . . . . . . . . 12
2.4.2. Instalace na SuSE Linux – SLES8 . . . . . . . . . . 14
2.4.3. Nastavenı́ IBM HTTP serveru (IHS) . . . . . . . . . . 14

2.5. Instalace na ZČU . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
2.6. Fixpacky a patche . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15
2.7. Poznámky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

Tato kapitola popisuje pouze samotnou instalaci produktu IBM WebSphere
Portal – Express 5.0, která se skládá z následujı́cı́ch kroků:

1. přı́prava OS, instalace požadovaných balı́čků

2. spuštěnı́ instalačnı́ho programu, který provede

� instalace WAS, WPS, IHS, CloudScape

� volitelná instalace IDS, DB2

� automatická instalace opravných balı́čků WAS a WPS

3. přı́padná úprava konfigurace WAS, WPS, IHS (napojenı́ na infrastruk-
turu viz kapitola 4)

4. ručnı́ instalace nejnovějšı́ch opravných balı́čků

Od verze WebSphere Portal 5 probı́há instalace tı́m způsobem, že se nejprve
nainstaluje WebSphere Application Server a WebSphere Portal v základnı́
variantě, tj. databáze i adresář uživatelů je napojen na přibalenou databázi
CloudScape; teprve potom se databáze a uživatelé odmigrujı́ do enterprise
databáze (např. Oracle) a jiného registru uživatelů (obvykle LDAP).

Instalace celého prostředı́ se může ubı́rat vı́ce cestami, proto zde přiklá-
dáme dva odlišné scénáře instalace (jeden pro ZČU a jeden pro OSU).

7
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2.1. Volba OS

WebSphere Portal ve verzi Express je certifikován pro Windows 2000, Suse
Linux Enterprise Server a RedHat Advanced Server. Samotný WebSphere
Portal je Java aplikace a proto by se měla na obou platformách chovat
stejně, nicméně v praxi se ukázalo, že zejména instalace je na platformách
Linux a Windows různě obtı́žná.

Volı́me tedy platformu Linux jako stabilnı́ prostředı́ pro dlouhodobý provoz
produkčnı́ho portálu a pro vývoj portletů platformu Windows, na které jde
WebSphere Portal rychleji nainstalovat, ale obtı́žněji dlouhodobě provozo-
vat.

Instalačnı́ program je pro obě platformy podobný, ale na různých PC se
chová nevyzpytatelně – napřı́klad se bez zjevného důvodu zastavuje až na
desı́tky minut (bez využitı́ CPU nebo IO subsystému).

Při pokusné instalaci na SuSE Linux Enterprise Server 7.0 (SLE7) insta-
lačnı́ program detekuje „enterprise“ verzi OS a začne (pro nás zbytečně)
instalovat middlewarové komponenty IBM MQ, navı́c neúspěšně. Protože
jsme tyto funkce nepotřebovali, vrátili jsme se zpět k obyčejnému Red-
Hatu 8.0, kterým lze nahradit RedHat Advanced Server.

WebSphere Portal funguje i pod Windows XP, ale jsou počı́tače, kam nešel
přes několik pokusů včetně opakované reinstalace OS vůbec nainstalovat.1

Pro instalaci je doporučován „čistý“ dedikovaný stroj; je potřeba vyhovět
instalačnı́m specifikacı́m, které si instalačnı́ program po startu ověřuje
(bohužel ne všechny).

2.2. WebSphere Portal 5.0 a 5.02

WebSphere Portal je vlastně aplikace napsaná pro aplikačnı́ server Web-
Sphere Application Server. Obchodně je balı́k WebSphere Portal souborem
několika produktů – k samotné aplikaci je dodáván aplikačnı́ server a dalšı́
části potřebné infrastruktury.

IBM dělı́ produktovou řadu WebSphere Portal do dvou základnı́ch větvı́:

� WebSphere Portal for Multiplatforms, který je nabı́zen ve třech různých
balenı́: Enable, Extend a Experience podle množstvı́ začleněných kom-
ponent

� WebSphere Portal – Express for Multiplatforms; tato verze se lišı́ hlavně
licencovánı́m, funkčně odpovı́dá variantě Enable

Prvně jmenovaný produkt představuje komplexnı́ portálová řešenı́ pro ob-
lasti business-to-employee (B2E), business-to-business (B2B) a business-
to-customer (B2C). Druhý typ produktu je pak určen pro malé a střednı́
podniky a jsou z něj vyčleněny některé komponenty.

Jak ukazuje schéma na obrázku 2.1, je WebSphere Portal komplexnı́ soft-
ware, jehož jádrem je WebSphere Portal Engine, které spolupracuje s dal-

1V jednom přı́padě se ukázalo, že na vině je vadný modul DIMM, se kterým počı́tač předtı́m
celý rok bez problémů fungoval.
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šı́mi důležitými komponentami jako je HTTP Server, autentizačnı́ a autori-
začnı́ modul, portletový a J2EE kontejner a databáze.
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Obrázek 2.1: Schéma WebSphere Portal

WebSphere Portal podporuje řadu instalačnı́ch scénářů od instalace všech
komponent na jednom serveru až po jejich distribuci na různé uzly v sı́ti
včetně spojovánı́ do klusterů.

Pro naše účely jsme použili základnı́ network deployment, jehož schéma je
vidět na obrázku 2.2 s tı́m rozdı́lem, že ve fázi pilotnı́ho provozu běžı́ Web-
Sphere Portal a HTTP server na stejném serveru. Jako registr uživatelů
sloužı́ univerzitnı́ LDAP server, databáze portálu byla převedena do data-
báze Oracle, která běžı́ na jednom z vyčleněných databázových serverů.

Legacy
Applications

LDAP

IBM
HTTPD

WAS
plug-in

WAS
WP

WP
database

Static
Web

content

Browser

EJBs

Obrázek 2.2: Základnı́ network deployment

Celkem tedy budeme portál provozovat minimálně na třech počı́tačı́ch: na
jednom WAS+WPS+IHS, na druhém databázi a na třetı́m LDAP.
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Instalace portálu proběhla na každé univerzitě mı́rně odlišně. Abychom se
neopakovali, je v následujı́cı́m textu na každé univerzitě ilustrována jiná
fáze instalace.

2.3. Instalace na UPOL

Prvotnı́ instalace v Olomouci byla provedena dne 13.05.2004 a jednalo
se o základnı́ instalaci na operačnı́ systém Linux Red Hat 8.0. Instalace
byla provedena podle základnı́ho instalačnı́ho scénáře pro WebSphere Por-
tal 5.0.

1. Je nutno vypnout veškerou ochranu (firewall) na lokálnı́m počı́tači;
pokud k deaktivaci ochranné bariéry nedojde a instalačnı́ program
zjistı́ jeho přı́tomnost, zobrazı́ se během instalace zpráva s odpovı́da-
jı́cı́m varovánı́m.2

2. Spust’te následujı́cı́ přı́kaz z kořenového adresáře cdSetup (cd0):
./install.sh

3. Vyberte jazyk instalace a klepněte na OK. Zobrazı́ se uvı́tacı́ panel.

4. Chcete-li zobrazit modul InfoCenter pro WebSphere Portal, můžete jej
otevřı́t ve webovém prohlı́žeči klepnutı́m na Spustit InfoCenter. V opač-
ném přı́padě pokračujte klepnutı́m na Dalšı́.

5. Potvrd’te souhlas s podmı́nkami licenčnı́ho ujednánı́. Klepněte na
Dalšı́.

6. Instalačnı́ program kontroluje počı́tač na vstupnı́ specifikace operač-
nı́ho systému a softwaru. Vyberte Úplná a klepněte na Dalšı́.3

7. Zadejte adresář, do kterého chcete instalovat WebSphere Application
Server. Doporučujeme ponechat /opt/WebSphere/AppServer. Po-
kud zadaný adresář neexistuje, bude vytvořen. Pokud instalujete
v systému Windows, nepoužı́vejte v instalačnı́ cestě tečky. Klepněte
na Dalšı́.

8. Zadejte adresář, do kterého chcete nainstalovat IBM HTTP Server.
Pokud zadaný adresář neexistuje, bude vytvořen. Klepněte na Dalšı́.

9. Určete následujı́cı́ informace pro WebSphere Application Server a
klepněte na Dalšı́:

� Jméno uzlu (node) v rámci buňky (cell) WebSphere Application
Server, kam má být nainstalován aplikačnı́ server WebSphere
Portal. Tato hodnota musı́ být jedinečná mezi ostatnı́mi názvy
uzlů v téže buňce. Tato hodnota je zpravidla stejná jako jméno
hostitele pro počı́tač. V této buňce budou vytvořeny dva procesy
WebSphere Application Server: WebSphere Portal a server1 (viz
obrázek 3.3).

2Tato dektekce ale nenı́ spolehlivá.
3Experti IBM nedoporučujı́ provádět uživatelskou instalaci “pokud opravdu nevı́te, co dě-

láte”. To ale nikdy vědět nebudete, protože to nenı́ nikde dokumentováno. Uživatelská insta-
lace v principu umožňuje nainstalovat WebSphere Portal bez základnı́ konfigurace instalač-
nı́m programem; administrátor potom vše musı́ udělat ručně.
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� Úplné jméno hostitele nebo IP adresu počı́tače, na němž běžı́ Web-
Sphere Application Server. Doporučujeme zvolit jméno hostitele,
at’ zůstane v přı́padě změny IP adresy cesta otevřena.

10. Zadejte adresář, do kterého chcete nainstalovat aplikaci WebSphere
Portal. Pokud zadaný adresář neexistuje, bude vytvořen. Doporuču-
jeme zanechat adresář /opt/WebSphere/PortalServer. Klepněte na
Dalšı́.

11. Zadejte ID uživatele a heslo administrátora WebSphere Portal. V poli
ID uživatele ani v poli heslo nepoužı́vejte mezery a zajistěte, aby heslo
obsahovalo alespoň pět znaků. Toto ID uživatele se po instalaci po-
užı́vá na přı́stup k WebSphere Portal s oprávněnı́m administrátora.
Povšimněte si, že toto ID uživatele se pouze použı́vá na přihlášenı́ do
WebSphere Portal a nemá žádný vztah k jakémukoliv ID uživatele po-
užı́vaného pro přı́stup do operačnı́ho systému samotného. Klepněte
na Dalšı́.

12. Zkontrolujte komponenty, které se majı́ instalovat, a klepněte na
Dalšı́. Instalačnı́ program zahájı́ instalaci vybraných komponent. Bě-
hem celého procesu instalace a konfigurace zobrazuje instalačnı́ pro-
gram indikátory postupu pro jednotlivé komponenty.

13. Po skončenı́ instalace zobrazı́ instalačnı́ program panel s potvrzenı́m
včetně seznamu komponent, jež byly nainstalovány. Než klepnete na
Dokončit, pamatujte na následujı́cı́:

Čı́slo portu použı́vané pro přı́stup k WebSphere Portal je zob-
razeno na poslednı́m informačnı́m panelu. Poznamenejte si jej
pro potřeby ověřovánı́ adresy URL WebSphere Portal. Tato hod-
nota je také uložena ve vlastnosti WpsHostPort v souboru
<WPS_ROOT>/config/wpconfig.properties.

14. Klepněte na Dokončit.

15. Pro ověřenı́, že WebSphere Portal běžı́, otevřete v prohlı́žeči následu-
jı́cı́ adresu URL http://<host>:<port>/wps/portal, kde <host>
je úplný název hostitele počı́tače, na němž běžı́ WebSphere Portal
a <port> je čı́slo portu zobrazené na panelu s potvrzenı́m. Přı́klad:
http://portal.osu.cz:9081/wps/portal.

16. WebSphere Portal použı́vá pro výchozı́ zpracovánı́ žádostı́ internı́ lis-
tener HTTP v rámci serveru WebSphere Application Server, ale máte-li
k dispozici externı́ webový server, jako je IBM HTTP Server, můžete
portál zkonfigurovat pro použitı́ daného serveru. Adresa URL potom
může vypadat napřı́klad http://portal.osu.cz:/wps/portal.

Přesně podle tohoto postupu byla provedena prvotnı́ instalace na serveru
jay.upol.cz a byla předána kolegům z Olomouce k testovánı́. Nebyla prová-
děna migrace databáze z Cloudscape na jinou ani nebyl instalován žádný
ověřovacı́ mechanismus.

Následně byla zanechána na UPOL ještě instalačnı́ sada pro OS Windows,
která by měla sloužit jako testovacı́ (vývojářská) verze portálu WebSphere
5.0.
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2.4. Instalace WPS 5.0.2 na OSU

Portál byl instalován postupně na třech operačnı́ch systémech. Poprvé po-
kusně na Windows 2000 Server, základnı́ instalace se několikrát nezda-
řila. Zjištěny špatné instalačnı́ média a po jejich opětovném poskytnutı́
firmou IBM, instalace proběhla úspěšně. Nicméně v tomto přı́padě se jed-
nalo pouze o základnı́ instalaci bez jakéhokoli upgradovánı́.

2.4.1. Instalace na RedHat 8.0

Nainstalujeme WebSphere Portal 5.0 podle výše popsaného postupu. Insta-
lujeme do standardnı́ho adresáře /opt/WebSphere. Podmı́nkou pro správ-
nou instalaci jsou dostatečná práva uživatele, který instaluje, a dostatečné
volné mı́sto na HDD.

Jakmile máme nainstalováno (tj. úspěšně doběhne instalačnı́ program),
pustı́me se do patchovánı́ a fixovánı́ WAS. Postupně aplikujeme tyto fix-
packy:

1. Was50_fp1_linux.zip

2. Was50_nd_fp1_linux.zip

3. Was50_pme_nd_fp1_linux.zip

4. Was50_fp2_linux.zip

5. Was50_nd_fp2_linux.zip

6. Was50_pme_nd_fp2_linux.zip

7. Was502_cf5_linux.zip

Fixpacky tvořı́ komplexnı́ balı́čky, každý z těchto balı́čků obsahuje program
updateWizard.sh a dalšı́ potřebné programy pro instalaci. Proto vždy daný
balı́k nakopı́rujeme do adresáře /opt/WebSphere/AppServer/update,
tam spustı́me skript updateWizard.sh a nainstalujeme daný fixpack.

Všechny fixpacky aplikujeme postupně jak jsou psané (majı́ na sebe ná-
vaznosti) a výsledkem by měla být verze WAS 5.0.2 + WAS Enterprise
5.0.2. Všechny fixpacky musı́ skončit úspěšným koncem, tedy „BUILD
SUCCESSFUL“. U některých fixpacků jsme se setkali s nesprávným ukon-
čenı́m, poté je nejlepšı́ daný fixpack odinstalovat, restartovat server a ná-
sledně jej nainstalovat, pak se instalace podařı́.

Před tı́m, než se budeme věnovat portálovému serveru musı́me kromě
fixpacků aplikovat také efixy, které jsou nutné k dalšı́ aktualizaci
portálu. Proto vezmeme kompletnı́ efixy (máme uchováno v instalačnı́
sadě, kterou jsme si vytvořili) a nakopı́rujeme je opět do adresáře
/opt/WebSphere/AppServer/update. Necháme v adresáři pomocné pro-
gramy (zejména updateWizard.sh) a pomocı́ něj nainstalujeme všechny
efixy. Efixy majı́ také svou posloupnost a doporučuji jı́t vzestupně od
nejmenšı́ch čı́sel a skončit kumulativnı́mi fixy. Pokud se podařı́ vše na-
instalovat máme aplikačnı́ server úspěšně updatován.

Ve chvı́li, kdy je updatován aplikačnı́ server se může přejı́t k updatovánı́
serveru portálového:

12



Kapitola 2. Instalace

1. V okamžiku instalace portálu existuje fixpack verze 2.0, který
máme opět připravený v instalačnı́ sadě. Tento fixpack je ve
formě zkomprimovaného souboru TAR a rozbalı́me jej do adresáře
/opt/WebSphere/PortalServer/update, který pravděpodobně ne-
bude existovat, proto ho vytvořı́me a rozbalı́me tento zkomprimovaný
soubor do něj. Následuje přesný postup instalace fixpacku čı́slo 2:

(a) Před instalacı́ fixpacku je nutné, aby byl hlavnı́ kon-
figuračnı́ soubor wpconfig.properties v naprostém po-
řádku. Chcete-li toto nastavenı́ zálohovat, spust’te přı́kaz
./WPSconfig.sh -DparentProperties=jmeno\_souboru�
-DsaveParentProperties=true

(b) Musı́me nastavit prostředı́ Javy pro aktualizaci pomocı́ souboru
/opt/WebSphere/AppServer/bin/setupCmdLine.sh

(c) Následně je potřeba zastavit oba aplikačnı́ servery (ser-
ver1, tak i server WebSphere Portal) pomocı́ skriptu
/opt/WebSphere/AppServer/bin/stopServer.sh

(d) Je nutno nastavit proměnnou $WAS_HOME na domovský adresář
aplikačnı́ho serveru.

(e) Následně spustı́me z adresáře /opt/WebSphere/PortalServer/�
update/ přı́kaz ./updatePortal.sh -fixpack -installDir�
”/opt/Websphere/PortalServer” -fixpackDir�
”/opt/WebSphere/PortalServer/update” -install�
-fickpackID WP_PTF_502

(f) V této chvı́li je potřeba zastavit HTTP server, pokud běžı́.

(g) A nynı́ se přistoupı́ k nejdelšı́mu a největšı́mu kroku z adre-
sáře /opt/WebSphere/PortalServer/config spustit přı́kaz
./WPSconfig.sh WP-PTF-502 -DportalAdminPwd=�
PortalAdminPassword (my jsme dávali na počátku heslo
wpsadmin), heslo administrátora obsaženo v souboru
wpconfig.properties.

Pokud dojde během průběhu tohoto přı́kazu k jakékoli
chybě, tak je nutno tento krok totálně odinstalovat přı́kazem
./WPScofig.sh UNINSTALL-WP-PTF-502 a po opravě chyby vy-
psané v logu opět spustit přı́kaz ze začátku tohoto kroku.

(h) Po nakopı́rovánı́ fixpacku 5021 spustı́me přı́kaz
/opt/WebSphere/PortalServer/update> ./updatePortal.sh�
-fixpack -installDir ”/opt/WebSphere/PortalServer”�
-fixpackDir ”/opt/WebSphere/PortalServer/update”�
-install -fixpackID WP_PTF_5021

(i) V přı́padě provozovánı́ externı́ho web serveru je třeba jej restar-
tovat.

(j) Následně spustı́me přı́kaz ./WPSconfig.sh WP-PTF-5021�
-DPortalAdminPwd=portalAdminPassword

(k) Odinstalace stejně jako předchozı́ fixpack...

Pokud vše proběhlo bez problémů, máme portál aktualizován na verzi
5.0.2, stejně tak jako WAS a WAS Enterprise by měli být ve verzi 5.0.2.
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2.4.2. Instalace na SuSE Linux – SLES8

Nainstalujte balı́čky: openmotif-2.2.2-124 a lesstif-0.93.14-205
Problém nepodporované verze operačnı́ho systému ignorujeme, náš
systém nenı́ certifikován, ale měl by být podporován. Stáhněte
soubor prereqChecker.dtd a soubor prereqChecker.xml z adresy
http://www-1.ibm.com/support/docview.wss?rs=180&context=�
SSEQTP&q=&uid=swg24004743&loc=en_US&cs=utf-8&lang=en+en

Se standardně dodávanou Javou (/usr/lib/java) instalace nefun-
guje (nenainstaluje aplikačnı́ server), nutno pozměnit jak proměnnou
$JAVA_HOME a dalšı́, tak i v proměnné $PATH nastavit naši Javu před
původnı́. Systémové proměnné musı́ být definovány implicitně (při startu
shellu musı́ už být nastaveny).

Pokud při instalaci aplikačnı́ho serveru dojde k chybovému hlášenı́ v logu
v /opt/WebSphere/PortalServer/log „Java not found“, pak je nutné při
nové instalaci vytvořit adresář /opt/WebSphere/AppServer/java a do něj
zkopı́rovat funkčnı́ verzi Javy.

Po úspěšné instalaci nainstalujeme FixPacky a eFixies stejně jako u Linux
RedHat 8.0.

2.4.3. Nastavenı́ IBM HTTP serveru (IHS)

WebSphere Portál využı́vá pro HTTP přenosy listenery (tzv. endpoints)
aplikačnı́ho serveru, který HTTP požadavky zpracovává. Z nejrůzněj-
šı́ch důvodů je doporučováno nainstalovat externı́ webserver (IBM HTTP
Server) a nakonfigurovat portál tak, aby využı́val tento externı́ web-
server. Můžeme využı́t jak lokálnı́ho tak i vzdáleného serveru (insta-
lovaný na jiném počı́tači). Pro komunikaci s WAS/WPS použı́vá IHS
modul ibm_app_server_http_module řı́zený konfiguračnı́m souborem
plugin-cfg.xml

Konfigurace portálu pro lokálnı́ webserver: V adresáři <wp>/config ote-
vřeme soubor wpconfig.properties a nastavı́me

WpsHostName = jméno počı́tače
WpsHostPort = 80

Provedeme ./WPSconfig.sh httpserver-config a restartujeme server
WebSphere_Portal i IHS.

Dalšı́ dokumentace viz http://publib.boulder.ibm.com/pvc/wp/500/�
smb/en/InfoCenter/index.html

2.5. Instalace na ZČU

Instalovali jsme produkčnı́ portál na platformě Linux, vývojový a pokusný
portál na platformě Windows 2000.

Následujı́cı́ text shrnuje několik našich postřehů z instalace na RedHat
Linux 8.0:

Instalačnı́ JRE občas nevykreslı́ některá tlačı́tka nebo chybně vykreslı́ texty
v národnı́ abecedě. Instalujeme zásadně z anglického nastavenı́ systému
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nebo použijeme v shellu přı́kaz export LANG=C

Během instalace vypněte firewall, zvláště, má-li stoj vı́ce sı́t’ových rozhranı́.
Různé komponenty WebSphere Portal a WebSphere Application Server se
napojujı́ na různé zdrojové IP, což může vyvolat nepředvı́datelné TCP spo-
jenı́, které administrátor firewallu neočekával.

2.6. Fixpacky a patche

Z instalačnı́ch médiı́ (je jedno zda použijeme CD-ROM z mediapacku nebo
stáhneme obrazy z Passport Advantage) nainstalujeme vždy původnı́ verzi
produktu, do které je potřeba doinstalovat opravné balı́čky, kterých je ně-
kolik druhů (fix, eFix, FixPack, interim fix, ...) Situaci dále komplikuje fakt,
že je potřeba záplatovat aplikačnı́ server i portálový server (jako enterprise
aplikaci běžı́cı́ v aplikačnı́m serveru).4

Aplikace fixpacků a patchů je velice choulostivou záležitostı́, pro-
tože se od nı́ odvı́jı́ dost podstatná část správné funkčnosti Web-
Sphere Portal. Aktuálnı́ verze fixpacků jsou k dispozici na adrese
http://www-106.ibm.com/developerworks/websphere/zones/�
portal/proddoc.html#500, což je oficiálnı́ stránka IBM o nejnovějšı́m vý-
voji v produktu Websphere Portal 5.0. Naleznete zde nejnovějšı́ fixpacky,
hardwarové a softwarové požadavky, release notes a informačnı́ centra
k jednotlivým verzı́m produktu. IBM se snažı́ dokumentaci lokalizovat do
mnoha jazyků, proto zde s mı́rným zpožděnı́m můžete nalézt také doku-
mentaci v českém jazyce.

Strategiı́ IBM je rozdělenı́ updatů do dvou forem a to patchů, který zastává
roli konkrétnı́ záplaty na daný problém, tyto patche majı́ názvy PQ91124 a
podobně. Druhou formou je kompletnı́ fixpack, který je vlastně sdruženı́m
všech předchozı́ch patchů do jednoho velkého fixpacku. Fixpack je popsán
napřı́klad takto :

Cumulative fixes for WebSphere Portal 5.0.2.2

70944 iSeries: Code is throwing an exception because of invalid
CCSID wps.base.install

74744 WSRP Doesn’t detect if a portlet is integrated
79193f_2 update-portlets-5021 generates 15 errors in cluster.
80658 XMLC: XML 1.1 (JDK1.4) compliance
80677 Selfcare not working due to stricter JSP handling in WAS 5.1
80679 WSRP: SSL with client certificate fails
88815 Cluster: Failover does not work when managing page
82313 Xmlaccess Externalize=true fails with no logging
83419 Virtual Resource extensions made in 5021 for LWP incomplete
83709 CST WSRP Credential Vault connect be used by WSRP
84022 TranHelper should catch Error not Exception to function

properly
84044 Producer seems not handle cloneBeforeWrite correctly
84193 Remove worldclock from TestPortlets
84343 Fix TranManager to work with WAS 5.0.2 and WAS 5.1
84368 Ensure all JDBC resources are closed

4Dále jsme ještě zjistili, že je potřeba upgradovat i instalované portletové aplikace, které je
však potřeba stáhnout z IBM Portlet katalogu, a které nejsou zahrnuty do systémů záplat na
WebSphere Application Server a WebSphere Portal.
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85222 Blank help page shown in consume or install mode
86199 Remove Financial Times portlet from WebSphere Portal
86753 Update WCL to support WBISF 5.1
PQ85982 Need to bounce portal server after war update
PQ86371 wmm_encrypt.sh fails on iseries
PQ86849 Defect 81146 Event is not triggered by the

UpdatePortletApplicationCommand
PQ87167 ArrayIndexOutOfBounds exception during xml export
PQ87270 Extend the PUMA User and Group Objects to support Multivalue
PQ87323 Problems with URL mappings
PQ87531 Deadlock occurrences when running load tests with

Microsoft SQL Server
PQ87997 ArrayIndexOutOfBoundsException in cluster.
PQ88188 Defect 79188 for PQ88188
PQ88221 Portal elements not updated in site analyzer
PQ88359 getCallbackHandler() is defined static
PQ90323 Portlets cannot be edited when page is in edit mode

Zde můžete vidět podrobný popis fixpacku WebSphere Portal 5.0.2.2, který
vlastně sdružuje jednotlivé patche (fixy), proto je fixpack také nazýván cu-
mulative fixem. V aplikaci jednotlivých fixpacků existuje posloupnost, která
se musı́ dodržet, zde jsou pravidla, které musı́te dodržet:

� vycházı́me z verze portálu 5.0, musı́me rozdělit fixovánı́ na 2 části,
fixovánı́ aplikačnı́ho serveru a fixovánı́ portálového serveru

� aktualizace aplikačnı́ho serveru musı́ postupovat po kompletnı́ch fi-
xacı́ch až do poslednı́ho nalezeného fixpacku a to paralelně pro oba
servery, jak normálnı́ aplikačnı́ server, tak také pro aplikačnı́ server
Enterprise. Takže z verze 5.0 se dostanete na 5.0.1 u verze normálnı́ i
Enterprise, poté na 5.0.2 a až pokud nemáte dalšı́ kompletnı́ fixpack,
začnete fixovat jednotlivé dı́lčı́ fixy a dostanete se napřı́klad na verzi
5.0.2.

� stejný postup fixovánı́ použijete i u serveru portálového

K instalovánı́ fixpacků, či fixů je určen nástroj Update Wizard, který vám
umožnı́ pohodlnějšı́ uživatelské ovládánı́. Zde je stručný popis jak aktuali-
zovat pomocı́ Update Wizardu:

1. zastavete server1: ./stopServer.sh server1

2. zastavete WebSphere Portal: ./stopServer.sh WebSphere_Portal

3. zastavete webserver

4. vytvořte adresář <WAS_ROOT>/update

5. zkopı́rujte do tohoto adresáře rozbalený fixpack

6. nastavte proměnnou $JAVA_HOME:
export JAVA_HOME=/usr/WebSphere/AppServer/java

7. spust’te ./updateWizard.sh

8. vyberte si server k updatu a klikněte na Next

9. vyberte si Install fix packs a stiskněte Next
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10. počkejte si na oznamovacı́ zprávu, že se vše nainstalovalo úspěšně

11. pokud nastaly jakékoli problémy, projděte logy

12. pokud bylo vše v pořádku, nastartujte oba servery

Stejným způsobem se nainstaluje jakýkoli fixpack, či patch který IBM vydá.
UpdateWizard je dodáván přı́mo s fixpacky. Dejte si pozor na nové verze
UpdateWizardu, některé staršı́ verze nefungujı́ s novějšı́mi FixPacky. Stejně
tak v některých přı́padech se stává, že UpdateWizard začne hlásit výjimku
a nemůže korektně nainstalovat fixpacky (zvláště pokud instalujete něko-
lik fixpacků za sebou), pak spolehlivě pomůže ukončenı́ aplikace, restart
serverů a nové spuštěnı́.

2.7. Poznámky

� instalačnı́ program si ukládá informace do adresáře /tmp a
/root/wpd.properties

� raději instalujte z CD, při instalaci z CD nakopı́rovaných na pevný
disk (což je normálně funkčnı́ a výrazně rychlejšı́ postup) instalace
z nevyjasněných důvodů zamrzala

� verze 5.02 využı́vá disky CD-ROM verze 5.0 a lze jej instalovat přı́mo;
během instalace se aplikujı́ dalšı́ fixy z disku CD1-6
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Kapitola 3
Administrace WAS

Než přistoupı́me k nastavovánı́ portálu, je po-
třeba porozumnět systému konfigurace a vaz-
bám na okolı́.
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Ve srovnánı́ s opensource aplikačnı́mi servery (Tomcat, JBoss) je Web-
Sphere Application Server mnohem složitějšı́ a začı́najı́cı́ administrátor
zpočátku vůbec netušı́, kde začı́t a co vlastně konfiguruje. V této kapi-
tole se proto pokoušı́me stručně vysvětlit princip správy WAS tak, jak jsme
jej sami postupně po kouscı́ch odhalovali.

V závěru kapitoly je návod na instalaci JDBC ovladačů pomocı́ adminis-
tračnı́ konzole.

3.1. Administračnı́ konzole WAS

Webová administračnı́ konzole (obr. 3.1) je nástrojem, který pomocı́ webo-
vého rozhranı́ umožňuje přı́stup ke konfiguračnı́m souborům WAS ve
formátu XML – viz obrázek 3.2. Při dostatečné znalosti konfiguračnı́ch
souborů nenı́ potřeba administračnı́ konzoli použı́vat. Provedenı́ jakékoli
úpravy konfigurace změnı́ přı́slušný konfiguračnı́ soubor, proto je pro pro-
jevenı́ změn přı́mo na aplikačnı́m serveru obvykle nutno server restartovat.

Administračnı́ konzole umožňuje komfortnějšı́ editaci parametrů aplikač-
nı́ch serverů potřebných pro funkci portálu, než editace konfiguračnı́ch
souborů. Webové rozhranı́ je logicky členěno a k přı́slušným atributům se
dostanete poměrně přı́mou cestou.
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Obrázek 3.1: Uživatelské rozhranı́ administračnı́ konzole

Každá instance aplikačnı́ho serveru má na jednom portu spuštěnou ad-
ministračnı́ konzoli, která se napojuje na správce konfigurace buňky (viz
obrázek 3.3). Po instalaci kompletnı́ho portálu jsou přı́stupné dvě adminis-
tračnı́ konzole, jedna od procesu server1 (port 9090 nebo 9043 při zapnu-
tém SSL) a druhá od instance portálového serveru (port 9091 nebo 9044
při zapnutém SSL).

Administračnı́ konzole je logicky členěna do sedmi částı́:

� Servery
Prvnı́ část se věnuje aplikačnı́m serverům v buňce, kterou obhospo-
dařuje tato konzole. Pro běžný provoz portálu jsou potřeba dvě in-
stance aplikačnı́ho serveru. Prvnı́, standardně pojmenovaný server1,
je aplikačnı́ server, který zajišt’uje běh konfiguračnı́ch nástrojů por-
tálu, demo aplikacı́, ukázek technologiı́ a podobně.

Druhým server je standardně nazývaný WebSphere Portal. Základnı́
aplikace tvořı́ sada pomocných servletů a hlavně webová aplikace sa-
motného portálu wps. Portálový server provozuje portlety jako webové
aplikace v tomto serveru.

� Aplikace
V této sekci se nacházejı́ samotné enterprise aplikace. Každý nově
instalovaný portlet (resp. portletová aplikace) pomocı́ portálového ad-
ministračnı́ho rozhranı́ se objevı́ na tomto mı́stě. Aplikace je možno in-
stalovat, spouštět, zastavovat, mazat a měnit jejich nastavenı́. Každá
aplikace je namapována na nějaký server nebo cluster, na kterém
běžı́.

� Zdroje
Definice zdrojů (resources) je významným rysem J2EE architektury.
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Obrázek 3.2: Funkce administračnı́ konzole

Tato část konzole obhospodařuje zdroje dat, které je možno nade-
finovat v rámci aplikačnı́ho serveru. V rámci našeho projektu jsme
využı́vali datasource založené na JDBC providerech. Jelikož se naše
aplikačnı́ data nacházejı́ v databázı́ch Oracle, zvolili jsme datasource
na technologii tenkého JDBC klienta pro databáze Oracle. Vytvořenı́
datasource popisujeme v kapitole 7.9.

� Bezpečnost
Pomocı́ administračnı́ konzole je možno definovat bezpečnost stejně
tak, jako pomocı́ konfiguračnı́ch souborů. Je potřeba si uvědomit, že
celý proces zapı́nánı́ bezpečnosti je obtı́žnějšı́ záležitost a v rámci ad-
ministrátorské konzole je možno provést pouze prvotnı́ konfiguraci a
následné kroky zapnutı́ bezpečnosti pro portál je nutné provést z přı́-
kazové řádky skriptem WPSconfig.sh.

Podrobněji viz [5].

� Prostředı́
Už z názvu této sekce vyplývá, že zde jsou definovány proměnné pro-
středı́, které zde lze editovat, zvláštnı́ pozor si dávejte na to jak jsou
nastavené proměnné JVM, na to je portál opravdu háklivý. Dále je
zde možnost konfigurovat plug-in, který se exportuje pro HTTP server
z aplikačnı́m serveru.

� Systémová administrace
V této části se definuje správa aplikačnı́ch serverů, to znamená de-
finice uživatelů nebo skupin uživatelů, kteřı́ majı́ možnost vstupovat
do administrátorské konzole. V prvopočátku instalace, když ještě nenı́
napojen externı́ ověřovacı́ mechanismus, se uživatelé definujı́ ručně.
Po zapnutı́ global security se zde pouze vyjmenujı́ přı́slušnı́ uživatelé.

� Problémy
Pod záložkou Problémy se skrývá kompletnı́ nastavenı́ logovacı́ch a
trasovacı́ch souborů aplikačnı́ch serverů. Je zde možno nastavit si
jména souborů kam se zprávy ukládajı́ a intervaly rotace. Také zde
můžete nastavit, co všechno se má logovat. Pro optimalizaci logovánı́
je potřeba nastudovat redbook [2].
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Obrázek 3.3: Runtime konfiguračnı́ prostředı́ uzlu (node)

3.2. Systém konfiguračnı́ch souborů

WebSphere Application Server má konfiguraci v mnoha dokumentech ulo-
žených v adresářové struktuře, kam je aplikačnı́ server nainstalován. Kon-
figuračnı́ soubory popisujı́ samotný aplikačnı́ server, jeho konfiguraci a
nastavenı́ jeho částı́. Naprostá většina konfiguračnı́ch souborů je ve for-
mátu XML.

3.2.1. Hierarchie adresářů

Hierarchie adresářů podporuje replikaci vı́ce uzlů jednoho aplikačnı́ho ser-
veru, tak aby bylo možno synchronizovat aktivity v rámci jedné buňky.
Tento systém je využit v rámci sı́t’ové instalace (network deployment) ce-
lého portálového řešenı́, kdy jsou využı́vány dva aplikačnı́ servery.

V přı́padě fyzicky oddělených serverů má kažý své konfiguračnı́ soubory
uloženy na svém hardwaru, ale po změně konfigurace se soubory distribu-
ovaným způsobem aktualizujı́ na všech přı́slušných mı́stech v rámci jedné
buňky.

Na začátku celé hierarchie adresářů se nacházı́ adresář cells. Tento adre-
sář obsahuje podadresář pro každou buňku; jména těchto podadresářů od-
povı́dajı́ jménům buněk. Celé toto nastavenı́ závisı́ od hodnot zadaných při
instalaci portálu. Pokud máte aktivován jenom jeden uzel v rámci vašeho
portálu, pak naleznete v dalšı́m podadresáři jménem nodes dalšı́ podadre-
sář se jménem vašeho uzlu. Zde bude dalšı́ podadresář servers ve kterém
se nalézajı́ konfigurace vašich aplikačnı́ch serverů – v přı́padě standardnı́
instalace naleznete podadresáře server1 a WebSphere_Portal.
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3.2.2. Konfiguračnı́ soubory

Soubory security.xml, virtualhosts.xml, resources.xml a soubor
variables.xml jsou použity ke konfiguraci celé buňky a zajišt’ujı́ nasta-
venı́ bezpečnosti, virtuálnı́ch adres buňky a podobně. Tyto soubory jsou
uloženy v adresáři se jménem dané buňky.

Pokud instalujete portál s podporou clusteringu, pak najdete podadresář
clusters a dále jména vytvořených clustrů. Každý podadresář obsahuje
soubor cluster.xml obsahujı́cı́ konfiguračnı́ data pro přı́slušný cluster.

Podadresář nodes obsahuje informace pro přı́slušný uzel. Jména podad-
resářů opět odpovı́dajı́ názvům jednotlivých uzlů. Každý podadresář uzlu
obsahuje soubory variables.xml a resources.xml, které udržujı́ konfi-
guračnı́ data v rámci jednoho uzlu. Stejné soubory se nacházejı́ také v rodi-
čovském adresáři vašı́ buňky. Význam tohoto zdvojenı́ souborů je pro dis-
tribuované šı́řenı́ parametrů a zobecněnı́ funkce konfiguračnı́ch nástrojů.
Soubory majı́ vždy stejný název, ale nemusı́ obsahovat stejné informace;
v rámci jedné buňky mohou být přı́slušné uzly individuálně dokonfiguro-
vány.

Pokud v rámci uzlu přepı́šete parametr, který byl definován v buňce, bude
platit tato lokálnı́ konfigurace, pokud ovšem některý parametr v rámci uzlu
vůbec nekonfigurujete, pak platı́ nastavenı́ celé buňky.1

Každý adresář uzlu obsahuje jeden podadresář pro každý server, jména
opět odpovı́dajı́ názvům serverů. Každý takový adresář obsahuje sou-
bor server.xml, který popisuje specifikacı́ daný server. Dále tyto po-
dadresáře mohou obsahovat soubory security.xml, resources.xml a
variables.xml, které obsahujı́ specifická data pouze pro tento daný ser-
ver. Konfigurace specifikovaná pro server opět přepı́še parametry specifi-
kované v rámci rodičovských adresářů.

Poslednı́ podadresář se jmenuje applications a obsahuje podadresáře
pro každou aplikaci, která je v rámci buňky nainstalována. Jména adre-
sářů jsou specifikována pomocı́ názvů implementovaných aplikacı́. Každý
podadresář nainstalované aplikace obsahuje soubor deployment.xml,
který uschovává data o instalaci aplikace. Každý adresář aplikace obsahuje
podadresář META-INF, ve kterém jsou uloženy tzv. deskriptory (soubory po-
pisujı́cı́ tuto aplikaci pro aplikačnı́ server) J2EE, dále soubory popisujı́cı́
specifika instalace na aplikačnı́ server IBM a soubory návaznostı́. V rámci
adresáře aplikace je vytvořen také adresář pro každý web archı́v (WAR sou-
bor). Binárnı́ soubory (napřı́klad JAR) jsou také součástı́ těchto adresářů.

Takto tedy vypadajı́ konfiguračnı́ soubory z pohledu aplikačnı́ho serveru
(WAS, WebSphere Application Server). Konfiguračnı́ soubory portálového
serveru, resp. aplikace „portál“ (wps, WebSphere Portal) jsou podrobněji
komentovány na straně 52.

3.3. Uživatelské registry portálu

Aplikačnı́ server i portál využı́vajı́ k autentizaci a autorizaci uživatelů registr
uživatelů, obvykle LDAP. Jedná se asi o nejsložitějšı́ a nejméně přehlednou

1Jinými slovy: parametry se dělı́ shora dolů, přičemž lokálnı́ nastavenı́ přepı́še shora dě-
děnou hodnotu.
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Obrázek 3.4: Struktura member services

část celého portálu: WAS i WPS majı́ každý svoji konfiguraci, přičemž uživa-
tel se musı́ postupně ověřit ve WAS i WPS. WPS navı́c využı́vá přes rozhranı́
PUMA (Portal User Management) a WMM (WebSphere Member Management)
registr WAS – WMR (WebSphere Member Registry). Dalšı́ problémy působı́
trojı́ uid, komplexnı́ mechanismy vyrovnávacı́ch pamětı́, rozdı́ly mezi LDAP
servery a také různá podpora implementace registru ve WAS a WPS.

Registr může být obecně bud’ LDAP server, databáze, operačnı́ systém
(/etc/passwd) nebo custom registry. Pokud LDAP schéma nepodporuje
všechny atributy, je možné přesto použı́t LDAP a část atributů namapovat
do lookaside database.

Základnı́ struktura vazeb na registr je na obrázku 3.4, pro hlubšı́ porozu-
měnı́ je nezbytné si přečı́st kromě [1, 2, 4, 5] zejména [23, 36].

Nejdřı́ve se podı́vejme, jak se použı́vajı́ uživatelské registry portálu a co se
od nich vyžaduje:

� validace uživatelského jména a hesla:

– webová autentizace, v přı́padě že nenı́ použito TAI

– administračnı́ konzole, aplikačnı́ servery a J2EE klienti stále po-
třebujı́ uživatelské jméno a heslo

� dotazy o uživatelı́ch

– unikátnı́ ID uživatele – jedná se o plné DN (distinguished name)
zı́skávané z LDAP serveru

– jméno uživatele – typicky CN nebo UID

– dotazy na sadu ostatnı́ch atributů standardně ukládaných s uži-
vatelem
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� Dotazy na skupiny

– členstvı́ jednotlivých uživatelů ve skupinách

– dotazy na jména skupin, či na jiné atributy

Podporované operačnı́ systémy, LDAP servery a jiné ověřovacı́ mechanismy
viz infocenter.

3.3.1. Vztah registrů WAS a WPS

Jelikož běh portálu vyžaduje aplikačnı́ i portálový server, vyvstává otázka,
jak tyto servery využı́vajı́ uživatelské registry:

Oba servery potřebujı́ jeden uživatelský registr, ke kterému se přistupuje.
Aplikačnı́ server využı́vá registr k prvotnı́ autentizaci, portálový server jej
aktivně využı́vá k autentizaci, autorizaci, členstvı́ ve skupinách, čtenı́ všech
atributů...

Protože oba servery majı́ vlastnı́ napojenı́ na registr, je možno provozovat
jednu z těchto dvou konfiguracı́:

1. Společný LDAP server pro oba servery (mezi LDAP serverem a por-
tálem však stojı́ WMM, které je zkonfigurováno tak, aby využı́valo
LDAP).

Podporovány jsou Active Directory, Sun ONE, IBM Directory, Domino
a Novell eDirectory. Ostatnı́ LDAP servery je možno použı́t, pokud se
vám povede nakonfigurovat dohromady LDAP server funkčně proti
aplikačnı́mu serveru. Podmı́nkou je podpora schéma inetOrgPerson.

2. Portálový server použı́vá LDAP (nebo LDAP a lookaside databázi) a
WAS použı́vá bud’ jiný LDAP, nebo operačnı́ systém (/etc/passwd).
Tato konfigurace nenı́ doporučována.

3.3.2. WebSphere Member Management (WMM)

WebSphere Member Management je komponentou WebSphere Portal, která
je určená ke správě uživatelů a skupin. Uživatelé a skupiny jsou asocio-
váni ve WMM jako členové. Member manager uchovává atributy ke každé
skupině či uživateli, nikoli však spojenı́ s jednotlivou rolı́ k výslednému
objektu. Následujı́cı́ vlastnosti jsou spojeny s WMM:

� Správa profilů: Administrátor spravuje profily všech objektů pomocı́
portletů určených pro správu zdrojů.

� Uživatelské úložiště: Uživatelské úložiště je kolekcı́ uživatelských pro-
filů, skupinových profilů a informacı́ o organizaci. Data uživatelského
úložiště mohou být uloženy v databázi, nebo v LDAP serveru.

� Členstvı́ ve skupině: WMM obhospodařuje členstvı́ uživatelů ve skupi-
nách. Členstvı́ ve skupině může být použito k přı́stupu k jakémukoli
objektu v rámci portálu (portlety, stránky, portletové aplikace, ...).
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3.3.3. Jak probı́há autorizace

Autorizace je důležitou funkcı́ portálů, proto si pojd’me přiblı́žit, jak to
funguje v rámci WebSphere Portal:

Aplikačnı́ server má založenu autorizaci na J2EE rolı́:

� role jsou definovány skrz J2EE aplikace

� role jsou mapovány v průběhu instalace aplikace

� veškerá data jsou ukládány v XML souborech

Portálový server má autorizaci založenu portálových rolı́ch:

� role jsou pevně dány, jejich přiřazenı́ se realizuje v administračnı́m
rozhranı́ portálu (viz 5.3.2.)

� jednotlivé role jsou přiřazeny všem objektům, které se vyskytujı́ v por-
tálu jako stránky, portlety atd...

� data jsou ukládána do portálové databáze a tyto záznamy majı́ plnou
návaznost na LDAP server

3.4. Instalace JDBC ovladačů

Knihovny s JDBC ovladači se pro konkrétnı́ databázi musı́ vybı́rat podle
verze JVM – Java Virtual Machine pro kterou jsou určeny. Portál obsahuje
JVM verze 1.3 a JDBC ovladače jsou obvykle nabı́zeny pro poslednı́ verze
JVM.

JDBC ovladače by měly obsahovat podporu pro sdı́lenı́ datových propo-
jenı́2, aby je bylo možno použı́t při konfiguraci datových zdrojů v aplikač-
nı́m serveru Websphere.

Knihovny s JDBC ovladači mohou být bud’ Java nativnı́, (pak je jedno na
jakém operačnı́m systému se použijı́) nebo mohou obsahovat systémově
závislou knihovnu.

U systémově závislých knihoven se při instalaci musı́ postupovat podle ná-
vodu dodavatele ovladače (umı́stěnı́ a instalace knihovny sytému). Nativnı́
knihovny je vhodné umı́stit do adresáře <WAS_ROOT>/lib/.

Po restartu aplikačnı́ho a portálového serveru jsou pak knihovny přı́stupné
pro konfiguraci datových zdrojů a pro přı́mé použitı́ z portletů/servetů
aplikacı́.

Vportálech byly tı́mto způsobem nainstalovány JDBC ovladače pro přı́stup
k databázi Oracle (classes12.jar), na portálu UP Olomouc navı́c ještě i
k databázi Sybase (jconn2.jar).

Datové zdroje se definujı́ v administrativnı́ konzoli aplikačnı́ho serveru
Websphere. Postup je podrobně popsán v kapitole 7.9.

2connection pool
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3.5. Instalace JCO

Instalace Java SAP Connector je nutná pro nativnı́ přı́stup k aplikaci SAP.
Soubory potřebné pro instalaci jsou k dispozici na webových stránkách
SAP určených pro klienty a partnery.

3.5.1. Postup instalace

Postup instalace nenı́ složitý a pro jednotlivé operačnı́ systémy se lišı́ jen
minimálně:

Windows:

� nakopı́rovat knihovnu librfc32.dll do adresářů <WAS_ROOT>\bin
a <WPS_ROOT>\bin

� nakopı́rovat soubory sapjco.jar a sapjcorfc.dll do adresářů
<WAS_ROOT>\lib a <WPS_ROOT>\shared\app

� restartovat aplikačnı́ server

Linux:

� nakopı́rovat soubor librfccm.so do adresářů <WAS_ROOT>/bin a
<WPS_ROOT>/bin.

� nakopı́rovat soubory sapjco.jar a libsapjcorfc.so do adresářů
<WAS_ROOT>/lib a <WPS_ROOT>/shared/app

� restartovat aplikačnı́ server

3.5.2. Nastavenı́ v SAP

Uživatel, který přistupuje z portálu do SAP přes JCO konektor, musı́ mı́t
v SAP přiřazen do rolı́ objekt S_RFC s parametry:

1. Činnost: *

2. Název objektu RFC: SLST

3. Typ objektu RFC: FUGR
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Kapitola 4
Napojenı́ na infrastrukturu

Úspěšnou instalacı́ produktu práce nekončı́,
ale naopak začı́ná; je třeba portál napojit na
infrastrukturu organizace, což je opět netrivi-
álnı́ úkol, tentokrát nejen pro administrátora
portálu.
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4.9.3. Problémy s Oracle databázı́ . . . . . . . . . . . . . . 49

29
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Bez napojenı́ na IT infrastrukturu konkrétnı́ organizace by portál nepřinesl
velký užitek, proto se této problematice poměrně podrobně věnujeme. Na
prvnı́ pohled by se mohlo zdát, že stačı́ jen postupovat podle manuálu, ale
v praxi se ukázalo, že to zdaleka nenı́ tak jednoduché. Dostupné návody
často nejsou vyčerpávajı́cı́ nebo se nevztahujı́ k poslednı́ verzi software;
návody se často zaměřujı́ na konkrétnı́ izolovaný konfiguračnı́ poskup, ale
nepodávajı́ celkový pohled na problematiku. Někdy je problém v samotném
produktu a je třeba čekat na fix, který chybu odstranı́.

Uspokojivé vyřešenı́ infrastrukturálnı́ch návaznostı́ nám zabralo několik
měsı́ců a stějně jsme nedosáhli plně uspokojivého výsledku. Tato kapitola
tedy nenı́ přepis manuálu, ale kompilacı́ našich současných znalostı́, které
jsme pracně vydolovali z mnoha informačnı́ch zdrojů a ověřili v nesčetných
cyklech pokus–omyl.

4.1. Migrace do databázového systému Oracle

Migraci agendy WebSphere Portal z databáze CloudScape do jiného da-
tabázového systému lze uskutečnit ve dvou krocı́ch: přı́prava databáze a
migrace dat. Jak se později ukázalo u WebSphere Portal 4.2 – v ideálnı́m
přı́padě. Někdy lze totiž nabýt dojmu, že standardy interoperabilitu neza-
jišt’ujı́, ale jen ji pouze nevylučujı́.

V následujı́cı́ch odstavcı́ch je pro ilustraci popsáno řešenı́ technických pro-
blémů při migraci agendy WebSphere Portal verze 4.2. Na tomto mı́stě však
musı́me i zdůraznit, že u verze 5.0 jsme migraci již mohli uskutečnit bez
potı́žı́, ale zde popsané postupy nadále platı́.

4.1.1. Přı́prava databáze – ZČU

Před vlastnı́ migracı́ agendy portálu (tzv. databázového backendu) do re-
lačnı́ báze dat firmy Oracle je nutné tuto bázi dat nejdřı́ve vytvořit. Před-
pokladem je, že je již k dispozici server s nainstalovaným databázovým
serverem Oracle verze 8 a vyššı́.

WebSphere Portal vyžaduje UTF8 jako nativnı́ znakovou sadu databáze,
kterou je nutné nastavit již při definici databáze:

create database ”WPS50”
maxinstances 1
maxlogfiles 16
maxdatafiles 50
character set ”UTF8”
datafile

’/home/oracle/data/WPS50/sysWPS50.dbf’ size 100M
autoextend on next 20M maxsize 500M

logfile
’/home/oracle/data/WPS50/log1WPS50.dbf’ size 2M,
’/home/oracle/data/WPS50/log2WPS50.dbf’ size 2M,
’/home/oracle/data/WPS50/log3WPS50.dbf’ size 2M,
’/home/oracle/data/WPS50/log4WPS50.dbf’ size 2M;
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Tı́mto skriptem vytvořı́me databázi (v terminologii Oracle tzv. databázovou
instanci) identifikovanou řetězcem WPS50, označovaným jako SID – Service
ID.

V souboru init.ora nastavı́me také rovnou parametr open cursors na
hodnotu 800, abychom se vyhnuli chybě 0RA–01000: maximum open cur-
sors exceeded během migrace.

V současné době běžı́ databázový server na serveru deucalion.zcu.cz
a jeho aktuálnı́ verze je Oracle9i Enterprise Edition Release 9.2.x.x.x
– Production, jméno instance je WPS50, Oracle Listener naslouchá na
portu s čı́slem 1526. Java DataBase Connectivity (JDBC) URL, které
je nutno uvádět v konfiguraci datových zdrojů tedy bude vypadat:
jdbc:oracle:thin:@deucalion.zcu.cz:1526:WPS50

Poslednı́m krokem na straně databázového serveru je vytvořenı́ uživatel-
ských účtů (v terminologii Oracle schémata), které WebSphere Portal vyu-
žı́vá. K tomuto posloužı́ následujı́cı́ SQL skript:

drop user db2admin cascade;
drop user wpsdbusr cascade;
drop user wmmdbusr cascade;
drop user pznadmin cascade;
drop user ejb cascade;
drop user wcmdbadm cascade;
drop user feedback cascade;

create user db2admin identified by ”tajne-heslo”
default tablespace usr_data
temporary tablespace tmp
profile default;

grant connect, resource to db2admin;

create user wpsdbusr identified by ”tajne-heslo”
default tablespace usr_data
temporary tablespace tmp
profile default;

grant connect, resource to wpsdbusr;

create user wmmdbusr identified by ”tajne-heslo”
default tablespace usr_data
temporary tablespace tmp
profile default;

grant connect, resource to wmmdbusr;

create user pznadmin identified by ”tajne-heslo”
default tablespace usr_data
temporary tablespace tmp
profile default;

grant connect, resource to pznadmin;
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create user ejb identified by ”tajne-heslo”
default tablespace usr_data
temporary tablespace tmp
profile default;

grant connect, resource to ejb;

create user wcmdbadm identified by ”tajne-heslo”
default tablespace usr_data
temporary tablespace tmp
profile default;

grant connect, resource to wcmdbadm;

create user feedback identified by ”tajne-heslo”
default tablespace usr_data
temporary tablespace tmp
profile default;

grant connect, resource to feedback;

Pro bezproblémový import dat do databáze je nutné dát uživateli db2admin
práva databázového administrátora přı́kazem:

grant dba to db2admin

a poté mu je opět vzı́t (z bezpečnostnı́ch důvodů) přı́kazem:

revoke dba from db2admin

4.1.2. Migrace – ZČU

Migraci dat agendy portálu provedeme tak, že nejprve provedeme jejı́ ex-
port, změnı́me konfiguraci WebSphere Portal na databázový systém Oracle,
do kterého ji nakonec importujeme. K tomu sloužı́ skript WPSconfig.sh
(v prostředı́ MS Windows WPSconfig.bat), který se nacházı́ v podadre-
sáři config instalace WebSphere Portal. V témže adresáři je i konfiguračnı́
soubor wpconfig.properties.

Nejprve tedy spustı́me export z databáze Cloudscape přı́kazem:

./WPSconfig.sh database-transfer-export

Poté je nutné provést změnu konfigurace nastavenı́m relevantnı́ch para-
metrů v souboru wpconfig.properties. Jsou to:

� Sekce Database Properties:

– DbType – typ databáze, ve které je uložena agenda WebSphere
Portal; nastavı́me na oracle

– WpsDbName – jméno databáze (Oracle SID); v našem přı́padě
WPS50

� Sekce Database Transfer:

32



Kapitola 4. Napojenı́ na infrastrukturu

– cswps.jdbc.schema.names – seznam uživatelských účtů, které
WebSphere Portal použı́vá; nedoporučuje se měnit

– DbDriver – jméno Java třı́dy implementujı́cı́ JDBC driver; pro
Oracle je to oracle.jdbc.driver.OracleDriver

– DbDriverDs – jméno Java třı́dy implementujı́cı́ datový JDBC zdroj
v podobě sdı́leného svazku spojenı́ do databáze; pro Oracle je to
oracle.jdbc.pool.OracleConnectionPoolDataSource

– DbUrl – JDBC URL – jednoznačný identifikátor databáze, podle
kterého JDBC connection manager najde odpovı́dajı́cı́ JDBC
driver a vytvořı́ spojenı́ do databáze; nastaveno na hodnotu
jdbc:oracle:thin:@deucalion.zcu.cz:1526:WPS50

– DbUser – uživatelský účet administrátora agendy portálu; nedo-
poručuje se měnit, ponechána hodnota db2admin

– DbPassword – heslo k uživatelskému účtu administrátora

– DbLibrary – cesta na implementaci JDBC driveru daného data-
bázového serveru; nastaveno na adresář /opt/WebSphere/�
PortalServer/shared/app/oracle/ojdbc.jar. JDBC drivery
k Oracle jsou volně dostupné na Oracle Technology Network –
http://otn.oracle.com

� Sekce WPCP Database Properties:

– WpcpDbName – identifikátor databáze pro komponentu Web-
Sphere Portal Content Publishing – WPCP; musı́ být stejný jako
identifikátor (Oracle SID) specifikovaný v parametru WpcpDbUrl,
nastaveno na WPS50

– WpcpDbUser – uživatelský účet, ve kterém se nacházı́ báze dat
komponenty WebSphere Portal Content Publishing; nastaveno na
wcmdbadm

– WpcpDbPassword – heslo k předchozı́mu uživatelskému účtu

– WpcpDbUrl – JDBC URL báze dat WPCP; nastaveno na hodnotu
jdbc:oracle:thin:@deucalion.zcu.cz:1526:WPS50

– WpcpDbEjbPassword – heslo k uživatelskému účtu ejb

– WpcpDbPznadminPassword – heslo k uživatelskému účtu
pznadmin

– FeedbackDbName – identifikátor databáze Feedback, který musı́
být stejný jako Oracle SID v parametru FeedbackDbUrl; nasta-
veno na hodnotu WPS50

– FeedbackDbUser – uživatelský účet, ve kterém se nacházı́ data-
báze Feedback; nastaveno na hodnotu feedback

– FeedbackDbPassword – heslo k předchozı́mu uživatelskému
účtu

– FeedbackDbUrl – JDBC URL databáze Feedback; hodnota
jdbc:oracle:thin:@deucalion.zcu.cz:1526:WPS50

� Sekce WMM Properties:

– WmmDbName – identifikátor databáze WebSphere Member Ma-
nager – WMM; musı́ být stejný jako identifikátor (Oracle SID)
specifikovaný v parametru WmmDbUrl, nastaveno na WPS50
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– WmmDBUser – uživatelský účet, ve kterém se nacházı́ báze dat
WMM

– WmmDbPassword – heslo k předchozı́mu uživatelskému účtu

– WmmDbUrl – JDBC URL databáze WMM; nastaveno na hodnotu
jdbc:oracle:thin:@deucalion.zcu.cz:1526:WPS50

Novou konfiguraci je vhodné ověřit otestovánı́m spojenı́ do nové databáze
pomocı́ přı́kazu:

./WPSconfig.sh validate-database-connection-wps

Po změně konfigurace následuje import dat do nové databáze přı́kazem:

./WPSconfig.sh database-transfer-import

V přı́padě WebSphere Portal 4.2 bylo pro úspěšnou migraci nutno vyřešit
několik technických problémů. Předevšı́m migračnı́ nástroj využı́vá vlast-
nosti rozhranı́ JDBC dostupné až v JDK verze 1.4, součástı́ runtime je však
verze JDK 1.3.1. To se projevilo následujı́cı́ chybou během migrace:

Exception in thread ”main” java.lang.NoClassDefFoundError:
java/sql/Savepoint

Pro účel migrace byl proto vzat balı́k java.sql z verze JDK 1.4.2 firmy Sun,
kterým byl nahrazen stejnojmenný balı́k v JDK 1.3.1 firmy IBM. Po úspěšné
migraci byl zmiňovaný balı́k vrácen do původnı́ho stavu. Rovněž bylo zjiš-
těno, že v konfiguraci nelze použı́t v JDBC URL ve specifikaci databáze for-
mát ve stylu Oracle TNS Names, protože blı́že neidentifikovaný shell skript
správně nezpracuje JDBC URL. Chceme-li tedy pro datové zdroje portálu
nakonfigurovat Oracle shared resp. dedicated server, musı́me tak učinit
v konfiguraci procesu Oracle Listener.

Tı́mto byla migrace agendy portálu úspěšně vykonána, nicméně poté ne-
bylo možné se do WebSphere Portal přihlásit. Po výměně Oracle JDBC dri-
veru za driver umožňujı́cı́ sledovánı́ komunikace s databázovým serverem
byla chyba identifikována.

Při identifikaci této a později i jiných chyb byl použit následujı́cı́ postup:

Trasovánı́ JDBC
Na straně databázového serveru Oracle byl aktivován tzv. tracing na-
stavenı́m parametrů sql trace a oracle trace enable v souboru ini-
tWPS50.ora na hodnotu true. Pak jsou veškeré operace v databázi zazna-
menávány do souborů ora nnnnn.trc. Čitelnějšı́ podobu těchto záznamů
zı́skáme pomocı́ přı́kazu tkprof napřı́klad takto:

tkprof ora_17573.trc ora_17573.txt

Na straně klienta, tedy WebSphere Portal, je možné sledovat operace pro-
váděné v databázi pomocı́ zvláštnı́ch JDBC driverů dostupných na Oracle
Technology Network. Jsou to classess12 g.zip pro JDK 1.2 a 1.3 nebo
ojdbc14 g.jar pro JDK 1.4. Zaznamenávánı́ prováděných operaci do lo-
govacı́ho souboru aktivujeme nastavenı́m dodatečných parametrů v násle-
dujı́cı́ch konfiguračnı́ch souborech aplikačnı́ho serveru a portálu:

<WAS_ROOT>/config/cells/portal/nodes/portal/servers/�
server1/server.xml
<WAS_ROOT>/config/cells/portal/nodes/portal/servers/�
WebSphere_Portal/server.xml
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V těchto souborech přidáme následujı́cı́ řádky:

<jvmEntries ...>
...
<systemProperties xmi:id=”Property_22”
name=”oracle.jdbc.Trace” value=”true”/>
<systemProperties xmi:id=”Property_23”
name=”oracle.jdbc.LogFile” value=”/tmp/jdbc.trc”/>
<systemProperties xmi:id=”Property_24”
name=”oracle.jdbc.oraclelogCategoryMask” value=”255”/>
<systemProperties xmi:id=”Property_25”
name=”oracle.jdbc.oraclelogPrintMask” value=”255”/>

</jvmEntries>

Veškeré operace s databázı́ pak JDBC driver zaznamenává do souboru
/tmp/jdbc.trc.

Výše uvedený problém částečně vyřešil WebSphere Portal Version 5.0 In-
terim Fix 1 označený jako PQ77683 z 6.1.2004, který obsahoval opravu
problému č.57287 (After database transfer to Oracle 9i, cannot log in
to WebSphere Portal) K úplnému odstraněnı́ problému bylo nutno ještě
změnit v souboru LocalizerService.properties nastavit parametr lo-
cale.default.language na hodnotu en. Pak již bylo možno se k portálu při-
hlásit. Nicméně implicitnı́ nastavenı́ portálu na anglický jazyk nebyl náš
záměr a proto následoval prostřednictvı́m zaměstnance firmy IBM e-mail
směrovaný do vývojových laboratořı́ s podrobným popisem chyby a jejı́ho
odstraněnı́ (viz strana 217):

Odpovědi se nám sice nedostalo, ale 20.1.2004 vyšel nový WMM Cumula-
tive iFix 2 pod čı́slem PQ81181, u kterého je v seznamu opravených chyb
uvedeno i Correct the TO DATE function in Oracle database. Po jeho aplikaci
je již vše v pořádku.

Dalšı́m problémem, který se objevil po migraci, byla chyba
ORA-00942: table or view does not exist, která se začala obje-
vovat v logu WebSphere Portal. Opět pomocı́ logovánı́ JDBC driveru bylo
zjištěno, že je nutné, aby uživatel ejb dal uživateli pznadmin následujı́cı́
práva, což nebylo v dokumentaci k WebSphere Portal nikde zmı́něno:

grant select, insert, update, delete on brbeans_rule
to pznadmin;

grant select, insert, update, delete on brbeans_rulefolder
to pznadmin;

Na závěr této podkapitoly ještě malá poznámka:

Vyplatı́ se databázi po úspěšné migraci a otestovánı́ plné funkčnosti portálu
zazálohovat pomocı́ přı́kazu:

exp FILE=wps50-exp.dmp LOG=wps50-exp.log
OWNER=(DB2ADMIN,WPSDBUSR,WMMDBUSR,PZNADMIN,EJB,WCMDBADM,FEEDBACK)
GRANTS=Y

Potom ji v přı́padě havárie či nezdařené manipulace můžeme snadno ob-
novit přı́kazem:
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imp FILE=wps50-exp.dmp FULL=Y GRANTS=Y LOG=wps50-imp.log

4.1.3. Nastavenı́ a Migrace do Oracle – OSU

Je nutno mı́t funkčnı́ instanci databáze Oracle; podporované verze jsou
Oracle Enterprise Edition 8i Release 3 (8.1.7), Oracle Enterprise Edition 9i
Release 2 (9.2.0.1). Pro verzi 9.2.0.1 je potřeba mı́t k JDBC driverům také
OCI driver.

1. Vytvořı́me databáze wps50, wpcp50, fdbk50 a do těchto databázı́ vy-
tvořit uživatele:

wpsdbusr: uživatel jádra, nenı́ potřeba jmenná konvence
wmmdbusr: správce uživatelů, nenı́ potřeba jmenná konvence
pznadmin: uživatel správy dokumentů, potřeba jméno
EJB: uživatel správy dokumentů, potřeba jméno
wcmdbadm: uživatel správy dokumentů, nenı́ potřeba jmenná kon-
vence
feedback: uživatel správy dokumentů, potřeba jméno

Struktura databázı́ a uživatelů:
Databáze Uživatel
wps50 wpsdbusr, wmmdbusr
wpcp50 pznadmin, EJB, wcmdbadm
fdbk50 Feedback

2. Tvorba databázı́ (wps50, wpcp50, fdbk50) pomocı́ oracle utility dbca;
při tvorbě je nutné zadat kódovánı́ UTF-8 !!

Tvorba uživatelů – databáze WPS50

create user WPSDBUSR identified by PASSWORD default
tablespace USERS temporary tablespace TEMP;

create user WMMDBUSR identified by PASSWORD default
tablespace USERS temporary tablespace TEMP;

Tvorba uživatelů – databáze WPCPC50

create user PZNADMIN identified by PASSWORD default
tablespace USERS temporary tablespace TEMP;

create user EJB identified by PASSWORD default
tablespace USERS temporary tablespace TEMP;

create user WCMDBADM identified by PASSWORD default
tablespace USERS temporary tablespace TEMP;

Tvorba uživatelů – databáze FDBK50

create user FEEDBACK identified by PASSWORD default
tablespace USERS temporary tablespace TEMP;

Přidělenı́ rolı́ uživatelům – databáze WPS50
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grant connect, resource to WPSDBUSR;
grant connect, resource to WMMDBUSR;

Přidělenı́ rolı́ uživatelům – databáze WPCP50

grant connect, resource to PZNADMIN;
grant connect, resource to EJB;
grant connect, resource to WCMDBADM;
grant insert any table to WCMDBADM;

Přidělenı́ rolı́ uživatelům ? databáze FDBK50

grant connect, resource to FEEDBACK

3. Export dat a nastavenı́ konfiguračnı́ch souborů pro Portál: Spustı́me
přı́kaz <WPS_ROOT>/config/WPSconfig.sh�
database-transfer-export-linux

4. Najdeme soubor <WPS_ROOT>/config/wpconfig.properties a
v něm provedeme tyto úpravy:

DbSafeMode=false
DbType= oracle
WpsDbName=wps50
DbDriver= oracle.jdbc.driver.OracleDriver
DbDriverDs=

oracle.jdbc.pool.OracleConnectionPoolDataSource
DbUrl= jdbc:oracle:thin:@cl106237.osu.cz:1521:wps50
DbUser=wpsdbusr
DbPassword=PASSWORD
DbLibrary=/jdbc/lib/classes12.zip
WpsDsName=wps50DS
WpcpDbName=wpcp50
WpcpDbUser=wcmdbadm
WpcpDbPassword=PASSWORD
WpcpDbUrl=jdbc:oracle:thin:@cl106237.osu.cz:1521:wpcp50
WpcpDbEjbPassword=PASSWORD
WpcpDbPznadminPassword=PASSWORD
FeedbackDbName=fdbk50
FeedbackDbUser=FEEDBACK
FeedbackDbPassword=PASSWORD
FeedbackDbUrl=

jdbc:oracle:thin:@cl106237.osu.cz:1521:fdbk50
WmmDsName=wmmDS
WmmDbName=wps50
WmmDbUser= wmmdbusr
WmmDbPassword=PASSWORD
WmmDbUrl= jdbc:oracle:thin:@cl106237.osu.cz:1521:wps50

5. Spustı́me přı́kaz <WPS_ROOT>/config/WPSconfig.sh�
database-transfer-import.

Spustı́me znovu server WebSphere Portal a databáze by již měli být
propojené.
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V adresáři <WPS_ROOT>/configmůžeme ověřit propojenı́ s databázemi přı́-
kazy:

WPSconfig.sh validate-database-connection-wps
WPSconfig.sh validate-database-connection-wmm
WPSconfig.sh validate-database-connection-wpcp

4.2. Nastavenı́ LDAP

Nastavit uživatelské repozitory WAS a WPS do adresáře LDAP jde udě-
lat bud’ na začátku napojovánı́ na lokálnı́ infrastrukturu, nebo nejpozději
v okamžiku zapı́nánı́ tzv. global security, viz kapitola 4.4. Na ZČU byl použit
prvnı́ způsob, na OSU ten druhý.

4.2.1. OpenLDAP na ZČU

Postupujeme dle návodu „Configuring WebSphere Portal for SUN ONE“
z Infocentra.

V souboru <WPS_ROOT>/config/wpconfig.properties upravı́me:

WEBSPHERE APPLICATION SERVER PROPERTIES
WasUserId=

uid=wpsadmin,ou=users,ou=portal,ou=services,dc=zcu,dc=cz
WasPassword=*****

PORTAL CONFIG PROPERTIES
PortalAdminId=

uid=wpsadmin,ou=users,ou=portal,ou=services,dc=zcu,dc=cz
PortalAdminPwd=was2003
PortalAdminGroupId=

uid=wpsadmins,ou=groups,ou=portal,ou=services,dc=zcu,dc=cz

SECURITY LTPA AND SSO CONFIGURATION
LTPAPassword=***** (bug, nechceme, pro dalsi krok je potreba)
SSODomainName=zcu.cz (kdyby to bylo v˜budoucnu potreba)

LDAP PROPERTIES CONFIGURATION
LookAside=true
LDAPHostName=amor.zcu.cz
LDAPPort=389 (potom bude 636)

LDAPAdminUId=
uid=wpsadmin,ou=users,ou=portal,ou=services,dc=zcu,dc=cz

LDAPAdminPwd=*****

LDAPServerType=IPLANET
LDAPBindID=

uid=wpsadmin,ou=users,ou=portal,ou=services,dc=zcu,dc=cz
LDAPBindPassword=*****
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ADVANCED LDAP CONFIGURATION
LDAPSuffix=ou=portal,ou=services,dc=zcu,dc=cz
LDAPUserSuffix=ou=users

LDAPsslEnabled=false (zatim)

Restartujeme oba servery pomocı́ přı́kazů startServer.sh server1 a
stopServer.sh WebSphere_Portal

a otestujeme výsledek:

WPSconfig.sh validate-ldap� BUILD SUCESSFUL
WPSconfig.sh enable-security-ldap� BUILD SUCESSFUL

Jsou-li v logu ORACLE exception, tak je potřeba nastavit dočasně opráv-
něnı́ dba pro uživatele db2admin, wpsdbusr, wmmdbusr, pznadmin, ejb,
wcmdbadm a feedback.

Nynı́ by to už mělo fungovat, ale ve webové konzoli WAS ještě v sekci secu-
rity � user � registry � LDAP změnı́me iPlanet na Netscape.1

4.2.2. Poznámky

� Do registru LDAP dejte na začátku jen několik osob a skupin. Bez
aplikace dalšı́ch záplat má WPS problémy s objemným adresářem
LDAP, což může způsobit zbytečné problémy při migraci.

� Byla zapnuta Global Security ve WAS, čili na webové admin konzoli
nynı́ musı́me zadávat login a heslo odpovı́dajı́cı́ LDAPu (wpsadmin).

4.2.3. Novell eDirectory na OSU

Na Ostravské univerzitě byl LDAP konfigurován až v průběhu zapı́nánı́
security, viz sekce 4.8.

4.3. Generovánı́ SSL klı́čů a IKEYMAN

Za účelem vytvářenı́ a správy kryptografických klı́čů a certifikátů IBM do-
dává ke svým produktům program IKEYMAN, který lze přirovnat napřı́klad
k OpenSSL; je ovšem napsán v jazyce Java a má grafické uživatelské roz-
hranı́.

Jak jsme po dlouhém experimentovánı́ zjistili, existuje několik verzı́ ná-
stroje IKEYMAN, který je přibalen bud’ k WAS nebo k IHS a je bezpodmı́-
nečně nutné spouštět jej se správným JRE – tj. napřı́klad IKEYMAN pro
WAS musı́ použı́vat JRE od WAS. Jinak nástroj bud’ nefunguje správně
nebo dı́ky různé podpoře GSS API neumı́ pracovat s potřebnými typy cer-
tifikátů a keystore.

1wpsconfig.properties totiž nemá volbu Netscape.
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4.4. Zapnutı́ Global Security

Zapnutı́ Global Security (chápejme zde jako terminus technicus) znamená,
že WAS začne chránit své vstupnı́ body hesly a transportnı́ protokoly obalı́
SSL. Nejviditelnějšı́ změnou je možnost přistupovat k portálu přes HTTPS
a převedenı́ komunikace s LDAP serverem pod SSL (tj. mı́sto portu 389 se
bude použı́vat 636).

To, že WAS poslouchá na SSL portech, si vynucuje následnou úpravu kon-
figurace IHS. Obvykle chceme, aby HTTPS port IHS byl namapován na
HTTPS listener WAS/WPS. Protože IHS funguje jako aplikačnı́ proxy mezi
klientem a WAS, lze mezi sebou protokoly HTTP a HTTPS různě převádět.

Nejprve zapneme SSL (listen port 443) na IHS a budeme jej mapovat na
nezabezpečený HTTP port WAS. Následně zapneme security a tı́m dojde
k převodu této komunikace (IHS–WAS) na HTTPS. Současně bude zabez-
pečeno i spojenı́ WAS–LDAP.

Před zapnutı́m security je potřeba vygenerovat potřebné certifikáty a na
správná mı́sta importovat veřejné klı́če certifikačnı́ autority.

4.5. Zapnutı́ HTTPS browser–IHS (ZČU)

Postupujeme podle návodu „Setting up SSL for WebSphere portal“ z info-
centra. Akce má několik fázı́, které si postupně popı́šeme:

4.5.1. Nastavenı́ IHS

1. vygenerovat certifikát pomocı́ programu IKEYMAN

2. spustit IKEYMAN z <IHS_ROOT>/bin/ikeyman, použı́t JRE z WAS!!
export JAVA_HOME=/opt/WebSphere/AppServer/java/jre

3. new CMS key database file portal.kdb

4. přı́padně konverze certifikátu mezi CA a IKEYMAN pomocı́ OpenSSL
commandline tools

5. heslo k portal.kdb bude stashováno do portal.sth přı́kazem:
<IHS_ROOT>/bin/sslstash .ihskspw

6. zkontrolujeme nebo přidáme direktivu listen 443 v konfiguraci IHS
a vytvořı́me definici virtuálnı́ho webserveru pro SSL komunikaci:

<VirtualHost portal.zcu.cz:443>
LogLevel debug
ServerName portal.zcu.cz
ServerPath /opt/IBMHttpServer
DocumentRoot /opt/WWW-data
ErrorLog /opt/IBMHttpServer/logs/ssl-error_log
ServerAdmin valdman@civ.zcu.cz
Keyfile /opt/IBMHttpServer/conf/ssl3/portal.kdb
SSLV2Timeout 100
SSLV3Timeout 1000
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#SSLServerCert portal.zcu.cz
SSLEnable
</VirtualHost>

4.5.2. WAS web admin

Dalšı́ fáze spočı́vá v přidánı́ HTTPS listeneru pro WAS a vygenerovánı́ no-
vého pluginu pro IHS. Použijeme webovou administračnı́ konzoli WAS:

1. Enviroment� Virtual Hosts � default_host� Host Aliases � new
(”*”,443)

2. Environment � Update WebServer Plugin (bude v adresáři
<WAS_ROOT>/config/cells/plugin-cfg.xml)

4.5.3. httpd.conf

V konfiguraci IHS změnı́me cestu v direktivě WebSpherePluginConfig do
WAS, nebo lépe plugin-cfg.xml fyzicky zkopı́rujeme a restartujeme IHS:
<IHS_ROOT>/bin/apachectl restart

4.5.4. Přihlašovánı́ do WPS

V tuto chvı́li upravujeme chovánı́ webové aplikace WPS nainstalované do
WAS tak, aby byly login/logout mechanismy2 přesměrovány na HTTPS.

Nejprve upravı́me soubor <WPS_ROOT>/share/app/config/services/�
ConfigService.properties

redirect.login.ssl=true
host.port.https=443

Obdobně je vhodné zapnout redirekt i pro logout. V souboru
<WAS_ROOT>/installedApps/wps.ear/wps/war/WEB-INF/web.xml
v části <security-constraint> změnı́me původnı́ hodnotu NONE na
<transport-guarantee>CONFIDENTIAL</transport-gurantee> (pozor,
ne CONFIDENTAL)

Poslednı́ částı́ je přidánı́ atributu ssl=”true” do JSP tagů pro login obra-
zovky všech motivů vzhledu:

V adresáři <WAS_ROOT>/installedApps/wps.ear/wps/war/themes hle-
dat screen=”Login” a v cca deseti souborech JSP přidat ssl=”true” do
<a href=”...” screen=”Login”> v markupu HTML.

Ještě smažeme cache WAS, aby se změny projevily (viz odst.5.4.1. na
str. 59):

rm -r <WAS_ROOT>/temp/portal/WebSphere_Portal/wps/wps.war/*

4.5.5. Finalizace

Nakonec je potřeba znovu vygenerovat plugin pro IHS, restartovat portál,
a restartovat IHS.

2v tomto přı́padě se fyzicky jedná o odklazy generované v rámci HTML kódu
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HTTPS mezi IHS a WAS na jednom stroji sice na prvnı́ pohled nenı́ potřeba
řešit, ale v praxi se ukázalo, že po zapnutı́ security některé komponenty
WAS/WPS přepnou své listenery na HTTPS.

Postup konfigurace SSL mezi IHS a WAS je popsán v dalšı́ části této kapi-
toly.

4.6. Zapnutı́ HTTPS browser–IHS (OSU)

IHS lze konfigurovat bud’ pomocı́ klasické editace konfiguračnı́ho souboru
Apache httpd.conf (a přı́padně dalšı́ch) nebo využı́t webové rozhranı́ ad-
ministračnı́ho virtuálnı́ho serveru, který běžı́ na portu 8888, a který umož-
ňuje nakonfigurovat webserver podobně jako napřı́klad opensource nástroj
Commanche.

4.6.1. Nastavenı́ IHS pomocı́ konfiguračnı́ho souboru

Postupujeme dle [7], appendix A, „Konfigurace HTTP serveru pro SSL“.

1. Nastavenı́ jména serveru: zastavit HTTP server a potom v souboru
httpd.conf nastavit ServerName cl105175.osu cz (pro ostrý por-
tál to bude portal.osu.cz)

2. Nastavenı́ serveru pro SSL: Zastavit server, v httpd.conf zkontrolu-
jeme řádek Listen 80 (ujištěnı́, že server poslouchá na portu 80) a
LoadModule ibm_ssl_module libexec/mod_ibm_ssl128.so

3. Nastavenı́ virtuálnı́ho serveru na portu 443: Na konec httpd.conf
přidáme

<VirtualHost cl105175.osu.cz:443>
SSLEnable

</VirtualHost>
SSLDisable
keyfile ”/opt/IBMHttpServer/conf/keys/HttpKeyBase.kdb”
SSLV2Timeout 100
SSLV3Timeout 1000

a soubor uložı́me.

4. Nástrojem IKEYMAN nynı́ vytvořı́me certifikát pro IHS:

(a) nechat vytvořit nový certifikát

(b) vytvořit novou databázi klı́čů pod názvem HttpKeyBase.kdb

(c) uložit do adresáře definovaného v httpd.conf – to znamená do
conf/keys.

(d) zaškrtnout uloženı́ hesla do souboru a platnost nenastavovat.

(e) uložit certifikát

5. Vytvořenı́ self-signed certifikátu (pro skutečné použitı́ nenı́ potřeba)

(a) popis klı́če: HttpSelfSignedCert (můj název)
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(b) společné jméno cl105175.osu.cz (u portálu portal.osu.cz)

(c) organizace nastavit na OSU

(d) země na CZ

(e) uložit a spustit IHS

Vyzkoušet, jestli jede připojenı́ na portech 80 a 443. Možno též vyzkoušet
verifikaci daných portů pomocı́ netstat, podrobnosti v [7].

4.6.2. Nastavenı́ IHS pomocı́ konzole (doporučeno)

Ujistı́me se, zda-li máme spuštěnou webovou administračnı́ konzoli IHS:
./bin/adminctl start

Na konzoli se připojı́me přes adresu http://localhost a vybereme volbu
configure server. Heslo pro přı́stup administrátora je potřeba nejprve vy-
tvořit pomocı́ ./htpasswd -c conf/admin.passwd <user>

Vlastnı́ nastavenı́ SSL:

1. basic settings�core settings – ujistı́m se, zda-li je spravné jméno ser-
veru cl106226.osu.cz

2. basic settings�advanced properties: specify additional ports... Vy-
bereme Add a vyplnı́me port 443�apply�submit (dejte si pozor na
práva, musı́ být povolena přı́mo na serveru k souboru httpd.conf)

3. basic settings �module sequences�add – vybereme ze seznamu
ibm ssl (IBMModuleSSL128.so), ujistı́me se, zda-li je vybrána správná
knihovna, apply�submit

4. configuration structure�create scope�vybrat virtualhost ze se-
znamu, vyplnit úplný název virtual hosta (cl106226.osu.cz), port
(443), opět název serveru (cl106226.osu.cz) a cestu k serveru
(/opt/IBMHttpServer/htdocs)�submit

5. security�server security: položka scope musı́ mı́t hodnotu
global, enable ssl dáme yes, do Keyfile dosadı́me hod-
notu /opt/IBMHttpServer/conf/keys/HttpKeyBase.kdb (data-
báze klı́čů pro HTTP server, vytvořeno předtı́m v IKEYMAN), vyplnı́me
timeouty pro SSLv2 (100) a pro SSLv3 (1000)�submit

6. security�host Authorization: scope nastavené na virtualhosta enable
security yes�submit

Restartujeme IHS a vyzkoušı́me se připojit prohlı́žečem na adresu
https://localhost

4.7. Zapnutı́ SSL WAS–LDAP a WAS–IHS (ZČU)

Postupujeme podle dokumentu „Setting Up LDAP over SSL with Sun One
Server“ z infocentra. Podmı́nkou je funkčnı́ komunikace s LDAP serverem
bez SSL.

43
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Přihlásı́me se na webovou konzoli WAS (http://localhost:9090/admin
pro server1 nebo http://localhost:9091/admin pro WebSphere Portal)
přı́padně vypneme Global security (abychom mohli použı́vat opět wpscon-
fig.sh enable-security-ldap).

Princip operace je následujı́cı́: Při SSL handshake mezi LDAP a WAS použije
LDAP server svůj certifikát, proto WAS potřebuje mı́t certifikát s veřejným
klı́čem přı́slušné CA (CA certificate chain), aby ověřil pravost LDAP serveru.

Akce má následujı́cı́ kroky:

1. zavést CA chain pro WAS

2. zavést CA chain pro WPS

3. upravit wpsconfig.properties a spustit wpsconfig.sh

4. oprava konfigurace WMM a restart

4.7.1. Registrace CA chain

Pomocı́ programu <WAS_ROOT>/bin/ikeymanpřipravı́me keystore pro WAS
<WAS_ROOT>/etc/ZCUTrustFile.jks a zaregistruje jej v admin konzoli
WAS. Defaultnı́ heslo pro trustfile je WebAS.

Podobně upravı́me také keystore využı́vané portálovým JVM:
<WAS_ROOT>/java/jre/lib/security/cacerts (nemá přı́ponu .jks)

Poznámky:
Všechny keystore WAS jsou ve formátu JKS (Java Key Store). Privátnı́ klı́če
pro server nenı́ nutné generovat znovu, protože se použije jen pro admin-
konzoli a LDAP handshake – nejste-li paranoidnı́, můžete ponechat de-
faultnı́.

4.7.2. Úprava konfiguračnı́ch souborů

V souboru <WPS_ROOT>/config/wpconfig.properties nastavı́me LDAP
porty na 636 (mı́sto 389) a LDAPsslEnabled=true.

Vyzkoušı́me spojenı́ na LDAP: Wpconfig.sh validate-ldap (zkontroluje
SSL spojenı́, ale nevyzkoušı́ všechno, třeba nepozná chybějı́cı́ trustfile)

Restartujeme server1 (nynı́ vyžaduje login a heslo) a pokud je
vše OK, tak v souboru <WPS_ROOT>/shared/app/wmm/wmm.xml při-
dáme na konec tagu <ldapRepository name=”wmmLDAP”> atribut
java.naming.security.protocol=”ssl”, aby zafungovalo JNDI.

Restartujeme server WebSphere Portal.

Přı́padné problémy viz logy server1 a WPS + kontrola souboru
<WAS_ROOT>/config/cells/portal/security.xml

4.8. Zapnutı́ SSL WAS–LDAP a WAS–IHS (OSU)

Čerpáme z dokumentace [5], kapitola 10.11.
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V této sekci nastavujeme zabezpečené spojenı́ mezi HTTP serverem a apli-
kačnı́m serverem. Využijeme dřı́ve vytvořený certifikát HttpKeyBase.kdb,
vyexportujeme veřejný klı́č, který vložı́me do WASWebContaineru.

Dále vytvořı́me certifikát na straně aplikačnı́ho serveru s názvem
WASWebContainer a vyextrahujeme u obou klı́č.

Extrahované klı́če je potřeba navzájem prohodit. Otevřete soubor
HttpKeyBase.kdb a přepnout se do Signer certificates a dejte při-
dat, vyberte WASWebContainer.der a ten dejte vložit. To samé udělejte
u WASWebContainer.jks.

Pro komunikaci browseru s portálem je nutné vytvořit ještě kli-
entský certifikát, pro vnějšı́ komunikaci. Vytvořı́me tedy keystore
WASWebContainerClient.jks, vytvořı́me v něm self-signed certifikát a vy-
exportujeme jeho veřejný klı́č, který vložı́me do WASWebContaineru. Dále
do něj naimportujeme veřejný klı́č WASWebContaineru.

4.8.1. Úprava Web server plug in souboru

V adresáři /opt/WebSphere/AppServer/config/cells budeme editovat
soubor plugin-cfg.xml

1. V sekci <Transport Hostname=”cl105175” Port=”9443”�
Protocol=”https”> je potřeba změnit defaultnı́ nastavenı́ k certifi-
kátům a k uloženému heslu ve formě souboru stashfile (.sth)

2. Spustı́me webovou administrátorskou konzoli WAS (server1) na portu
9090.

3. Zvolı́me Security/SSL vytvořı́me novou položku pomocı́ new, naspe-
cifikujeme známé cesty k databázi klı́čů (WASWebContainer.jks) a
vyplnı́me přı́slušné hesla (nesplést).

4. Uložit změny; projevı́ se v souboru cell/cl105175/security.xml

5. Dále v menu servers�server1�WebContainer�HTTP transports tam
vybereme port, který chceme provozovat na SSL. Musı́ být zaškrtnuto
Enable SSL a zvolı́me naše nastavenı́ a mı́sto toho defaultnı́ho.

6. V adresářı́ch <WAS_ROOT>/properties a <WAS-ROOT>/bin/�
wsinstance-propdefaults jsou soubory sas.client.props,
sas.tools.properties, sas.stdclient.properties a soubor
soap.client.properties, ve kterých je nutno změnit odkazy na
platné certifikáty – potřeba nastavit cesty k námi vytvořenému
klientskému certifikátu WASWebContainerClient.jks.

7. Uložı́me konfiguraci a restartujeme WAS.

Vyzkoušı́me pomocı́ demo servletu Snoop na portu 9443 s HTTPS.

Dále se můžeme provést test s vynuceným ověřenı́m klienta. Pomocı́ ikey-
manu vyexportuje certifikát kompatibilnı́ pro prohlı́žeč, který do něj naim-
portujeme.
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4.8.2. Nastavenı́ portálu pro LDAP SSL

Naimportovánı́ certifikátu z Novellu do souboru WASWebContainer (toto je
pro WAS): Spustı́me utilitu IKEYMAN aplikačnı́ho serveru, otevřeme svůj
WASWebContainer a přidáme do certifikátů podepisujı́cı́ho certifikát pro
spojenı́ s LDAP.

Naimportovánı́ LDAP certifikátu pro portál (WPS): Utilitou IKEYMAN sou-
bor <WAS_ROOT>/java/jre/lib/security/cacerts otevřeme, 3 a potom
přidáme ten samý certifikát jako předchozı́m bodě u WAS.

Změna souboru wpconfig.properties:

WEBSPHERE APPLICATION SERVER PROPERTIES
WASUserid=uid=wpsbind,ou=users,dc=portal,o=ou
WASPassword=wpsbind

PORTAL CONFIGURATION PROPERTIES
PortalAdminid=uid=wpsadmin,ou=users,dc=portal,o=ou
PortalAdminidshort=wpsadmin
PortalAdminpwd=wpsadmin
PortalAdmingroupid=cn=wpsadmins,ou=groups,dc=portal,o=ou
PortalAdmingrouidshort=wpsadmins

SECURITY LTPA AND SSO CONFIGURATION
LTPApassword=wpsadmin
SSODomainName=.osu.cz

LDAP PROPERTIES CONFIGURATION
LDAPHostName=cl106237.osu.cz
LDAPPort=636
LDAPAdminuid=uid=wpsadmin,ou=users,dc=portal,o=ou
LDAPadminpwd=wpsadmin
LDAPServerType=NDS
LDAPBindid=uid=wpsbind,ou=users,dc=portal,o=ou
LDAPBindPassword=wpsbind

ADVANCED LDAP CONFIGURATION
LDAPsuffix=dc=portal,o=ou
LDAPUserprefix=uid
LDAPusersuffix=ou=users
LDAPgroupprefix=cn
LDAPgroupsuffix=ou=groups
LDAPuserobjectclass=inetOrgPerson
LDAPgroupobjectclass=groupOfNames
LDAPgroupmember=member
LDAPSSLenabled=true

CREDENTIALS FOR WAS ADMINISTRATION SECURE SOAP CONNECTION
TrustStore=/etc/WASWebContainer.jks
TrustStorepwd=portal123
KeyStore=/etc/WASWebContainer.jks
KeyStorepwd=portal123

3default heslo je changeit
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Dále postupujeme:

1. spustit server1 a stopnout WebSphere Portal

2. validovat nastavenı́ LDAP pomocı́ wpsconfig.sh validate_ldap
v adresáři <WPS_ROOT>/config/

3. v adresáři <WPS_ROOT>/config/templates/wmm/ v souborech pro
NDS připsat řádek java.naming.security.protocol=”SSL”

4. aktivujeme SSL nastavenı́ služby LDAP pomocı́ přı́kazu
<WPS_ROOT>/config/wpsconfig.sh enable_security_ldap

5. restartovat server WebSphere Portal i s udánı́m uživatele wpsbind a
hesla

6. V souboru <WPS_ROOT>/shared/app/wmm/wmm.xml najdeme sekci
LDAP repository, ve které pod LDAPport=636 řádek vložı́me dalšı́ řá-
dek java.naming.security.protocol=”SSL”.

4.8.3. Nastavenı́ portálu pro SSL provoz

Postup je stejný jako v sekci 4.5.4.

4.9. Některé problémy

Následujı́cı́ část popisuje několik problémů, jejichž vyřešenı́ nám zabralo
desı́tky hodin práce, a které v některých ohledech zdrželi projekt o celé
měsı́ce. Vesměs se jedná o nedokumentované nebo špatně dokumentované
záležitosti.

Většina problémů (chyb a nekompatibilit software), na které jsme narazili,
se týkala napojenı́ na LDAP server, potažmo komponenty WebSphere Mem-
ber Manager – WMM. To platı́ pro Novell eDirectory na OSU i OpenLDAP
na ZČU.

4.9.1. Novell a WPS5.0

Ostravská univerzita využı́vá systému Novell pro ukládánı́ uživatelských
kont, poštu a jiné. Struktura LDAP serveru byla již vytvořena a bylo by
zbytečné začı́t provozovat dalšı́ LDAP server a tvořit nové struktury pro
portál.

Při zkušebnı́ instalaci WebSphere Portálu 4.2 se nám, i přes podporu tohoto
LDAP serveru, nepodařilo připojit uživatelskou bázi k portálu, proto jsme
čekali na uvolněnı́ verze 5.0, která měla mı́t implementovánu kvalitnějšı́
konektivitu.

WebSphere Portál 5.0 přinesl řadu změn a spojenı́ s eDirectory se po počá-
tečnı́ch problémech podařilo.

Při navazovánı́ spojenı́ je vhodné, nejdřı́ve se snažit komunikovat s LDAP
serverem nezabezpečeně (bez SSL), až po úspěšném navázánı́ spojenı́ přejı́t
na zabezpečenou komunikaci.
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4.9.1.1. Problém uniqueID

Hlavnı́m problémem verze portálu 4.2 bylo mapovanı́ atributu uid
(uniqueID). Naše verze Novellu považuje za své uid atribut cn. Přes atri-
but uid jsme nebyli schopni jakkoliv dohledat uživatele, tudı́ž i navázat
spojenı́. S přı́chodem dalšı́ verze portálu jsme za pomocı́ konfiguračnı́ho
skriptu (wpconfig.properties) nastavili tento název atributu na cn a tı́m
se nám podařilo spojenı́ navázat. Úzce spojeny s tı́mto problémem jsou
vyhledávacı́ filtry, které jsou popsány v dalšı́m bodě.

4.9.1.2. Problém vyhledávacı́ch filtrů

K vyhledávánı́ uživatelů (skupin uživatelů) v databázi sloužı́ vyhledávacı́
filtry. Tyto filtry byly původně (v5.0) nastavitelné pouze za pomocı́ správ-
covské konzole aplikačnı́ho serveru. Po nainstalovánı́ opravných balı́čků
byly tyto filtry zahrnuty do souboru nastavenı́ wpconfig.properties. Im-
plicitnı́ nastavenı́ těchto filtrů bylo s ohledem na typ LDAP serveru. Bohužel
u Novell eDirectory Serveru (NDS) byly filtry nastaveny k vyhledávánı́ za
pomocı́ atributu uid. Bylo proto nutné tyto nastavenı́ změnit na cn.

4.9.1.3. Problém nastavenı́ WMM

Aby úspěšně proběhla úloha WPSconfig.sh enable-security-ldap,
bylo nutné změnit následujı́cı́ konfiguračnı́ soubory WebSphere Por-
tal: wmm_LDAP.xml.NDS.1.wmm a wmm_LDAP.xml.3.wmm v adresáři
<WPS_ROOT>/config/templates/wmm.

Tyto soubory musı́ pro úspěšné provedenı́ úlohy obsahovat řádek (v sekci
LdapRepository):

java.naming.security.protocol=”SSL”

4.9.1.4. Výkonový problém s OpenLDAP

Na ZČU jsme téměř celý rok 2004 zápasili s problémem, jak přinutit Web-
Sphere Portal efektivně pracovat s LDAP. WebSphere Portal totiž velmi ne-
efektivně zjišt’oval členstvı́ uživatelů ve skupinách, což omezovalo velikost
báze uživatelů cca na 1000 až 2000 osob v několik málo desı́tkách skupin.
Při překročenı́ tohoto množstvı́ docházelo k timeout výjimkám během po-
kusů o přiřazovánı́ přı́stupových práv a tedy i nemožnosti jejich nastavenı́.

Problém jsme se snažili řešit zapnutı́m atributu memberOf v LDAP i Web-
Sphere Portal, ale ukázalo se, že jej portál nerespektuje. Na podzim 2004
jsme se bezúspěšně snažili sehnat nějakou firmu, která by uměla problém
řešit.

Spásou byl pro nás až kumulativnı́ fix PQ98004 z 6.1.2005, který řešı́
všechny známe problémy WMM. Poté zafungoval atribut memberOf a vše
již je jak má být.
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4.9.2. Problém komunikace SSL

Dalšı́ třı́du problémů představuje zapnutı́ Security, které v rámci aplikač-
nı́ho serveru provede množstvı́ zásadnı́ch změn.

4.9.2.1. Zapnutı́ SSL pro LDAP

Pro úspěšnou komunikaci s LDAP serverem přes SSL je nutné naimporto-
vat správné certifikáty do dvou portálových úložišt’ klı́čů. Prvnı́ je úložiště
aplikačnı́ho serveru a druhým úložiště Javy (cacerts). NDS disponuje se
dvěma typy certifikátů, je nutné vybrat ten, podle nějž se provádı́ ověřo-
vánı́. Jeho veřejný klı́č pak přidat do výše uvedených souborů za pomocı́
nástroje IKEYMAN.

Před vlastnı́m spuštěnı́m úlohy WPSconfig.sh enable-security-ldap
je užitečné spustit úlohu WPSconfig.sh validate-ldap. Dojde k ověřenı́
spojenı́ s LDAP serverem.

4.9.2.2. Portal Document Manager

Komponentu Portal Document Manager se nepodařilo na ZČU uchodit pro
HTTPS klienty. Přestože si myslı́me, že jsou všechny potřebné certifikáty
jsou na svých mı́stech, portet PDM nemůže komunikovat s WPCP. Strávili
jsme s tı́m dost času, ale ani velmi podrobné logovánı́ nám nepomohlo.

Mezitı́m přišla zpráva z OSU, že PDM výkonově nevyhovuje a oznámenı́
o zcela přepracovaném PDM ve verzi 5.1, takže jsme do řešenı́ tohoto pro-
blému vı́ce úsilı́ neinvestovali.

4.9.3. Problémy s Oracle databázı́

4.9.3.1. Nastavenı́ locale

Portál po migraci do Oracle 9.i nerespektoval české nastavenı́ prostředı́
databáze. Částečně pomohl fix PQ777683 z 6.1.2004, ale plným řešenı́m
byl až kumulativnı́ fix z 20.1.2004.

4.9.3.2. Uživatel db2admin

Přestože lze na několika konfiguračnı́ch mı́stech zadat jména databázových
schémat, které majı́ různé komponenty portálu využı́vat, ne vždy to fun-
guje. Některé komponenty se tvrdošı́jně připojujı́ jako uživatel db2admin.

Prvnı́ věc, kterou je potřeba zkontrolovat při migraci nebo rozchozovánı́
dalšı́ komponenty (WPCP, personalization, ...), je právě kontrola použı́va-
ného schématu a dostatečných oprávněnı́ (obvykle dba).
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Kapitola 5
Správa WebSphere Portal

V této kapitole jsme shrnuli některé základnı́
oblasti správy WebSphere Portal.
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Po úspěšné instalaci portálu a napojenı́ na infrastrukturu stojı́ jeho ad-
ministrátor před úkolem, jak zařı́dit, aby portál správně vypadal a měl
všechny požadované funkce (nynı́ neuvažujeme vývoj vlastnı́ch aplikacı́).

Cı́lem této kapitoly nenı́ nahrazovat manuál k portálu, ale poskytnout čte-
náři základnı́ orientaci v problematice a nasměrovat jej na přı́slušnou do-
kumentaci, která je bohužel rozdělena do několika částı́: Infocenter Web-
Sphere Portal a WebSphere Application Server, RedBooks, články na De-
veloperWorks PortalZone, on-line nápověda, RedPapers, nepublikované in-
ternı́ dokumenty a whitepapers, „oficiálnı́ “ knihy, ... Základnı́ ovládánı́ por-
tálu a vytvářenı́ stránek je poměrně dobře dokumentováno, doporučujeme
nastudovat infocenter, [9] a [12].

Jako vhodné čtenı́ doporučujeme [1, 12, 13] nebo [10], přı́padně i [9]. Je-
li administrátor konfrontován s konkrétnı́m problémem, je nejlepšı́ hledat
nějakou prezentaci z IBM konferencı́; ostatnı́ dokumentace je poměrně po-
vrchnı́: nejde do hloubky a nevysvětluje vnitřnı́ princip fungovánı́ – obvykle
se omezuje jen na popis klikánı́ myšı́ v uživatelském rozhranı́.
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Obrázek 5.1: Webové administračnı́ rozhranı́ portálu

5.1. Administračnı́ rozhranı́ WPS

Portál má mnoho úrovnı́ konfigurace, ze kterých je pouze část dokumen-
tována. Naštěstı́ se většina rutinnı́ správy dělá pomocı́ webového adminis-
tračnı́ho rozhranı́ (viz obrázek 5.1), nicméně část postinstalačnı́ch úkonů
spočı́vá v úpravě podivných parametrů v nedokumentovaných XML sou-
borech dislokovaných v desı́tkách adresářů.

Pro opravdové „hardcore“ administrátory je zde ještě konfiguračnı́ rozhranı́
XML, které zmiňujeme na straně 62.

5.2. Konfiguračnı́ soubory WPS

Portál jako Java enterprise aplikace a soubor dalšı́ch modulů trpı́ všemi ne-
duhy J2EE architektury – konfiguračnı́ direktivy jsou roztroušeny po stov-
kách souborů (různých propertiesa a deployment deskriptorů), dle jednot-
livých komponent/modulů a jejich začleněnı́ do architektury WAS/WPS.
Nejčastějšı́ umı́stěnı́ je:

� <WAS_ROOT>/... pokud se jedná o modul WPS, který je samostatnou
J2EE aplikacı́

� <WAS_ROOT>/config/cells/node/applications/wps.ear/...po-
kud se jedná o nastavenı́ WPS jako J2EE aplikace, resp. využı́vajı́cı́
standardnı́ konfiguračnı́ mechanismy J2EE

� <WAS_ROOT>/installedApps/portal/wps.ear/wps.war/... – we-
bová část J2EE aplikace WPS: JSP, obrázky..., motivy a skiny vzhledu
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� <WPS_ROOT>/share/app/config, pokud se jedná o modul WPS vyu-
žı́vajı́cı́ vlastnı́ konfiguračnı́ mechanismy WPS

� <WPS_ROOT>/installedApps/portletX.ear/portletX.war/ – we-
bová část nainstalovaných portletů, resp. jim odpovı́dajı́cı́ch portleto-
vých aplikacı́. Mnoho standardnı́ch portletů (Fileserver, BannerAdd,
prohlı́žeče dokumentů,..) majı́ právě sem nastaven kontext.1

� PortletSettings (portlet.xml) jednotlivých portletů

� Deployment deskriptory (web.xml) jednotlivých komponent WAS a
WPS

� <WPS_ROOT>/config/wpsconfig.properties – nastavenı́ infra-
struktury WAS a WPS (databáze, LDAP, ...)

� <WPS_ROOT>/share/app/wmm a WPS_ROOT/wmm/ nastavenı́ Web-
Sphere Member Manager (komponenta, pomocı́ které WPS přistupuje
k LDAP; využı́vá ji i Portal User Management (PUMA) a dalšı́ kompo-
nenty, viz strana 23)

� mnoho dalšı́ch mı́st, obvykle nedokumentovaných...

Podrobný popis struktury instalačnı́ho adresáře WebSphere Portal lze ne-
lézt v Infocentru.

Jednı́m z nejdůležitějšı́ch konfiguračnı́ch souborů portálu je soubor
<WPS_ROOT>/share/app/config/services/ConfigService.properties,
ve kterém je množstvı́ parametrů ovlivňujı́cı́ch uživatelské rozhranı́ por-
tálu. Je zde napřı́klad přesměrovánı́ po login/logout (užitečné pro
nastavenı́ SSL), styl generovánı́ navigačnı́ struktury a podobně.

5.3. Autorizace

WebSphere Portal je z pohledu aplikačnı́ho serveru jedna z mnoha webo-
vých aplikacı́, k nı́ž WAS řı́dı́ přı́stup prostředky J2EE – takto je napřı́klad
vyžádaná autentizace, pokud neznámý uživatel chce přistupovat ke chrá-
něnému prostředku.

Z hlediska WAS má portál chráněné a nechráněné prostředky, k nechrá-
něným se přistupuje přes URL http://portal:9081/wps/portal, k těm
chráněným přes http://portal:9081/wps/myportal. Všimněte si, že i
chráněné prostředky jsou přı́stupné přes protokol HTTP. Chceme-li pou-
žı́vat protokol HTTPS, je potřeba přı́slušně nakonfigurovat WAS a IHS, viz
kapitola 4.

5.3.1. Prostředky chráněné WPS

Obecně platı́, že portál chránı́ své „portálové“ prostředky sám, tj. řı́dı́ k nim
přı́stup. Takových prostředků je celá řada, viz. obrázek 5.2. Nás ale budou
nejvı́ce zajı́mat následujı́cı́ prostředky:

1Aby se administrátor z toho nezbláznil, je vhodné udělat v souborovém systému link na
nějaký adresář, kde budou umı́stěné soubory pro tyto portlety...
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Obrázek 5.2: Hierarchie prostředků chráněných portálem

� portálová stránka

� portálová aplikace

� portlet

� uživatel a skupina uživatelů2

Prostředky mohou být navı́c veřejné nebo privátnı́. Privátnı́ prostředky patřı́
uživateli, který je vytvořil, a ani administrátor k nim nemá přı́stup.3

Privátnı́ prostředky jsou teoreticky mazány při zániku jejich vlastnı́ka,
prakticky ale WebSphere Portal ve verzi 5.0 neobsahuje žádnou takovou
úklidovou proceduru.4 Dále si myslı́me, že privátnı́ prostředky se smažou
v okamžiku odstraněnı́ veřejného prostředku, od kterého byly odvozeny.

Každý prostředek má svého vlastnı́ka.

Kromě výše uvedených prostředků existujı́ ještě tzv. virtuálnı́ prostředky,
které zastřešujı́ všechny konkrétnı́ prostředky jednoho typu, napřı́klad
všechny uživatele nebo všechny portlety. Všechny prostředky zahrnuje vir-
tuálnı́ prostředek PORTAL.5

5.3.2. Role Based Access Control

Portál použı́vá k přehlednému řı́zenı́ přı́stupu systém rolı́, které jsou abs-
trakcı́ zastřešujı́cı́ konkrétnı́ oprávněnı́ na konkrétnı́ operace nad nějakými
prostředky (viz obrázek 5.3).

Na tomto mı́stě je vhodné udělat malou odbočku a definovat termı́ny vzta-
hujı́cı́ se k řı́zenı́ práv ve WebSphere Portal:

2pouze v přı́padě, že budeme chtı́t pomocı́ portálu spravovat uživatele v repozitory LDAP
serveru

3Samozřejmě se k nim nakonec dostane, ale pouze v podobě XML vyexportovaného nástro-
jem xmlaccess.

4Naopak se ukazuje, že pokud uživatel „zmizı́“ z Novell eDirectory, zůstávajı́ v portálu jeho
přı́stupová oprávněnı́, která nelze odstranit bez opětovného zavedenı́ uživatele do LDAP.

5Skupina administrátorů portálu je tedy v roli administrátor@PORTAL.
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Role Type
Permission

User Subsystem

User Group

(groups may be nested)

User

Editor

User

Obrázek 5.3: Definice role (vlevo) a jejı́ přiřazenı́ (vpravo)

resource entita, ke které portál řı́dı́ přı́stup (access control), nejčastěji
stránka nebo portlet

principal entita v rámci portálu, které může být umožněn přı́stup k pro-
středku, napřı́klad uživatel nebo skupina uživatelů

permission je definováno jako konkrétnı́ akce nad konkrétnı́m prostřed-
kem (zobrazit stránku X)

role type typ role definuje několik způsobů interakce s prostředky

role sada oprávněnı́ (permission) nad konkrétnı́m prostředkem, napřı́klad
(editor@stránka X)

role assignment mapovánı́ mezi principalem a rolı́; dojde k udělenı́ všech
oprávněnı́ spojených s rolı́ k danému prostředku

Role je tedy soubor oprávněnı́ nad prostředkem a přiřazujı́ se do nı́ jed-
notlivı́ uživatelé nebo celé skupiny uživatelů. Nynı́ se podı́váme podrobně
na role, které jsou stejné pro všechny typy prostředků, a majı́ podobnou
sémantiku:6

user role uživatel představuje právo zobrazit prostředek (tj. read-only přı́-
stup); nenı́-li uživatel alespoň v této roli, je pro něj prostředek skrytý
(tj. jako by neexistoval)

privileged user privilegovaný uživatel má právo vytvářet si vlastnı́ privátnı́
kopie veřejných prostředků, které si potom může upravovat; podob-
něji viz customizace na straně 75.

V přı́padě stránky to znamená možnost jejı́ duplikace a personalizace
(na stránce se objevı́ odkazy upravit stránku, přidat stránku), v přı́-
padě portletu to znamená možnost vstoupit do editačnı́ho7 režimu
(ikona „tužky“ nebo „šroubováku“).

6ta se samozřejmě mı́rně lišı́ v závislosti na typu prostředku – být editorem portletu zna-
mená něco jiného, než být editorem stránky...

7poněkud nešt’astně zvolený termı́n, lepšı́ by bylo „kustomizačnı́ho“
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Z pohledu programátora tato role umožňuje vytvářet kopie objektu
PortletData.

editor editor může vytvářet a upravovat veřejné prostředky, mazat může
jen ty, kterých je vlastnı́kem

V přı́padě stránek to znamená měnit atributy stránky a přidávat na
nı́ portlety, v přı́padě portletů to znamená přı́stup do konfiguračnı́ho
režimu (ikona „klı́če na matky“).

manager manager může vytvářet, upravovat a mazat veřejné prostředky

delegator delegátoři mohou předávat svá oprávněnı́ dalšı́m principalům

Tuto roli budete zřejmě použı́vat ve spojenı́ se skupinami uživatelů,
abyste mohli omezit, komu lze předat vlastnı́ oprávněnı́.

security administrator Bezpečnostnı́ administrátor může řı́dit přı́stu-
pová práva k prostředku, tj. přiřazovat principaly do rolı́; k tomu musı́
být zároveň alespoň delegátorem principalu, který chce přiřadit

Tato role neumožňuje měnit nebo mazat prostředek, ke kterému je
přiřazena – to může dělat jen editor nebo manažer.

administrátor Administrátor může dělat všechno, je superpozicı́ výše uve-
dených rolı́. Děděnı́ a propagace této role nelze zakázat.

Vztahy mezi rolemi ukazuje orientovaný graf na obrázku 5.4. Z něj je pa-
trné, která role je nadmnožinou ostatnı́ch. Je tedy napřı́klad vidět, že role

Administrator

User

Editor
Privileged

User
Delegator

Manager
Security

Administrator

Obrázek 5.4: Vazby mezi rolemi

editor nenı́ nadřazená roli privilegovaný uživatel. V praxi to znamená napřı́-
klad to, že editor portletu nemůže vstoupit do editačnı́ho režimu8 portletu,
nenı́-li zároveň jeho privilegovaným uživatelem.

Zda-li to bude vadit záležı́ na návrhu portletu (ve kterém režimu se pracuje
s PortletData, a ve kterém s PortletSettings), ale obvykle to vadit bude.

8zde opět narážı́me na nevhodné pojmenovánı́
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Je-li uživatel současně v roli editor i privilegovaný uživatel, převážı́ role
editor; uživatel tedy bude pracovat s veřejným prostředkem.

5.3.3. Děděnı́ oprávněnı́

Přiřazenı́ práva funguje podobně jako na souborových systémech, které
také použı́vajı́ několik nezávislých stromů oprávněnı́ (read, write, erase,
access control,...). Akt přiřazenı́ uživatele do role tedy znamená udělenı́
oprávněnı́ do konkrétnı́ho mı́sta stromu prostředku.

U každého prostředku lze určit, která práva se majı́ šı́řit na potomky (pro-
pagation) a která lze oddědit od rodiče. V terminologii WebSphere Portal se
tomu řı́ká propagation blocks.

Krom děděnı́ práv (u prostředků stejného typu – stránek) se oprávněnı́
přenášı́ i mezi různými typy prostředků, napřı́klad od portletové aplikace
na portlety.

5.3.4. Jak nastavovat přı́stupová práva

Řı́zenı́ práv se dělá na úrovni prostředku – nejčastěji portlet nebo
stránka. WebSphere Portal verze 5 nabı́zı́ pohled přes prostředky
(Administration�Access�Resource Permissions), přes uživatele nebo sku-
piny (Administration�Access�User and Group Permissions) i kontextové
nastavenı́ pomocı́ odkazu „Přiřadit práva“ na portálové stránce. Nejprak-
tičtějšı́ je asi kontextový způsob.

V portálu existuje fiktivnı́ anonymous portal user a fiktivnı́ skupina all
authenticated users, pomocı́ kterých lze dávat oprávněnı́ anonymnı́mu (tj.
nepřihlášenému) uživateli nebo všem přihlášeným uživatelům. Tyto objekty
jsou ale disjunktnı́: má-li být prostředek přı́stupný všem přihlášeným i
nepřihlášeným uživatelům, je potřeba nastavit práva bud’ pro all portal
users and groups nebo pro anonymous portal user a současně i pro all
authenticated users.

U portletů je potřeba dobře nejprve zjistit, jak jsou data sdı́lena mezi in-
stancemi portletů, resp. v jakém režimu se pracuje s PortletData a v jakém
s PortletSettings. Jednotlivé portlety se chovajı́ různě, někdy jsou editačnı́ i
konfiguračnı́ režimy téměř totožné, jindy bývá konfiguračnı́ režim nadřazen
editačnı́mu, ve kterém se jen doladı́ detaily.

PorletSettings (obvykle nastavované v konfiguračnı́m režimu) jsou sdı́lená
všemi instancemi portletů. Je-li požadováno vı́ce variant nastavenı́ v Port-
letSettings, nezbývá než duplikovat portlet nebo celou portletovou aplikaci
(to standardně může jen administrátor portálu). Takové portlety jsou po-
tom na sobě zcela nezávislé. Nezapomeňte je nějak rozumně pojmenovat,
t.j. nastavit unikátnı́ titulek pro češtinu a angličtinu, jinak je od sebe ne-
poznáte.

V konfiguračnı́m režimu lze Pracovat s PortletSettings, ale pouze s těmi
položkami, které majı́ zobrazenı́ v HTML formuláři. Programátor může
použı́vat dalšı́ konfiguračnı́ proměnné uložené v souboru porlet.xml,
čı́mž dosáhne jejich skrytı́ před editory a managery portletu. Nastavenı́
v portlet.xml může standardně dělat pouze administrátor portálu po-
mocı́ stránek a portletů pro správu portálu.
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5.3.5. Nastavenı́ práv – přı́klad ZČU

Portál ZČU je nastaven tak, že jsou přiřazena práva na hlavnı́ stránky
(záložky na červené liště), je zakázáno jejich děděnı́ a naopak povolena
jejich propagace.

Do kořene stránek My portal jsou ponechána defaultnı́ práva včetně je-
jich propagace, protože přesně nevı́me, co by jejich přenastavenı́ mohlo
způsobit.

Práva ke stránkách nastavujeme pomocı́ role user pro skupiny all authen-
ticated users, students, staff, přı́padně uživatele anonymous portal user.

Právo privileged user pro all authenticated users na stránku Moje stránka
v sekci Welcome. U jiných stránek zatı́m customizaci neplánujeme.

U portletů jsou práva nastavena dle potřeby: právo user těm, kteřı́ potřebujı́
přı́stup do view režimu, právo privileged user těm, kteřı́ potřebujı́ editačnı́
režim, a právo editor těm, kteřı́ potřebujı́ konfiguračnı́ režim.

Je-li potřeba pro jeden portlet nastavit na různých portálových stránkách
různá práva, je zkopı́rován a varianty označené v jeho titulku (např. ve-
řejný, public, shared, jen přihlášenı́, CIV...).

Nastavenı́ práv pro jiné druhy prostředků než stránky a portlety jsme ne-
dělali. Správa uživatelů bude mimo portál.

5.3.6. Jak delegovat řı́zenı́ přı́stupových práv

Aby se zobrazil odkaz „Přiradit práva“, musı́ mı́t uživatel mj. právo user na
stránku Content Root�Administration�Access.

Nastavte roli security administrator nad prostředkem, ke kterému chceme
řı́dit práva.

Nastavte roli delegator nad tou skupinou/uživatelem komu lze přidávat
práva.

My jsme dali skupině zaměstnanců (staff) právo delegator@USER
GROUPS (virtuálnı́ prostředek) a delegator@USERS (rovněž virtuálnı́ pro-
středek). Dále jsme skupině staff dali právo user@access (to je stránka
v části administration), dı́ky čemuž se zobrazı́ odkaz „Přiřadit práva“.
Oprávněnı́ k řı́zenı́ přı́stupu potom řı́dı́me pouze zařazenı́m uživatele do
role security administrator@prostředek.

5.3.7. Doporučenı́

Obecně je dobré snažit se řı́dı́t přı́stup pomocı́ oprávněnı́ ke stránkám,
než k portletům. U stránek se apriori počı́tá, že ke každé stránce budete
individuálně nastovovat práva, kdežto u portletů jejich vynucená duplikace
vede na nepřehlednou situaci.

WebSphere Portal ve verzi 5.0 bohužel nemá nástroj na celkový report
nastevnı́ práv; v přı́padě problémů je potřeba se proklikávat nastavenı́m a
dohledávat chyby. Pomocı́ administračnı́ konzole WAS lze zapnout logovánı́
autorizačnı́ch rozhodnutı́ portálu, ale moc užitečné to nenı́, protože log je
rozsáhlý a nepřehledný.
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� dávejte práva raději skupinám než konkrétnı́m uživatelům

� použı́vejte raději kombinaci rolı́ security administrator + manager než
administrator (roli manager lze blokovat)

� majı́-li mı́t manažeři právo delegovat dále svá práva, potřebujı́ k tomu
oprávněnı́ security administrator

� aby mohl uživatel předat všechna svá oprávněnı́, dejte mu roli security
administrator na všechny virtuálnı́ prostředky kromě PORTAL

� pokud nechcete využı́vat roli delegator, dejte all authenticated uses
roli delegator@PORTAL

Podrobné informace k této problematice lze nejı́t téměř výhradně jen v ma-
teriálech z konferencı́ IBM, napřı́klad [22].

5.4. Branding portálu

Termı́nem portal branding je označováno vizuálnı́ přizpůsobenı́ WebSphere
Portal firemnı́mu vzhledu (corporate identity). Po instalaci portálu je k dis-
pozici několik motivů vzhledu (podnikové, věda, technika, finance), které
jsou tvořeny JSP stránkami se speciálnı́mi tagy portálu a souborem grafic-
kých prvků.

Pro portlety jsou definovány podobným způsobem tzv. skiny, které tvořı́
dekoraci kolem vlastnı́ho obsahu portletu a zahrnujı́ též ovládacı́ tlačı́tka.

Témata i skiny lze snadno předefinovat nebo vytvořit zcela nové. Dı́ky tomu,
že portál umı́ pomocı́ JSP tagu <wps:FindInTheme> vyhledat „správný“
soubor v hierarchii adresářů, lze velkou část prvků opětovně použı́t a pře-
definovat jen požadovanou část.

Obrázek 5.5: Základnı́ grafické schéma portálu ZČU

Obrázek 5.6: Základnı́ grafické schéma portálu OSU

5.4.1. Jak na to

Branding portálu se dělá pomocı́ editace JSP stránek jednotlivých mo-
tivů vzhledu (themes), změnou CSS stylů a vytvořenı́m nových grafických
prvků. Postup je popsán napřı́klad v [31].

HTML markup portálové stránky je rozdělen do několika částı́, takže jeho
přetvořenı́ nenı́ složité. Problémy tvořı́ spı́še technické aspekty editace JSP
a CSS: portál vše ukládá do cache, kterou je potřeba neustále ručně mazat,
nebo je nutné použı́t jiný přı́stup.
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Témata vzhledu jsou uložena jako soubory CSS, JSP a GIF nebo JPG
v podadresářı́ch <WAS_ROOT>/installedApps/wps.ear/wps.war/. Por-
tál obsahuje mechanismus vyhledánı́ „nejlepšı́ho“ souboru v rámci mo-
tivu, přihlı́žı́ se k jazyku a typu prohlı́žeče (viz JSP tag z portálové TDL
<wps:findInTheme>).

Asi nejrychlejšı́ postup pro prvnı́ fázi práce je uložit si vhodnou portálovou
stránku jako úplnou stránku HTML a změny provádět lokálně. HTML mar-
kup, resp. jeho ASCII reprezentace nenı́ přı́liš přehledná, proto je téměř
nezbytné použı́t dobrý HTML editor (např. Macromedia Dreamweaver). Zá-
kladnı́ CSS definuje několik stovek různých selektorů, proto pokud chcete
téma vzhledu výrazně “přebarvit”, je dobré použı́t nějaký profesionálnı́ ná-
stroj jako napřı́klad TopStyle3.

Dále jsme pozorovali. že WebSphere Portal má problémy s novějšı́mi stan-
dardy JPEG, proto je potřeba napřı́klad v Adobe Photoshop zásadně pou-
žı́vat přı́kaz Save for web, což vyrobı́ soubor s minimem metainformacı́ a
volitelných rozšı́řenı́.

Jestliže vytvářı́me nový motiv vzhledu, je potřeba jej také zaregistrovat po-
mocı́ webového administračnı́ho rozhranı́ WebSphere Portal.

Obrázek 5.7: Základnı́ skiny portletů použı́vané v portálu ZČU

5.4.2. Tipy pro zrychlenı́ práce

Portal server poskytuje maximum dat ze své cache; aby se projevovaly
změny, je proto potřeba tento mechanismus obejı́t:

� Dále je potřeba nastavit parametr reloadingEnable=true v sou-
boru <WAS ROOT>/config/cells/node/applications/wps.ear
/deployments/wps/wps.war/WEB-INF/ibm-web-ext.xmi, což by
mělo vyřadit použı́vánı́ cache v situaci, kdy prohlı́žeč dělá reload
stránky. Jedná se o nedokumentovaný postup.

� Udělat touch default.jsp v přı́padě motivu a touch control.jsp
v přı́padě skinu, aby se vynutilo jejich překompilovánı́ (a navı́c musı́
být vypnuta pamět’ová i disková cache, viz výše).
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� Smazat diskovou cache <WAS ROOT>/temp a <WAS ROOT>/cache. Ne-
pomůže, pokud už jsou data nakešována v RAM.

Soubor Styles.css si stahuje prohlı́žeč přı́mo a jde tedy s výhodou edi-
tovat lokálně (v situaci, kdy nenı́ nutné zasahovat do JSP). Při editaci na
serveru dejte pozor na to, abyste modifikovali správně soubory vzhledem
k locale, typu prohlı́žeče atd. Velkým pomocnı́kem je Mozilla/Firefox resp.
jejich plugin Webdeveloper.

Podrobné informace a postupy viz prezentace [31] nebo na webu [33, 34].

5.5. Vypnutı́ samoobslužných mechanismů

Po instalaci má portál nastaveno několik mechanismů, které sloužı́ k au-
tomatizaci správy uživatelů:

� samoobslužná registrace nových uživatelů (self sign-in)

� „zapomněl(a) jsem heslo“

� „upravit můj profil“ (jen přihlášenı́ uživatelé)

� změna hesla (prostřednictvı́m správy uživatelského profilu)

Tyto mechanismy zřejmě nebude chtı́t každý použı́vat, proto si ukážeme
způsob jejich vypnutı́ na přı́kladě odstraněnı́ položky Sign in ze vstupnı́
stránky portálu.

1. V adresáři <WAS_ROOT>/installedApps/portal/wps.ear/wps.war�
/Themes/html nalezneme soubor ToolBarInclude.jsp.

2. nalezneme sekci enroll buton, která vypadá následovně:

<%-- enroll button --%>
<wps:if loggedIn=”no”>
<%
String dt =
com.ibm.wps.puma.UserManager.instance().getDirectoryType();
if (dt==null) { dt = ””; }
if (!dt.equals(”SSPM”)){
%>
<td class=”wpsToolBar” valign=”middle”
align=”<%=bidiAlignRight%>” nowrap>

<a class=”wpsToolBarLink” href=’<wps:url
command=”PrepareEnrollment” home=”public” reqid=”no”/>’>
<wps:text key=”link.enrollment” bundle=”nls.engine”/>
</a>
</td>
<%
}
%>
</wps:if>

3. Následně celou sekci zakomentujeme, jedná se totiž o tlačı́tko, které
umožnı́ vstup na obrazovku pro zápis do LDAP registru a to nechceme.
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4. Následně odstranı́me všechny soubory z adresáře <WAS_ROOT>/temp,
abychom vynutili překompilovánı́ JSP v cache.

5. Restartneme server WebSphere Portal a úvodnı́ obrazovka je bez po-
ložky Sign in.

5.6. Mapovánı́ URL

WebSphere Portal generuje velmi ošklivé adresy URL (viz napřı́klad snı́mky
obrazovek v kapitole 9), což některým uživatelům hrozně vadı́. Oprávněně si
stěžujı́, že tyto adresy prakticky nelze nikam opsat nebo telefonicky sdělit.

V řetězci URL je zakódována adresa stránky a navigačnı́ stav všech portletů
na stránce. Nepodařilo se nám zjistit, proč portál použı́vá zrovna tento
způsob, když se nabı́zejı́ lepšı́ (cookies, session proměnné apod.) – snad je
to kvůli podpoře různých klientů a markupů.

Přestože jsou tyto URL stabilnı́ (tj. většina jich je tzv. bookmarkovatelná),
nelze je nijak předělat. Řešenı́m je pouze mechanismus mapovánı́ URL,
který umožňuje vytvořit jakousi virtuálnı́ strukturu stránek (viz obrá-
zek 5.8), které se potom mapujı́ na existujı́cı́ stránky.

portal

pSeries Page 5 Unique ID

workpace

shark

storage

servers

websphere

lotus

software

hardware
Page 4 Unique ID

Page 3 Unique ID

Page 2 Unique ID

Page 1 Unique ID

http://www.ibm.com/software/websphere/portal http://www.xzyportal.com/ 2C150235369-476e-9914-DF04GDBED5D85

Friendly URL name space (hierarchical) Portal Pages

Obrázek 5.8: Princip mapovánı́ URL

Nastavenı́ mapovánı́ URL se provádı́ v administračnı́ části portálu pomocı́
stejnojmenného portletu, viz obrázek 5.9.

5.7. Konfiguračnı́ rozhranı́ XML

Nástroj XMLaccess (skript xmlaccess) umožňuje exportovat a importovat
nastavenı́ části portálu. K dispozici jsou dva typy požadavků (export a up-
date request), které je potřeba připravit jako soubor XML. XMLaccess po-
tom jako odpověd’ vrátı́ také XML soubor.
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Obrázek 5.9: Natavenı́ mapovánı́ URL

Nástroj XMLaccess může sloužit k zálohovánı́ portálu,9 dávkovému nasta-
vovánı́, nastavovánı́ bezpečnosti nebo třeba instalaci komponent.

Ukázka jednoduché žádosti o export:

<?xml version=”1.0” encoding=”UTF-8”?>
<request

xmlns:xsi=”http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance”
xsi:noNamespaceSchemaLocation=”PortalConfig_1.2.xsd”
type=”export”>

<portal action=”locate”>
<content-node action=”export”

uniquename=”genericdepartment”
export-descendants=”true”

/>
</portal>

</request>

Pro vytvořenı́ žádosti je potřeba znát tzv. unikátnı́ identifikátor prostředku,
což je řetězec, který portál přiřadı́ každé stránce, portletu, aplikaci, ser-
vletu, kontextu... Exportovat lze asi 20 různých typů objektů.

Aby si administrátor nemusel pamatovat systémové identifikátory, lze
v administračnı́m rozhranı́ portálu nastavit přizpůsobená jedinečná jména
(custom unique names).

Poměrně dobrý popis XML rozhranı́ naleznete tentokrát v Infocentru, nej-
lépe k verzi portálu 5.0.2.

9pokud zazálohujete celý portál + binárnı́ soubory portletů + motivy a skiny

63



PORT@L – technická zpáva projektu FR CESNET 043R1/2003

64



Kapitola 6
Správa obsahu a dalšı́
komponenty

Tato kapitola pojednává o správě obsahu
a technologiemi, kterými portál umožňuje řı́-
dit obsah předkládaný uživateli – personali-
zation, customization a dalšı́.
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Na portál lze nahlı́žet jako na nástroj pro správu webového obsahu (web
content management), protože interně obsahuje nástroje pro vytvářenı́ a
správu stránek. Je ovšem nutné si uvědomit odlišnou filosofii portálu:

� veškerý obsah musı́ být zapouzdřen do portletu

� portál pouze dělá autorizačnı́ rozhodnutı́, zda uživateli smı́ být portlet
zobrazen
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Portál WebSphere Portal tedy dělá jistý content management na úrovni
stránek, ale nemá žádné mechanismy napřı́klad pro authoring obsahu,
schvalovacı́ workflow, obměnu obsahu (rotaci) v čase. Požadovaná funkci-
onalita musı́ být naprogramována v portletech.

Je-li potřeba vizuálně emulovat klasické webové stránky (bez portletů), je
možné dekoraci portletů vypnout. Tı́m ale nezměnı́me filosofii portálu –
skládánı́ stránky z blı́že graficky neurčených kousků. V porovnánı́ s CMS
systémy portál neumožňuje plnou kontrolu nad stránkou.

6.1. Možnosti správy obsahu

Na portálu můžeme z obecného hlediska publikovat obsah několika zá-
kladnı́mi způsoby, kterými jsou (v pořadı́ od nejjednoduššı́ch k složitějšı́m)
vloženı́ odkazu na daný dokument, vloženı́ celé nebo části externı́ho HTML
dokumentu do portletu, uloženı́ HTML dokumentů na portál, transformace
„dynamických dat“ do portletu nebo použitı́ systému pro správu obsahu.
V následujı́cı́ch podkapitolách jsou prezentovány všechny tyto možnosti.

6.2. Publikujeme statický obsah

Běžnou potřebou na intranetovém portálu je dát do popředı́ nějakou důle-
žitou informaci, kterou je možno rychle a snadno měnit. Je poněkud para-
doxnı́, že takovouto triviálnı́ úlohu je poměrně obtı́žné pomocı́ prostředků
dostupných ve WebSphere Portal vyřešit. Obyčejný editovatelný statický
HTML text, který se zobrazı́ v portletu napřı́klad na titulnı́ straně, se stane
velkým problémem. Ten jsme nakonec vyřešili vlastnı́m portletem. Část
této podkapitoly je proto věnována portletům, které snadno a rychle řešı́
některé typické „content feed“ úlohy. Ty portlety, které jsou standardně
součástı́ WebSphere Portal jsou podrobně popsány v knize [10].

6.2.1. Fileserver portlet

Tento portlet sice umı́ zobrazit statickou HTML stránku, kterou však musı́
administrátor portálu nakopı́rovat na server, kde portál běžı́, a to do adre-
sáře <WAS_HOME>/installedApps/FileServer_WPS_<portlet_id>.ear/�
FileServer.war/FileServerPortlet/html, kde <portlet_id> musı́me zjistit
z URL právě nainstalovaného FileServer portletu.

Cestu na zobrazovanou stránku musı́me potom ještě nastavit v parametrech port-
letu (portlet.xml), podobně jako u portletu JSPserver – viz obrázek 6.7.

O masivnı́m využı́vanı́ tohoto nepraktického portletu tedy asi nebude nikdo dlouho
přemýšlet.

6.2.2. Proužková reklama

Portletu Proužková reklama (Banner Add) je standardnı́ součástı́ WebSphere Portal.
V editačnı́m režimu se nastavuje URL obrázku a přı́padně i odkaz na webovou
stránku odkazovanou obrázkem.
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Využitı́ portletu je širšı́, než jen proužková reklama, lze jej použı́t kdykoli je po-
třeba na stránku umı́stit nějaký obrázek. Potlačı́me-li dekoraci portletu, dosáh-
neme efektu obyčejného obrázku na obyčejné HTML stránce.

Obrázek 6.1: Rozhranı́ portletu Proužková reklama (edit mode)

O tomto portletu bude ještě zmı́nka v následujı́cı́ kapitole.

6.2.3. iFrame portlet

Možnost začleněnı́ obsahu externı́ch webových stránek do portálu pomocı́
<IFRAME> je také diskutována v následujı́cı́ kapitole. K dispozici je opět portlet,
který je standardnı́ součástı́ WebSphere Portal, který se dá charakterizovat po-
dobně jako FileServer portlet či JSP Server portlet (obr. 6.7), nebot’ jeho konfigurace
probı́há stejným nemotorným způsobem.

Podstatně lepšı́ vlastnosti má iFrame Multilingual portlet (obr. 7.4), který je volně
nabı́zen španělskou firmou Sowre Consulting1. V editačnı́m režimu (obr. 7.5) je
možné nakonfigurovat jeho titulek, atributy <IFRAME> a URL stránky, která má být
v portletu zobrazena pro každý jazyk zvlášt’.

6.2.4. StaticText portlet

Výše uvedené možnosti standardně dodávané s portálem nás přı́liš neuspokojily,
nebot’ zvolený způsob publikovánı́ obsahu nenı́ vhodný běžného uživatele. Hledali
jsme něco opravu pohotového a jednoduchého.

Proto jsme nakonec vytvořili vlastnı́ portlet nazvaný StaticText portlet (obr. 10.4)
pro jednoduché a rychlé publikovánı́ informacı́ v podobě HTML fragmentů.

V editovacı́m režimu (obr. 6.2) je možné zadat HTML fragment a titulek portletu
v anglické a české verzi. Uživateli se pak zobrazı́ varianta podle zvoleného jazyko-
vého prostředı́. V současné době je připravována verze s HTML WYSIWYG editorem
HTMLarea 2 podporujı́cı́ současně vı́ce jazyků.

Dalšı́m krokem pak bude implementace primitivnı́ho workflow, které umožnı́ pře-
devšı́m schvalovánı́ obsahu, jeho publikovánı́ nebo skrytı́ k danému datu.

1www.sowre.es
2www.htmlarea.com
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Obrázek 6.2: Rozhranı́ portletu Static Text (edit mode)

6.2.5. HTMLcontent portlet

Tento portlet vyvinutý na Novgorodské univerzitě3 umožňuje zobrazit v portletu
sadu HTML stránek lokálně uložených v definovaném adresáři na portálu. Portlet
pracuje na principu propojenı́ fyzického a virtuálnı́ho adresáře (kontextu) WAS.

Obrázek 6.3: Rozhranı́ portletu HTML Content (view mode)

V konfiguračnı́m módu portletu (obrázek 6.4) je zvolen kořenový adresář, kde jsou
webové stránky uloženy a odpovı́dajı́cı́ virtuálnı́ adresář v URL, kvůli obrázkům a
odkazům, napřı́klad <WAS_ROOT>/installedApps/<NODE>/wps.ear/wps.war/�
_pages/sample/image.jpeg odpovı́dá http://localhost:9081/wps/sample/�
image.jpg. Lokálnı́ linky je nutné označit složenými závorkami, aby k nim mohl
portlet připojit svůj kontext.

V editačnı́m módu (obr. 6.5) se určı́ titulek portletu a úvodnı́ stránka, kterou lze
nastavit zvlášt’ pro minimalizovaný a maximalizovaný portlet.

6.2.6. CSV portlet

Tento portlet je opět součástı́ WebSphere Portal a usnadňuje rychlé publikovánı́
tabelárnı́ch dat v portálu. Data ve formátu CSV (Comma Separated Values) zpřı́-
stupnı́me přes webový server a v editačnı́m režimu portletu nastavı́me jeho URL,
volitelně uvedeme oddělovač jednotlivých hodnot, pokud jı́m nenı́ čárka. Prvnı́ řá-
dek souboru obsahuje popisky sloupců tabulky.

3websphere.novsu.ac.ru
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Obrázek 6.4: Rozhranı́ portletu HTML Content (configure mode)

Obrázek 6.5: Rozhranı́ portletu HTML Content (edit mode)

6.3. Publikujeme dynamický obsah

Cı́lem této kapitoly je ukázat možnosti publikace „dynamických dat“ v portálu. Pod
dynamickými daty si můžeme představit data měnı́cı́ se s časem, která jsou zpřı́-
stupněna v databázovém systému nebo přes HTTP v podobě XML či jiných souborů,
ale i texty spravované pomocı́ systému pro správu obsahu, jakým je WebSphere Por-
tal Content Publisher – WPCP. V WebSphere Portal jsou pro tento účel k dispozici
již hotové portlety, které jsou postupně představeny v dalšı́ch odstavcı́ch.
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Obrázek 6.6: Rozhranı́ portletu Prohlı́žeč CSV (edit mode)

6.3.1. JSP Server portlet

Portlet JSP Server lze využı́t v přı́padě, že chceme stávajı́cı́ JSP stránky převést do
portálu. JSP stránku musı́me ovšem „nakopı́rovat na portál do portletu“, stejně
jako u Fileserver portletu.

Při instalaci portletu nastavı́me v parametru URL cestu na JSP stránku uvnitř
portletu, resp. i dalšı́ volitelné parametry, které majı́ být JSP stránce předány.

Konfigurace přes portlet.xml (viz obr. 6.7) je nepraktická stejně jako u ostat-
nı́ch podobných portletů (Fileserver portlet a dalšı́). Výhodou je naopak možnost
jednoduše využı́vat JSP tady portálu.

Obrázek 6.7: IBM JSP server – konfigurace portlet.xml

Firma Sowre Consulting opět nabı́zı́ lepšı́ verzi tohoto portletu jako JSP Server
Multilingual portlet, viz obr. 7.4 a 7.5.

6.3.2. RSS portlet

Tento portlet je sice pojmenován RSS (Rich Site Summary) Portlet, ale protože je
možné při jeho konfiguraci (obrázek 6.8) použı́t libovolný XSL Stylesheet, je možné
ho využı́t pro tzv. content feed libovolných XML dat. Zároveň podporuje volbu XSL
v závislosti na zařı́zenı́, z něhož si portlet prohlı́žı́me (parametry stylesheet.pda,
stylesheet.wml a stylesheet.html).

V portálu ZČU je tento portlet použit napřı́klad k zobrazovánı́ novinek ze serveru
iDnes (obrázek 6.9).

6.4. Správa dokumentů

Správa dokumentů je jednou z nepostradatelných komponent portálu. Umožňuje
uživatelům sdı́let důležité dokumenty, zařazovat je do definovaných kategoriı́, řı́dit
přı́stup k těmto dokumentů, a zpravidla i nějaké workflow.
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Obrázek 6.8: IBM RSS server – konfigurace portlet.xml

Obrázek 6.9: Rozhranı́ portletu RSS (view mode)

6.4.1. Portal Document Manager (PDM)

Pro správu a publikaci obsahu je ve WebSphere Portal 5.0 určena komponenta
Portal Document Manager – PDM reprezentovaná stejnojmenným portletem (obrá-
zek 6.10):

Obrázek 6.10: Portal Document Manager (view mode)

PDM poskytuje tyto funkce:

� procházenı́ hierarchie adresářů

� rušenı́ a vytvářenı́ nových adresářů

� vytvářenı́, aktualizace a rušenı́ dokumentů

� přesouvánı́ a kopı́rovánı́ dokumentů

� vytvářenı́ verzı́ dokumentů

� schvalovánı́, odmı́tánı́ a komentovánı́ dokumentů
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V editačnı́m režimu PDM portletu (obr. 6.11) je možné nastavit počet zobrazených
dokumentů na jedné stránce, a zda se má pro zvolený typ dokumentu použı́t ve-
stavěný nebo nativnı́ editor. WYSIWYG editor lze bohužel použı́t jen v prohlı́žeči
Microsoft Explorer. Implementované workflow je přı́liš primitivnı́, PDM nabı́zı́ pouze
varianty no workflow a little workflow.

Obrázek 6.11: Portal Document Manager (edit mode)

Podrobný popis funkce a ovládánı́ PDM lze najı́t v osmé a deváté kapitole knihy [10]
a curriculu [12] doplněném o soubor cvičenı́ v [13]. Uvedená literatura platı́ pro
verzi portálu 5.0, ve verzi 5.1 jsou zahrnuty komponenty Lotus Workplace, které
přinášejı́ mnohem lepšı́ možnosti, zejména v oblasti správy dokumentů.

Na Ostravské univerzitě narazili spoluřešitelé na výkonové problémy při většı́m
počtu uživatelů, na Západočeské univerzitě v Plzni pro změnu nefunguje PDM pod
HTTPS. Sama firma IBM nepovažuje tento produkt za přı́liš zdařilý a ve verzi 5.1
ho nahradila novou verzı́, které mı́sto WPCP použı́vá technologii akvizované firmy
Aptrix.

6.4.2. Prohlı́žeče souborů

Dalšı́mi standardnı́mi portlety WebSphere Portal je skupina portletů určená pro
zobrazovánı́ obsahu office dokumentů několika běžných formátů. Jsou to:

� Excel Document Viewer – pro zobrazenı́ dokumentu typu Microsoft XLS

� PDF Document Viewer – pro formát Adobe PDF

� PowerPoint Document Viewer – pro formát Microsoft PPT

� Rich Text Document Viewer – pro formát RTF

� Word Document Viewer – pro formát Microsoft DOC

Podstatnou nevýhodou je, že na straně prohlı́žeče je třeba přı́slušný plugin, bez
kterého nenı́ možné si daný typ dokumentu v portletu prohlédnout (obrázek 6.12),
protože dokument je do okna portletu vložen použitı́m HTML značek <OBJECT> a
<EMBED>.

Obrázek 6.12: Prohlı́žeč souborů PDF (view mode)
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Chceme-li zabránit rozbitı́ vzhledu stránky, můžeme nastavit zobrazovánı́ doku-
mentu v novém okně, ale stejného (ne-li lepšı́ho) efektu dosáhneme i portletem
Záložky.

Obrázek 6.13: Prohlı́žeč souborů PDF (view mode)

V editačnı́m režimu (6.14) můžeme nastavit, zda se má dokument zobrazit přı́mo
v portletu nebo v nově otevřeném okně.

Obrázek 6.14: Prohlı́žeč souborů PDF (edit mode)

Je záhadou, proč tyto portlety nevyužı́vajı́ stejnou technologii jako PDM, když už je
jednou v portálu stejně nainstalovaná – viz přepı́nánı́ editoru na obrázku 6.11.

6.4.3. Cleverbee FileExplorer portlet

FileExplorer Portlet (obr. 6.15) byl zakoupen od firmy Cleverbee, jako náhrada za
nefungujı́cı́ Portal Document Manager – PDM. Jeho výhodou je rychlé převedenı́ již
stávajı́cı́ch kolekcı́ dokumentů roztroušených po webových serverech univerzity do
portálu, možnost odeslánı́ dokumentu e-mailem a jednoduché náhledy dokumentů
typů MS Word, Excel, PDF a ZIP.

Obrázek 6.15: Rozhranı́ portletu File Explorer (view mode)

V konfiguračnı́m režimu (obr. 6.16) je administrátorem portálu nastaven kořenový
adresář a adresa SMTP serveru, v editačnı́m režimu (obr. 6.17) je nastaven poda-
dresář, jehož struktura má být prostřednictvı́m portletu dostupná. Dále jsou zde
uvedeny skupiny a uživatelé, kteřı́ majı́ právo rušit a vytvářet nové adresáře a
provádět upload souborů.
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Obrázek 6.16: Rozhranı́ portletu File Explorer (configure mode)

Obrázek 6.17: Rozhranı́ portletu File Explorer (edit mode)

Tento portlet je využı́ván v našich portálech předevšı́m k zveřejňovánı́ studijnı́ch
materiálů a pohodlnému sdı́lenı́ dokumentů pro různé skupiny uživatelů (zápisy
z porad a podobně).

6.5. Personalization

Personalizace představuje směrovánı́ obsahu a aplikacı́ na specifické uživatele na
základě určitých informacı́, které jsou o nich zı́skávány a ukládány. Tyto informace
jsou analyzovány a uživatelé jsou podle nich zařazeni do různých cı́lových skupin,
kterým je pak „podsouván“ obsah spojený s jejich cı́lovou skupinou. V praxi to
představuje nabı́zenı́ informacı́ a aplikacı́ uživatelům, které by mohly zajı́mat. Tato
problematika je velmi přehledně popsána v [10] v šesté kapitole.

Personalizaci umožňuje komponenta WebSphere Perzonalization, která je součástı́
WebSphere Portal a použı́vá tzv. rule-based perzonalization, kde na základě defi-
novaných pravidel jsou uživatele zařazovánı́ do různých cı́lových skupin a stejně
tak dokumenty a aplikace. Pomocı́ průvodců ve WSAD je možné vytvořit runtime
prostředı́ perzonalizačnı́ komponenty, jejı́ž součástmi jsou:

� Resource Engine – zı́skává od WebSphere Portal informace o uživatelı́ch a
dokumentech.

� Rules Engine – interpret pravidel.

� Recommendation Engine – vybı́rá obsah pro cı́lové skupiny.

V akademickém portálu nepřikládáme této technologii klı́čový význam, protože uži-
vatele máme „rozškatulkované“ v LDAP registru a vystačı́me si s deklarativnı́ per-
zonalizacı́ na bázi řı́zenı́ přı́stupu ke stránkám a portletům.
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Kdybychom naopak dělali internetový portál, kde jsou všichni uživatelé „stejnı́“ a
zařazenı́ „v jednom pytli“, pak by pro nás byla personalizace důležitá.

6.6. Customization

Customizace umožňuje uživatelům, aby si individuálně přizpůsobili portál svým
potřebám: měnili obsah a vzhled stránek, přidávali a nastavovali portlety.

Je to žádaná, ale nebezpečná funkce, protože vznikajı́ privátnı́ prostředky, které
nejsou dále řiditelné... Při customizaci si uživatel vytvořı́ privátnı́ kopii veřejného
prostředku, která je potom odtržená od veřejné předlohy. Privátnı́ kopie nereaguje
na změny veřejné, nelze ji smazat jinak než smazánı́m veřejného prostředku.

Hlavnı́m problémem je, že po customizaci již nijak nemůžeme upravovat stránku
pro všechny uživatele – hlavně na ni umist’ovat nové portlety tak, aby je viděli i ti
uživatelé, kteřı́ si stránku již přizpůsobili.

Systém tedy funguje způsobem „jednou si upravı́š a potom se navždy starej sám“.
Proto považujeme za lepšı́ použı́vat customizaci jen sporadicky.

Customizace se týká jen stránek; v přı́padě portletů lze customizovat pouze tzv.
konkrétnı́ portlety, tj. instance portletů „sedı́cı́ “ nebo „přilepené“ na stránce. Aby
uživatel mohl použı́vat editačnı́ režim portletu, musı́ být v roli privileged user k port-
letu i ke stránce (viz vztahy mezi rolemi na straně 5.3.2.).

Naše doporučenı́ tedy znı́: uživatelům klidně dejte právo privileged user na portlety,
u kterých vznikne požadavek na individuálnı́ nastavenı́. Uživatelé však budou moci
toto provést jen na těch stránkách, kde jim to dovolı́te. Je ovšem potřeba ohlı́dat,
aby portlet v editačnı́m režimu neobsahoval nějakou bezpečnostnı́ dı́ru – napřı́klad
změnu adresáře mimo vymezený prostor. Na veřejné prostředky je tedy nutné dávat
právo editor, přestože portlet má jen edit mode, do kterého by teoreticky stačilo
právo privileged user.

Několik dalšı́ch poznámek:

� je nutné dobře si vše předem dobře promyslet

� neexistuje jednotný úzus, co se nastavuje v editačnı́m režimu a co v konfigu-
račnı́m režimu portletů; je třeba otestovat chovánı́ každého portletu, u kte-
rého chceme povolit customizaci

� běžnı́ uživatelé by neměli mı́t právo editor na portlety (až na výjimky, kde to
sémantika portletu bezpečně dovoluje)

� je nutné použı́vat zámky kontejnerů tam, kde uživateli chceme zabránit od-
straněnı́ portletu z customizovatelné stránky

� stránka může mı́t přiřazen seznam povolených portletů

� editor, manager a administrátor vždy editujı́ veřejnou (primárnı́) kopii stránky

� k odtrženı́ privátnı́ kopie stačı́ drobnost, třeba jen zaměnit pořadı́ portletů na
stránce

6.7. Single-Sign-On

Single-Sign-On (SSO) je jednou ze základnı́ch funkcı́ portálů. Dovoluje, aby byl uži-
vatel ověřen pouze jednou při přihlášenı́ do portálu a přecházet mezi různými por-
tálovými aplikacemi bez nutnosti opětovného ověřovánı́ uživatelským jménem a
heslem.

SSO je zpravidla realizováno i mezi portálem a přidruženými webovými aplika-
cemi nebo portály jiných organizacı́. V tomto přı́padě se mluvı́ o tzv. frontend SSO.

75
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Obrázek 6.18: Frontend a backend domény SSO

WebSphere Portal je v otázkách frontend SSO plně odkázán na podporu aplikač-
nı́ho server, který bohužel podporuje pouze proprietárnı́ metodu LTPA token, který
se použı́vá i při integraci s Tivoli Access Managerem nebo WebSeal. IBM bohužel
strukturu LTPA tokenu neuvolnı́, takže možnost integrace napřı́klad se systémem
WebKDC (webové SSO pro Kerberos vyvinuté na MIT) použı́vaným na ZČU nenı́
možná. Alternativnı́ cestou by mohlo být SSO založené na PKI certifikátech.

Jednotného přihlašovánı́ lze docı́lit i na aplikačnı́ úrovni což znamená, že uživatel
nemusı́ prokazovat svojı́ identitu pokud přistupuje z portálu k databázi podni-
kového informačnı́ho systému. Pak hovořı́me o tzv. backend SSO. Z technického
pohledu lze snadno předávat (nebo přemapovat) principal webového uživatele do
backend systémů, ale naopak velmi obtı́žné je předat jeho credential. Obvykle ne-
zbývá než nějakým způsobem uložit v portálu heslo pro backend systém.

Backend SSO lze v WebSphere Portal realizovat pomocı́ komponenty Credential
Vault popisované v dalšı́m odstavci. Celá situace je schematicky znázorněna na
obrázku 6.18.

6.8. Credential Vault

Při integraci stávajı́cı́ch informačnı́ch systémů do portálu narazı́me na problém, že
tyto informačnı́ systémy nenı́ možné napojit na portálovou infrastrukturu tak, aby
se staly součástı́ portálové SSO domény. Uživatelé k nim majı́ zpravidla separátnı́
uživatelská jména a hesla, která by museli znovu zadávat i po přihlášenı́ do portálu
v každém portletu, který k takové aplikaci přistupuje.

V rámci WebSphere Portal toto řešı́ komponenta nazvaná Credential Vault, v pře-
kladu trezor mandátů. Jedná se o úložiště uživatelských jmen a hesel do stávajı́cı́ch
informačnı́ch systémů, kam je uživatel zadá pouze jedou při prvnı́m přihlášenı́ a
portál je pak již automaticky použı́vá k dalšı́ autentizaci – funguje to podobně jako
správce hesel (password manager) známý třeba z webových prohlı́žečů.

Credential Vault se dělı́ na tzv. segmenty a sloty. Jeden segment představuje kon-
krétnı́ autentizačnı́ doménu (nebo také informačnı́ systém), ve které zpravidla bývá
několik slotů. V těchto slotech jsou uložena uživatelské jména a hesla. Pokud apli-
kace použı́vá pouze jediného uživatele, je v segmentu slot pouze jeden, který sdı́lı́
všichni oprávněnı́ uživatelé. Slot může obsahovat pouze jedno heslo (resp. creden-
tial).
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6.9. Hledánı́

Portál disponuje už v základnı́ verzi nástrojem pro prohledávánı́ HTML stránek
(web crawler), který je reprezentován dvěma portlety: Document Search (obr. 6.19)
a Search Administration (obr. 6.20). Oba majı́ nedostatečnou dokumentaci i nápo-
vědu, proto je nejlepšı́ postupovat dle [1].

Obrázek 6.19: Rozhranı́ portletu Hledánı́ dokumentů (view mode)

Princip konfigurace (viz obr. 6.20) spočı́vá ve vytvořenı́ kolekce, do které se zařadı́
servery, jež se majı́ prohledávat. Každý server může mı́t nastaveno několik filtrova-
cı́ch pravidel a dalšı́ parametry. Využitı́ katalogizátorů a sumarizátorů je nejasné,
protože nenı́ dokumentováno. Zřejmě je nutné nastavit alespoň jedno „kladné“ fil-
trovacı́ pravidlo pro dokumenty, jinak nejsou žádné dokumenty zaindexovány.

Obrázek 6.20: Správa kolekcı́ dokumentů (view mode)

Dlouho nás trápil fakt, že hledánı́ nefunguje. Nakonec nám pomohla informace
označená jako tip v [1]. Portlet Document Search je třeba nakonfigurovat na jednu
konkrétnı́ kolekci, a to pomocı́ administračnı́ho rozhranı́ Správa portletů. Portlet
totiž nemá konfiguračnı́ režim.

Od té chvı́le je hledánı́ použitelné, ale detailnı́mu zkoumánı́ funkce jednotlivých
parametrů jsme se nevěnovali.

Dalšı́m problémem je prohledávánı́ samotného obsahu a dokumentů v portálu.
V network news konferenci proběhlo na toto téma několik dotazů, ale bez jasného
závěru. Pro prohledávánı́ veřejného obsahu lze použı́t zmı́něný integrovaný crawler,
pro prohledávánı́ dokumentů snad Portal Document Manager (PDM), který je ale
na jiném mı́stě (strana 71) klasifikován jako nepoužitelný.
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Kapitola 7
Vývoj a integrace aplikacı́

Bez aplikacı́ (portletů) je portál jen prázdná in-
frastruktura, která uživateli nenabı́zı́ prakticky
žádnou užitečnou funkcionalitu. WebSphere Portal
sice obsahuje několik desı́tek porletů ihned po in-
stalaci, nicméně mnoho portletů je potřeba napro-
gramovat na mı́ru organizace.
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7.6.1. Úvod do EJB . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96
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Schopnost vlastnı́ho vývoje portletů považujeme za jeden z klı́čových faktorů úspě-
chu portálu. V každém portálovém projektu je potřeba vyrobit portlety s požadova-
nou (chybějı́cı́) funkcionalitou a integrovat stávajı́cı́ aplikace, což obvykle znamená
mnoho programovánı́.1

Většina portálů na trhu je založena na jazyce Java, a ani IBM WebSphere Portal
nenı́ výjimkou. Portlety se programujı́ bud’ v proprietárnı́m IBM Portlet API nebo
lze využı́t otevřený standard JSR168, který ale v současné době ještě nemá takové
schopnosti a podporu jako nativnı́ API produktu.

V prvnı́ části této kapitoly se zabýváme vývojem portletů (prezentačnı́ vrstvy) a
EBJ (aplikačnı́ vrstvy) třı́vrstvého softwarového modelu. Druhá část je věnována
integračnı́m nástrojům pro stávajı́cı́ neportálové aplikace.

Problematiku vlastnı́ho vývoje portletů považujeme za tak důležitou, že jsme použili
část diplomové práce Zdeňka Gallistla [ZCU-2] jako přı́lohy B a C.

7.1. J2EE standardy a API

Standardů a API je v prostředı́ J2EE celá řada a jejich specifikace jsou velmi roz-
sáhlé. Definujı́ vždy vlastnosti komponent v určité vrstvě J2EE aplikace. Obrázek
7.1 ukazuje uplatněnı́ konkrétnı́ch J2EE API, standardů a technologiı́ v jednotli-
vých vrstvách.

Obrázek 7.1: Vrstvy J2EE aplikace

V dokumentaci k J2EE platformě se lze dočı́st, že „J2EE je množina koordinova-
ných specifikacı́ a metodik, které společně dávajı́ možnosti snadného vývoje, nasa-
zenı́ a správy vı́cevrstvých aplikacı́ založených na architektuře klient-server“. Nové
specifikace nebo jejich nové verze procházejı́ schvalovacı́m řı́zenı́m sdruženı́ Java
Community Process – JCP (jcp.org) v podobě Java Standardization Request – JSR.
J2EE 1.3 lze najı́t pod JSR-058, současnou verzi 1.4 pod JSR-151. Ty však nede-
finujı́ detailně celé prostředı́ J2EE, ale jen jeho rámcovou architekturu a použité
technologie, které jsou specifikovány v dalšı́ch JSR. Napřı́klad specifikaci EJB 3.0
najdeme jako JSR-220.

1Existujı́ samozřejmě i cesty bez programovánı́ (web services, různé integrátory), ale ty
nejsou vždy k dispozici nebo poskytujı́ jen částečné řešenı́.
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Součástı́ J2EE jsou i specifikace API k mnoha primárnı́m technologiı́m implemen-
tovaných ve formě Java balı́ků. Jsou jimi zejména:

� Java API for XML-Based RPC (JAX-RPC)

� JavaServer Pages (JSP)

� Java Servlets

� Enterprise JavaBeans Components (EJB)

� J2EE Connector Architecture (J2CA)

� J2EE Management Model

� J2EE Deployment API

� Java Management Extensions (JMX)

� J2EE Authorization Contract for Containers

� Java API for XML Registries (JAXR)

� Java Message Service (JMS)

� Java Naming and Directory Interface (JNDI)

� Java Transaction API (JTA)

� Common Object Request Broker Architecture (CORBA)

� Java DataBase Connectivity (JDBC) Data Access API

V závěru tohoto odstavce je nutné řı́ci, že prostředı́ J2EE je velice komplexnı́ a jemu
věnovaná literatura je zpravidla velice rozsáhlá. Proto je dalšı́ odstavec věnován
přehledu důležitých informačnı́ch zdrojů.

7.2. Zdroje informacı́ aneb J2EE nenı́ legrace

Informačnı́ch zdrojů o J2EE architektuře je celá řada, důležité je jen najı́t a za-
měřit se na ty opravdu kvalitnı́. Na prvnı́m mı́stě jsou bezpochyby odpovı́dajı́cı́
specifikace dostupné na webových stránkách firmy Sun – java.sun.com, které však
nejsou dobrým materiálem pro vývojáře začı́najı́cı́ s J2EE. Dále je pro začátečnı́ka
velmi důležitá možnost obrátit se na někoho pro radu. V tomto směru můžeme
jednoznačně doporučit on-line Enterprise Java komunitu TheServerSide.com, jejı́ž
zakladateli jsou Ed Roman a Floyd Marinescu, autoři knih Mastering Enterprise Ja-
vaBeans a EJB Design Patterns, které jsou dobrou úvodnı́ literaturou a jsou volně
dostupné na TheServerSide.com.

K tomu, abychom implementovali kvalitnı́ J2EE aplikaci, však nestačı́ pouze do-
držovat předepsané specifikace či metodiky. Vyplatı́ se opětovné použitı́ již osvěd-
čených řešenı́ dı́lčı́ch problémů, to znamená využitı́ tzv. návrhových vzorů2. Stě-
žejnı́ publikacı́ v této oblasti je kniha Design Patterns: Elements of Reusable Object-
Oriented Software čtveřice autorů E. Gamma, R. Helm, R. Johnson a J. Vlissides,
kteřı́ si vysloužili přezdı́vku The Gang of Four. Při vývoji J2EE aplikacı́ však bude
užitečnějšı́ kniha Core J2EE Patterns: Best Practices and Design Strategies, která je
i volně dostupná na java.sun.com.

7.3. Metodika integrace aplikacı́ do portálu

Důvodem, proč se zabývat integracı́ aplikacı́ je, že každá organizace dřı́ve či poz-
ději dospěje k potřebě mezi sebou propojit klı́čové aplikace, které již nelze dále
provozovat jako „izolované ostrůvky dat“. Může k tomu dojı́t i cestou přes portál.

V zásadě lze integraci aplikacı́ rozdělit do následujı́cı́ch třı́ úrovnı́:

2Viz heslo návrhový vzor na adrese cs.wikipedia.org
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1. Integrace dat – je nejstaršı́ způsob integrace aplikacı́. Zpravidla je realizován
ad-hoc mechanismy, např. pravidelný import/export dat na úrovni databá-
zového systému nebo tzv. datovou pumpou. Současné databázové systémy již
většinou podporujı́ různé typy replikace.

2. Integrace aplikacı́ – je zaměřena na vzájemnou konektivitu aplikacı́, které je
dosaženo využitı́m různých komunikačnı́ch subsystémů. Zpravidla je použit
Message Oriented Middleware (MOM), jako jsou JMS, IBM MQSeries, Tibco
Rendezvous, BEA Tuxedo nebo vzdálené volánı́ procedur – Remote Procedure
Call (RPC), kde lze napřı́klad využı́t Java RMI, CORBA IIOP nebo SOAP.

3. Integrace podnikových procesů – již nezahrnuje pouze data, ale i procesy a
sahá až za hranice samotné organizace. Přı́kladem může být spojenı́ infor-
mačnı́ch systémů firmy se systémy dodavatelů a odběratel, kde průběh ob-
jednávky a dodávky zbožı́ včetně zaplacenı́ faktury je řı́zen automaticky. Tento
druh integrace lze rozdělit na dalšı́ dvě vrstvy, kde spodnı́ vrstva představuje
implementaci procesů, naproti tomu hornı́ vrstva je odpovědná za vzájemnou
koordinaci těchto procesů.

J2EE prostředı́ nabı́zı́ celkem tři možnosti (technologie) pro integraci aplikacı́:

� JMS a Message-Driven Beans – podpora komunikace EJB � MOM

� Java Web Services – podpora komunikace EJB přes webové služby (např.
s Microsoft .NET ).

� J2EE Connector Architecture – rámec pro tvorbu adaptérů nebo konektorů
umožňujı́cı́ komunikaci EJB a specifického podnikového informačnı́ho sys-
tému.

Dobrým úvodem do problematiky integrace podnikových aplikacı́ je kniha [37].

7.3.1. Možnosti přı́stupu k IS v portálu

Řešenı́, která vyžadujı́ programovánı́ jsou náročná na čas, laděnı́ a vyžadujı́ práci
programátora obeznámeného s programovánı́m v prostředı́ portálu. Proto jsme se
(na UPOL) zaměřili na využitı́ „neprogramátorských“ prostředků pro obě cesty k in-
formacı́m v IS.

Neprogramátorskými prostředky jsou v prostředı́ WebSphere Portal portlety, které
se dokážı́ napojit na nějaký databázový zdroj nebo na nějaké nativnı́ rozhranı́ IS a
zobrazit přı́padně i modifikovat takto zı́skaná data. Která data, odkud a jakým způ-
sobem se majı́ zobrazit, to by mělo být předmětem konfigurace takovýchto portletů.

Portlety splňujı́cı́ výše uvedené vlastnosti jsme hledali jednak v sadě portletů přı́mo
instalované při instalaci portálu, jednak mezi volně použitelnými portlety z katalogu
WebSphere Portal a Lotus firmy IBM, který je umı́stěn na stránce

http://catalog.lotus.com/wps/portal/portalworkplace.

7.3.2. Integrace na databázové vrstvě

Přı́mý přı́stup k databázi má své výhody i nevýhody. Výhodou je jednoduchost
a standardizace přı́stupu, kdy se využı́vá jednotné databázové rozhranı́ prostředı́
Java. Nevýhodou je pak nutnost omezit se ve většině přı́padů pouze na čtenı́ dat a
změny ponechat procedurám IS, které zajišt’ujı́ integritu dat. Pro tento přı́stup je
také nutná znalost struktury databáze IS.

Přı́mou práci s daty v databázi lze v praxi často použı́t v přı́padech, kdy uvedený IS
obsahuje nějaký způsob exportu vybraných informacı́ do tabulek v jiné databázi vně
prostředı́ IS. Takovouto funkčnost v nějaké podobě poskytuje většina IS. Postup je
pak takový, že se prostředky IS v pravidelných intervalech provádı́ export informacı́
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do externı́ databáze („pumpovánı́“) a tyto informace jsou pak „online“ zobrazovány
v prostředı́ portálu. Většinou bývá velký okruh informacı́, které jsou určeny pouze
k prohlı́ženı́ a které nenı́ nutno mı́t k dispozici opravdu online.

Pro přı́stup k databázi existuje v prostředı́ Java standardizovaný postup – JDBC
API.

JDBC API poskytuje základnı́ rozhranı́ pro unifikovaný přı́stup k databázı́m. Zákla-
dem konceptu JDBC je využitı́ funkčnosti poskytované JDBC ovladačem, který je
následně překládá do nativnı́ch volánı́ dané databáze. Dı́ky tomu je aplikačnı́ pro-
gramátor odstı́něn od specifického API databáze a může se naučit jednotné rozhranı́
JDBC, které pak použije pro přı́stup do libovolné databáze, která poskytuje JDBC
ovladač. V současné době to jsou prakticky všechny hlavnı́ systémy a ovladače jsou
optimalizované a vyvı́jené samotnými výrobci databázových serverů.

Aplikačnı́ server WebSphere implementuje serverové prostředı́ podle specifikace
J2EE (Java2 Platform Enterprise Edition). Součástı́ tohoto prostředı́ je sada slu-
žeb – mezi nimi JNDI (Java Naming and Directory Interface) a kontejner pro EJB
(Enterprise Java Beans) poskytujı́cı́ službu sdı́lenı́ zdrojů (resource pooling).

Toto prostředı́ umožňuje oddělit konfiguraci přı́stupů k databázi od vlastnı́ho vý-
konného kódu a podporuje sdı́lenı́ připojenı́.

Doporučený postup pro přı́stup k databázi v aplikačnı́ch portletech je využı́t kon-
figuraci datového zdroje v aplikačnı́m serveru WebSphere a tento datový zdroj
zpřı́stupnit přes JNDI pro portlety; nenı́ tedy žádoucı́, aby v portletu bylo „zadráto-
váno“ konkrétnı́ spojenı́ na databázi.

Pro integraci na datové vrstvě jsou s IBM WebSphere Portal standarně dodávány
dva portlety: Sestavy dotazů (SQL portlet) a Tvůrce podnikových objektů (JDBC
portlet Builder). Oba portlety se blı́že popı́šeme.

7.3.2.1. Portlet Sestavy dotazů

Pro zobrazenı́ výsledků databázových dotazů existuje v základnı́ sadě portletů in-
stalace WebSphere Portal portlet s názvem Sestavy dotazů (SQL Query portlet).

Obrázek 7.2: SQL portlet (view mode)

V tomto portletu se v editačnı́m režimu konfigurujı́ pohledy na data. Seznam těchto
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pohledů a jejich vyvolánı́ má pak k dispozici každý uživatel stránky.

Pohled je nakonfigurován zadánı́m JDBC ovladače, jména a hesla uživatele, data-
bázového URL a SQL přı́kazu pro výběr dat. Portlet nepoužı́vá datové zdroje.

Po vyvolánı́ dotazu je výsledek zobrazen ve tvaru tabulky s definovaným počtem
sloupců. Sloupce je možno pojmenovat. Pro většı́ počet datových řádků provádı́
portlet stránkovánı́ – umožňuje procházenı́ výsledků dotazu po stránkách s menšı́m
počtem řádků.

Výhodou portletu je jeho jednoduchost. Nevýhodou je, že portlet neumožňuje pou-
žı́vat JNDI datové zdroje.

7.3.2.2. JDBC Portlet Builder

Jednoduché a rychlé zpřı́stupněnı́ informacı́ z databázových systémů v portálu
umožňuje JDBC Portlet Builder. Bez nutnosti programovánı́ lze pomocı́ této apli-
kace, majı́cı́ charakter průvodce, snadno vytvořit portlety zobrazujı́cı́ data z tabu-
lek databáze ve zvolené formě. Protože ve skutečnosti nevytvářı́me fyzický portlet,
ale pouze konfiguračnı́ XML soubor, který je interpretován vestvěným Runtime, je
možné snadno provést export vytvořeného „portletu“ pomocı́ nástroje XML Access
a nainstalovat jej v jiném portálu. Podrobněji je JDBC Portlet Builder popsán v od-
stavci 7.5.1.

Obrázek 7.3: JDBC Portlet Builder

7.3.3. Integrace přes nativnı́ aplikačnı́ rozhranı́

Velké informačnı́ systémy většinou nabı́zejı́ nějakou programovou možnost přı́-
stupu k informacı́m nebo i jejich modifikaci. Mimo vlastnı́ uživatelské rozhranı́
to může být:

Konektor umožňujı́cı́ programátorský přı́stup k informacı́m v aplikaci vytvořený na
základě různých programátorských technologiı́, napřı́klad:

� simulace JDBC/ODBC ovladače

� SOAP webová služba

� sada COM objektů

� assembly v prostředı́ .NET

� knihovna přı́stupových objektů v prostředı́ JAVA.

Pro integraci do prostředı́ portálu je nejvhodnějšı́ webová služba nebo knihovna
Java.

Při zkoumánı́ přı́stupu k IS jsme se zaměřili na spolupráci portálu a systému SAP
R/3 a dále popı́šeme možnosti této integrace.
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7.3.4. Integrace na prezentačnı́ vrstvě

Integraci na prezentačnı́ vrstvě zpravidla přestavuje využitı́ obsahu stávajı́cı́ch
webových stránek v portálu. Zde lze použı́t tzv. web-clipping, kde na straně ser-
veru (portálu) je na určité mı́sto (do portletu) vložen výstřižek specifikované webové
stránky. Nevýhodou tohoto přı́stupu je, že změna obsahu originálu může mı́t nežá-
doucı́ vliv na fragmentv portletu.

Jiné řešenı́, na straně klienta, nabı́zı́ tzv. iFrame, kdy je na základě HTML značky
<IFRAME> prohlı́žečem vložen obsah specifikované webové stránky do jiné. Na tomto
principu je založen iFrame Portlet, u kterého v Edit módu (viz obrázek 7.5) specifi-
kujeme URL webové stránky, která má být zobrazena ve View módu (obrázek 7.4).
Nevýhodou je však, že ne všechny webové prohlı́žeče tuto novou značku podporujı́
a je možné s jejı́ pomocı́ vložit pouze celou stránku.

Obrázek 7.4: iFrame portlet (view mode)

Obrázek 7.5: iFrame portlet (edit mode)

Pro web-clipping je ve WebSphere Portal k dispozici editor webových výstrižků. Při
jeho konfiguraci (obrázky 7.6 a 7.7) je nastaven jeho titulek, popis, URL vkládané
stránky, pokud stránka vyžaduje autentizaci uživatelské jméno a heslo a dalšı́
volby. K dispozici jsou následujı́cı́ tři způsoby specifikace výstřižku:

1. Převzetı́ celého obsahu stránky,

2. převzetı́ fragmentu mezi specifikovaným textem,

3. manuálnı́m výběrem obsahu ve zvláštnı́m WYSIWYG editoru.

Takto nakonfigurovaný portlet je pak možné zařadit na zvolenou stránku portálu.
Ukázka, jak lze pomocı́ WebClip portletu zařadit napřı́klad vyhledávač Google, je na
obrázku 7.8.
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Obrázek 7.6: Editor webových výstižků (Web Clipping)

Obrázek 7.7: Vytvářenı́ klipu

V určitých situacı́ch postačuje pouhé začleněnı́ grafických výstupů (obrázků) gene-
rovaných jinými aplikacemi.

Obrázek 7.8: Ukázka webového klipu

K tomu lze využı́t portet Záložky (Bookmarks) nebo portlet Proužková reklama (Ban-
nerAdd) – viz strana 66.

Principielně se tyto vizuálnı́ metody integrace na úrovni prohlı́žeče lišı́ jen tı́m, jaká
značka je vložena do HTML kódu stránky a jak komfortně nebo flexibilně lze portlet
konfigurovat.

Obecně lepšı́ je asi použı́vat web clipping pro jeho lepšı́ řiditelnost a kešovánı́ ob-
sahu, naopak proti mluvı́ vyššı́ procesorová zátěž portálového serveru, promlémový
clipping JavaScriptu (obvykle nefunguje) a CSS (kolidujı́ se styly portálu). Navı́c
se tato komponenta WebSphere Portal chová trochu nevyzpytatelně – zřejmě má
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chyby v logice editoru portletů. Jestliže váš výstřižek nefunguje správně ačkoli jej
různě konfigurujete, zkuste jej snazat a vytvořit znavu na jeden zátah. Obvykle to
pomůže.

7.4. Integrace SAP do WebSphere Portal

V přı́padě integrace systému SAP se nabı́zı́ hned několik možnostı́, jak (na jakém
mı́stě) propojenı́ realizovat (obr. 7.10).

Systém SAP je rozsáhlá sada programových komponent poskytujı́cı́ externı́ rozhranı́
na svoji prezentačnı́ a aplikačnı́ vrstvu (viz obrázek 7.10). Portlety pro kooperaci
mezi Websphere Portal a SAP využı́vajı́ přı́stup k některé z těchto dvou vrstev.

Obrázek 7.9: Propojenı́ WPS a SAP

Obrázek 7.10: Možnosti napojenı́ se na SAP

� Integrace na prezentačnı́ vrstvě
Zobrazenı́ některé SAP prezentačnı́ vrstvy v prostředı́ portálu. Sem spadajı́
portlety:

– SAP HTML GUI Integration

– SAP Business Warehouse Integration portlet
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� Integrace na aplikačnı́ vrstvě
Portlety se připojujı́ přes Java SAP konektor přı́mo do aplikačnı́ vrstvy SAP na
BAPI funkce zapouzdřujı́cı́ jednotlivé funkčnosti aplikačnı́ vrstvy. Sem spadajı́
portlety:

– WebSphere Portal Application Integrator (WPAI)

– IBM SAP Enterprise application

– SAP Enterprise Integration Portlets

– IBM SAP MSS My Staff Portlets

� Programátorská tvorba portletů pro SAP:
Nelze-li použı́t některé z existujı́cı́ch portletů, je možno na programovat nové.
Při tvorbě se může použı́t přı́mo rozhranı́ SAP JCO – SAP Java Connector.
V rámci tohoto rozhranı́ lze naprogramovat přihlášenı́ k serveru SAP a ná-
sledně vyvolánı́ BAPI funkce se vstupnı́mi parametry a poté zpracovat a zob-
razit výstupnı́ parametry a výstupnı́ tabulky volané funkce.
Pro účinnějšı́ práci programátora existuje mySAP.com JCA adaptér (JCA je
standard pro připojovánı́ EIS systémů do J2EE aplikacı́). Tento adaptér ge-
neruje proxy třı́dy pro BAPI nebo RFC SAP funkce a EJB (Enterprise Java
Beans). Pro jeho použitı́ je nutná instalace Websphere Studio Application De-
veloper Integration Edition.

7.4.1. SAP HTML GUI Integration

Integrace SAP HTML rozhranı́ z produktu SAP Internet Transaction Server (SAP
ITS).

Použı́vá HTML tag <IFRAME> pro vloženı́ stránky z ITS do portletu. Pro uloženı́
identifikace SAP uživatele je použito SSO a Credential Valut.

7.4.2. SAP Business Warehouse Integration portlet

Sada portletů, která se připojuje na BW server – SAP Bussines Warehouse Queries.
Jedná se o nádstavbu systému SAP pro dotazovánı́ a datový sklad. Portlet využı́vá
IFRAME pro zobrazenı́ prezentačnı́ stránky BW. Sada obsahuje 28 portletů.

7.4.3. SAP Enterprise Integration Portlets

Portlety pro vazbu na SAP HR zaměstnanci. Použı́vajı́ mySAP.com konektor pro
připojenı́. Lze je upravovat a rozšiřovat na úrovni JSP stránek, které jsou jejich
součástı́. Předpokládajı́ instalaci Connection Factory for mySAP.com adaptér a jejı́
zpřı́stupněnı́ přes JNDI jmennou konvenci.

7.4.4. IBM SAP MSS My Staff Portlets

Sada několika portletů pro manažery zaměřená na zobrazovánı́ personálnı́ch infor-
macı́.

7.5. WebSphere Portal Application Integration

Sada technologiı́ a portletů WPAI obsahuje část pro spojenı́ portálu s databázemi a
s prostředı́m SAP: JDBC Portlet Builder, SAP Portlet Builder a SAP Bussines Object
Editor Portlet.
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7.5.1. JDBC Portlet Builder

Tento portlet umožňuje vytvářet dalšı́ portlety, které mohou přistupovat a mani-
pulovat s daty různých databázı́, bez znalosti programovánı́. Informace o databázi
jsou dostupné pomocı́ „podnikových objektů“ (business objects), což jsou kolekce
relačnı́ch dat, se kterými můžeme manipulovat pomocı́ standardnı́ch operacı́, jako
je create nebo update.

Obrázek 7.11: JDBC Portlet Builder – editace portletu

Obrázek 7.12: JDBC Portlet Builder – editace business objektu

Portlety vytvořené pomocı́ JDBC Portlet Builderu jsou ve skutečnosti jen XML sou-
bory vytvořené podle jisté šablony, které jsou potom prováděny runtime částı́ JDBC
Portlet Builderu. Nový název celé technologie je WPAI - WebSphere Portal Aplication
Integrator

Vytvořené portlety lze přenést do jiného portálu pomocı́ programu xmlaccess – viz
strana 62.

7.5.1.1. Konfigurace JDBC portlet builderu

Před tı́m, než poprvé použijete JDBC Portlet Builder k vytvořenı́ portletů, musı́te
jej nakonfigurovat tak, aby komunikoval s přı́slušnou aplikacı́ (databázı́) a to v ná-
sledujı́cı́ch krocı́ch:

1. Na uvı́tacı́ obrazovce klikněte na konfiguračnı́ ikonu

2. Vyplňte požadované informace
Configuration Settings – zde zadáte JNDI jméno datového zdroje, tak jak je
nadefinované na WebSphere Aplikačnı́m Serveru.
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User ID – jméno uživatele, pod kterým chcete přistupovat k aplikaci.

Password – Heslo uživatele, pod kterým chcete přistupovat k aplikaci.

Confirm password – Potvrzenı́ hesla

3. Uložte nastavenı́ pomocı́ Save settings.

7.5.1.2. Vytvořenı́ portletu pomocı́ JDBC portlet builderu

Nejprve je potřeba provést konfiguraci portletu (portlet nemusı́ použı́vat stejné da-
tabázové schéma jako portlet builder), a to v následujı́cı́ch krocı́ch:

1. Zmáčkněte New portlet

2. Napište jméno portletu do pole Portlet Name

3. Zkontrolujte nastavenı́ JNDI

4. Vyberte požadovanou volbu autentizace:

� Prompt users for user ID and password – Tato volba vyzve uživatele k au-
tentizaci, když se poprvé přistupuje k portletu.

� Specify slot name to create – Zde vyplňte název slotu, který se má vytvořit.

� Use this user ID and password – Tuto volbu použijte v přı́padě, že ne-
chcete uživatele autentizovat.

� Specify slot name to create – Zde vyplňte název slotu, který se má vytvořit.

� User ID – Zde vepište uživatelské jméno.

� Password a Confirm password – Napište a potvrd’te heslo.

� Use existing credential vault slot – Vyberte existujı́cı́ slot ze seznamu a
použijte uživatelské ID a heslo, které už je nastavené ve slotu.

5. Select a template – Zvolte šablonu.

6. Zmáčkněte Next pro pokračovánı́ nebo Cancel pro opuštenı́ zadávánı́.

Pak vytvořı́te nový Business object v rámci vytvářeného portletu:

1. Stiskněte New business object

2. Vyplňte následujı́cı́ parametry: Schema name – Vyberte schéma ze seznamu.
Table name – Vyberte název tabulky ze seznamu za použitı́ vyhledávacı́ho
řetězce a zmáčkněte ikonu Get list, např. když jako vyhledávacı́ řetězec pou-
žijete %, zı́skáte všechny tabulky zvoleného schématu.

3. Klikněte na požadovanou tabulku.

4. Zmáčkněte OK pro pokračovánı́ nebo Cancel pro opuštěnı́ zadávánı́.

5. Do pole Business object name vepište název vašeho Business Objectu.

6. Vyberte akci, kterou chcete nad daty povolit a k tomu můžete doplnit odpo-
vı́dajı́cı́ zprávy (potvrzovacı́, po úspěšném provedenı́, po chybě).

7. Pokud chcete, aby portet komunikoval a zobrazil korespondujı́cı́ informace
v jiných portletech, tzv. Click-to-Action (C2A), klikněte na tlačı́tko Add. Vy-
plňte pole Type a Namespace, která musı́ být shodně vyplněna ve zdrojovém
i cı́lovém portletu. Vyberte pole, přes které se majı́ portlety svázat a klikněte
na Add. Takto můžete vybrat vı́ce polı́.

Vyberte akci (Create, Search, Update), která má být povolena s touto Click-to-
Action. Např. pokud zvolı́te Update, provede se změna ve zdrojovém portletu
a následně bude provedena i v provázaném portletu. Zmáčkněte OK pro po-
kračovánı́ nebo Cancel, pro opuštěnı́ zadávánı́.
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8. Vyplňte tabulku složenou z následujı́cı́ch polı́:
Field – Datová pole a k nim check box, zda se má pole zobrazit v detailnı́m
pohledu portletu.
Field behavior – Definuje vlastnosti datového pole (Read only, Allow update,
Creation time).
Summary – Zda se pole objevı́ v souhrnném pohledu.
Searchable – Zda se bude podle tohoto datového pole vyhledávat.
Person – Tento check box indikuje, zda datové pole obsahuje jméno nebo e-
mail osoby. Pokud je osoba online, je toto pole vysvı́ceno a přichystáno na
chatovánı́.
Ikona tužky – Sloužı́ k editaci vlastnostı́ pole.

� Field Controls: Tato obrazovka umožňuje nastavit vlastnosti datového
pole. Vyberte požadovaný typ:

– Text box: Width – Zde zadejte požadovanou šı́řku textového pole.
Set default create value – Defaultnı́ hodnota, při vytvořenı́ nové věty.
Prefill with specified value – Naplnı́ se konstantnı́ hodnotou.
Prefill with user profile atribute – Naplnı́ se aktuálnı́ hodnotou atri-
butu uživatele.
Prefill with curent date/time – Naplnı́ se aktuálnı́m datumem, na-
pište formát, ve kterém datum požadujete (formáty jsou v Java třı́dě
java.text.SimpleDateFormat).
Set default search value – Tato volba umožnı́ nastavit defaulnı́ hod-
notu pro vyhledávánı́.
Allow users to modify default search value in edit mode – Pole za-
škrtněte v přı́padě, že chcete povolit uživateli modifikovat defaulnı́
hodnoty pro vyhledávánı́.

– Text box with data retrieval – Umožňuje naplnit textové pole hodno-
tou z jiného business objectu.

– Text area – Umožňuje nastavit velikost textového pole a defaulnı́
hodnotu pole.

– Drop down – Zde zadáváte dvojice název (Dropdown options) a hod-
nota (Options values), které se pak zobrazı́ v seznamu k danému poli
při vyhledávánı́.

– Business Object dropdown – Vyberete si ze seznamu business object
a pak vyberete pole Dropdown options a k němu odpovı́dajı́cı́ pole
hodnot Dropdown.

– Check box – Vyplnı́ se hodnoty zaškrlého a nezaškrtlého stavu a
vybere se defaultnı́ stav.

– Radio button – Vyplnı́ se dvojice voleb hodnota - název a určı́ se,
která z voleb bude defaultnı́.

� Click-to-Action – Vyberte pole, přes které chcete business objekty spojit
a vyplňte pole Type a Namespace shodně s tı́m, jak jste je vyplnili v bodě
7.

� Image and Link – Zde můžete nastavit obrázek nebo link k poli.

� Provide link – Zde nastavı́te URL cestu, musı́ být kompletnı́ (např.
http://www.ibm.com). Můžete takto předat i parametr, když do tohoto
polı́čka přidáte konstantu %%hodnota%%

� Display image – Do pole Image URL zadejte kompletnı́ URL cestu k ob-
rázku.

9. Po ukočenı́ zadávánı́ vlastnostı́ polı́ přejděte pomocı́ tlačı́tka Next na dalšı́
obrazovku, kde si můžete pomocı́ šipek nastavit pořadı́ zobrazovaných polı́.

10. Rows per page – Zadejte počet řádků na stránce, které chcete zobrazit (de-
faultně je nastaveno 20 řádků).
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PORT@L – technická zpáva projektu FR CESNET 043R1/2003

11. Columns per page – Uved’te počet sloupců, které se majı́ zobrazit v detailnı́m
pohledu.

12. Tlačı́tkem Finish uložı́te nastavenı́.

Vytvořené portlety jsou vlastně jen XML soubory, které provádı́ runtime WPAI. Dı́ky
tomu lze portlety snadno přenášet mezi portály pomocı́ exportu-importu skriptem
xmlaccess.

7.5.2. SAP Portlet Builder

Tento portlet umožňuje vytvářet portlety, které mohou přistupovat a manipulo-
vat s daty databáze mySAP bez znalosti programovánı́. Informace o databázi jsou
dostupné pomocı́ business objectů, což jsou kolekce relačnı́ch dat, se kterými mů-
žeme manipulovat pomocı́ standardnı́ch operacı́, jako je create nebo update. Tento
portlet funguje podobným způsobem jako portlet JDBC Portlet Builder.

Obrázek 7.13: SAP Portlet Builder

7.5.2.1. Konfigurace SAP Portlet Builderu

Hostname – jméno nebo čı́slo serveru, kde je nainstalovaný SAP.

Client number – čı́slo klienta.

System number – čı́slo systému.

Language – dvouznakový kód země (např. cs)

Connection per user pool – maximálnı́ počet sdı́lených konekcı́ na jednoho uživatele.

User ID – uživatelské jméno pro přı́stup do SAPu.

Password – heslo pro přı́stup do SAPu.

Confirm password – potvrzenı́ hesla.

7.5.2.2. Konfigurace portletu pomocı́ SAP Portlet Builderu

1. Zmáčkněte New portlet.

2. Napište jméno portletu do pole Portlet Name.
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3. Ověřte sı́t’ová nastavenı́.

4. Vyberte požadovanou volbu autentizace.

� Prompt users for user ID and password – Tato volba vyzve uživatele k au-
tentizaci, když se poprvé přistupuje k portletu.

� Specify slot name to create – Napište název slotu, který se má vytvořit.

� Use this user ID and password – Tuto volbu použijte v přı́padě, že ne-
chcete uživatele autentizovat.

� Specify slot name to create – Napiš název slotu, který se má vytvořit.

� User ID – Vepište uživatelské jméno.

� Password a Confirm Password – Napište a potvrd’te heslo.

� Use existing Credential Vault slot – vyberte existujı́cı́ slot ze seznamu a
použijte uživatelské ID a heslo které už je nastavené ve slotu.

5. Select a template – Zvolte šablonu.

6. Zmáčkněte Next pro pokračovánı́ nebo Cancel pro opuštenı́ zadávánı́.

Pak vytvořı́te nový Business Object:

1. Stiskněte New business object

2. Vyberte business object ze seznamu nebo napište jméno tabulky v SAPu
(pouze pro čtenı́ z této tabulky).

3. Dále už pokračujte shodně jako v JDBC Portlet Builderu.

Business objekty můžeme modifikovat nebo nové vytvářet pomocı́ portletu SAP
Business Object Editor. Tento portlet umožňuje vytvářet nové XML mapujı́cı́ soubory
bez nutnosti psanı́ XML a jeho znalosti. Tyto XML soubory namapujı́ funkce SAPu
do business objektů, které pak mohou být použity v SAP Portlet Builderu (jeden
XML soubor může být využit ve vı́ce portletech).

7.5.2.3. Konfigurace SAP Business Object Editoru

Hostname – jméno nebo IP adresa serveru, kde je nainstalovaný SAP.

Client number – čı́slo klienta.

System number – čı́slo systému.

Language – dvouznakový kód země (např. cs)

Slot name – název slotu, který byl vytvořen pro SAP.

7.5.2.4. Vytvořenı́ nového objektu v SAP Business Object Editoru

1. Stiskněte New business object.

2. Vepište název business objectu.

3. Klikněte na záložku Retrieve, Create, Update nebo Delete k definovánı́ funkcı́,
které jsou asociovány s každou akcı́.

4. Vyberte typ funkce (Pre-function, Main-function, Post function). Pomocı́ Pre-
function je specifikována funkce, která bude provedena před hlavnı́ funkcı́.

5. Klikněte na ikonu Select SAP function.

6. Vyberte název funkce jednı́m ze dvou způsobů:

(a) Vepište název BAPI funkce tak, jak je pojmenována v SAPu a stiskněte
šipku. V SAPu seznam všech BAPI funkcı́ najdete v transakci BAPI.
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PORT@L – technická zpáva projektu FR CESNET 043R1/2003

Obrázek 7.14: SAP Business Object Editor

(b) Hledejte podle názvu nebo části názvu business objektu. Pomocı́ šipky
zı́skáte seznam všech business objektů definovaných v SAPu. Vyhledá-
vánı́ je case senzitivnı́. Pak klikněte na ID business objektu, který chcete
použı́t.

7. Nadefinujte parametry v následujı́cı́ch 3 záložkách:

(a) Import Parameters – Objevı́ se seznam vstupnı́ch parametrů. Zmáčkněte
ikonu Set field mapping a vyplňte následujı́cı́ údaje (jestliže pole obsa-
huje Y ve sloupci Required, je nutné toto pole namapovat).
Field name – Pod názvem, který zde zadáte, se bude pole zobrazovat.
Field location – Zadejte umı́stěnı́ pole.
Data type – Vyberte datový typ pro pole.
Padded length – Vepište délku pole.
Field flags:
Include from search – Vyhledávacı́ parametr je včleněn do detailnı́ho a
sumárnı́ho pohledu.
In summary – Pole bude zobrazeno ve výsledném pohledu.
Required – Při vkládánı́ nebo updatu bude toto pole zobrazeno s červenou
hvězdičkou a musı́ být vyplněno.
Searchable – Toto pole bude zobrazeno na vyhledávacı́ obrazovce.
Editable – Toto pole bude zobrazeno při updatu.
Visible – Toto pole se nebude ukazovat.
Primary Key – Pole je primárnı́m klı́čem.
Computed – Pokud je pole zaškrtlé, sloužı́ jen pro čtenı́. Jestliže toto
pole nenı́ zaškrtlé a nenı́ možné jej editovat, pak se toto pole zobrazı́ při
vkládánı́ nové věty a nezobrazı́ se při updatu.
Default value – Zde můžete vložit defaultnı́ hodnotu pole.
Namapovaná pole potom svı́tı́ modře ve sloupci Mapping pod názvem,
který jsme zvolili v poli Field name a je před nimi ikona, která informuje,
zda se jedná o parametr vstupnı́ nebo výstupnı́.

(b) Export Parameters – Vyplňte exportnı́ parametry.

(c) Table Parameters – Vyplňte parametry tabulky.

8. Pokud máme parametry nadefinované, stiskneme Done.
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Obrázek 7.15: Vı́cevrstvá architektura v prostředı́ J2EE

9. Záložka XML Preview zobrazı́ XML soubor, který je výstupem SAP Business
Object Editoru.

10. Tento XML soubor potom nahrajte na portálový server do adresářů
sap_config.

7.5.3. Instalace a konfigurace portletů

Pro plnou funkčnost WPAI portletů pro přı́stup k JDBC a k SAP se musı́ nainsta-
lovat následujı́cı́ portletové aplikace z balı́čku IBM Application Portlet Builder:

� WPAIPortletBuilders50.war

� WPAISAPEditor50.war

� WPAIDefaultTemplate50.war

Instalaci (aktualizaci) těchto portletů proved’te v administrátorském rozhrannı́ por-
tálu.

7.6. Vývoj vı́cevrstvých aplikacı́ pro portál

Aplikace vyvı́jené pro portál majı́ zpravidla třı́vrstvou architekturu. Spodnı́ vrstvu
představuje databázový systém, mezilehlá vrstva představuje aplikačnı́ logiku,
hornı́ – prezentačnı́ – vrstva tvořı́ uživatelské rozhranı́. Výhodou aplikace této archi-
tektury je, že tı́m dosáhneme modulárnosti aplikace, možnost opětovného použitı́
komponent, vyššı́ produktivity programátorů dı́ky specializaci na konkrétnı́ vrstvu
aplikace nebo modul a jednoduššı́ správy aplikace.

Vı́cevrstvou architekturu využı́vá i prostředı́ J2EE – Java 2 Enterprise Edition, jed-
notlivé vrstvy a vazby mezi nimi ukazuje obrázek 7.15.

Hlavnı́ myšlenkou prostředı́ J2EE je komponentová technologie. Prostředı́m, ve
kterém komponenty pracujı́, je J2EE Container, přičemž vlastnosti kontejneru a
komponent jsou specifikovány v klı́čových J2EE specifikacı́ch. Pro každou vrstvu
je v podstatě definován určitý typ komponent s odpovı́dajı́cı́m kontejnerem.

Nutno ještě dodat, že J2EE kontejnery umožňujı́ snadnou a pro vývojáře transpa-
rentnı́ škálovatelnost aplikace. Jednou ze služeb kontejnerů je Component Pooling,
některé modernějšı́ aplikačnı́ servery (IBM WebSphere Application Server, JBoss)
podporujı́ i spojovánı́ do tzv. klusterů.
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Obrázek 7.16: Typy J2EE kontejnerů a vazby mezi nimi

7.6.1. Úvod do EJB

Enterprise Java Beans – EJB jsou komponenty pracujı́cı́ v prostředı́ EJB kontej-
neru, které implementujı́ části aplikačnı́ logiky. Protože součástı́ aplikace mohou
být různé typy klientů (webový prohlı́žeč nebo jiná aplikace komunikujı́cı́ přes roz-
hranı́ webových služeb), umožňujı́ tedy EJB i snadné opětovné využitı́ aplikačnı́
logiky na vı́ce mı́stech. Současná verze je EJB 2.1, jejı́ž specifikaci je dostupná jako
JSR-019. Specifikace definuje vlastnosti a rozhranı́ EJB kontejneru, jı́m poskyto-
vané služby a rozhranı́ a definici třı́ typů EJB komponent:

� Session Bean – typicky obsahuje tzv. Bussines Logic, zpravidla vykonává po-
žadavky klienta.

� Entity Bean – je persistentnı́ objekt, který reprezentuje určitá data v databázi,
zpravidla záznam v tabulce.

� Message-Driven Bean – má stejnou úlohu jako Session Bean, je však narozdı́l
od něj asynchronnı́ a lze s nı́m komunikovat výhradně přes rozhranı́ JMS.

Z praktického pohledu je EJB komponenta soubor ve formátu JAR – Java Archive,
který obsahuje binárnı́ kód komponenty a XML popisovače definujı́cı́ obsah archivu
(může obsahovat vı́ce EJB komponent), nastavenı́ přı́padných parametrů a infor-
mace o napojenı́ EJB na okolı́. Tento popisovač se nazývá Deployment Descriptor
a má podobu jednoho nebo vı́ce XML souborů. Archiv může obsahovat i potřebné
knihovny v podobě JAR archivů a dalšı́ souboru. Přesný obsah archivu a formát
XML popisovačů je definován v odpovı́dajı́cı́ verzi specifikaci EJB.

Instalace komponenty do kontejneru na aplikačnı́ server (deployment) se provede
nástrojem specifickým pro daného výrobce, kde je zaregistrována do jmenné a ad-
resářové služby JNDI. Ostatnı́ komponenty J2EE aplikace ji tak snadno najdou
podle definovaného jména a mohou s nı́ pak komunikovat prostřednictvı́m RMI,
JMS nebo přı́mo.
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Dobrým úvodem do EJB je kniha Mastering Enterprise JavaBeans, která je i volně
dostupná na The Server Side.

7.6.2. Vývoj EJB pomocı́ IBM WebSphere Studia

Tvorba EJB je ve WebSphere Application Developer – WSAD studiu velice snadná.
Vytvořı́me nový EJB Project dle specifikace EJB 2.0 tak, že v menu postupně zvo-
lı́me File � New Project � EJB. WSAD automaticky vytvořı́ rámec pro EJB včetně
deskriptorů (zatı́m prázdných). V tomto projektu můžeme vytvářet EJB komponenty
definovaných typů tak, že zvolı́me File � New � Other... � EJB � Enterprise Bean.
Pomocı́ tohoto průvodce vytvořı́me kostru EJB zvoleného typu a vlastnostı́, auto-
maticky jsou odpovı́dajı́cı́m způsobem aktualizovány i přı́slušné deskriptory. Zbývá
jen definovat rozhranı́ komponenty a implementace funkcı́ definovaných v tomto
rozhranı́.

Máme-li implementaci komponent hotovou, zabalı́me je snadno do archivu odpo-
vı́dajı́cı́ho specifikaci EJB tak, že provedeme export projektu do archivu JAR. Je-li
EJB projekt součástı́ projektu J2EE aplikace, pak stačı́ pouze export aplikace,
ostatnı́ podprojekty jsou přibaleny automaticky.

Poslednı́m krokem je instalace aplikace na aplikačnı́m serveru. Tu provedeme po-
mocı́ administračnı́ konzole WebSphere Portal tak, že v levém menu vybereme Appli-
cations � Install New Application. Ve formuláři v pravé části administračnı́ konzole
použijeme volbu Local path a provedeme stiskem tlačı́tka Next upload archivu na
server. V dalšı́m formuláři ponecháme nabı́dnuté nastavenı́ a tlačı́tkem Next se
dostaneme na průvodce instalacı́ aplikace, s jehož pomocı́ nainstalujeme aplikaci
(v našem přı́padě pouze EJB komponenty) v následujı́cı́ch sedmi krocı́ch:

1. Nastavenı́ základnı́ch voleb instalace aplikace,

2. namapovánı́ instalovaných EJB do JNDI,

3. namapovánı́ vazeb na dalšı́ využı́vané jiné EJB,

4. namapovánı́ vazeb na využı́vané (datové) zdroje,

5. specifikovánı́ aplikačnı́ch serverů v klusteru kam majı́ být EJB nainstalovány,

6. definice bezpečnostnı́ch politik pro nechráněné metody EJB komponent

7. a potvrzenı́ nastavenı́ parametrů instalace.

Stiskem tlačı́tka Finish potvrdı́me instalaci a provedené změny uložı́me volbou Save
to Master Configuration. Uloženı́ změn je nutné ještě jednou potvrdit tlačı́tkem Save.
Poté aplikaci spustı́me tak, že v levém menu zvolı́me Applications � Enterprise
Applications, v pravém okně najdeme novou aplikaci, kterou označı́me a stiskneme
tlačı́tko Start.

7.6.3. Metodiky použité při vývoji EJB

Při tvorbě většı́ch aplikacı́ je velkou investicı́ do budoucna správný návrh architek-
tury a dobré programovacı́ praktiky. Proto je nutné již od samého začátku vývoje
dodržovat určité zásady, i když se zprvu zdá, že brzdı́ rychlý vývoj aplikace. Praxe
ukázala, že nejdelšı́ životnost majı́ aplikace, u nichž se od začátku předpokládalo,
že se v nich budou provádět změny.

V tomto duchu byla navržena i aplikace pro zobrazovánı́ údajů z IS/STAG ve Web-
Sphere Portal. Při jejı́m vývoji byly dodržovány následujı́cı́ zásady, některé z nich
vyšly teprve najevo až během implementace:

� Veškeré zdrojové kódy jsou spravovány systémem CVS – Concurrent Versions
System.
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� Vrstva databázového systému:

– SQL dotazy jsou z valné části uloženy v databázi jako pohledy. Přı́no-
sem je jednoduchost kódu EJB, nezávislost dat a možnost optimalizace
dotazů bez zásahu do kódu aplikace.

– Parametrizované SQL dotazy nejsou zásadně vytvářeny skládánı́m částı́
řetězců, ale jsou důsledně využı́vány patřičné funkce JDBC rozhranı́.
Tı́m se zamezı́ tzv. SQL Injection.

� Vrstva aplikačnı́ logiky – EJB:

– Rozhranı́ komponent jsou důsledně komentována JavaDoc komentáři, je
tedy snadné kdykoli vygenerovat přehlednou HTML dokumentaci.

� Prezentačnı́ vrstva – Portlety:

– Je důsledně použı́ván model MVC – Model-View-Controller.

– Pro chybové stavy je vyhrazen samostaný View, který je použit i při
neobsloužených výjimkách.

� Vazby mezi vrstvami:

– Přenos dat mezi aplikačnı́ a prezentačnı́ vrstvou je realizován univerzál-
nı́m objektem DTO – Data Transfer Object, který usnadňuje zapouzdřenı́
obecných tabulárnı́ch dat. Při změně struktury dat v databázi je tedy
nutné provést zásah pouze ve View portletu.

– Ošetřenı́ výjimek je realizováno tak, že jsou zapouzdřeny do obecné vý-
jimky aplikace (Exception Nesting), které je přiřazen jednoznačný identi-
fikátor. Ten, mimo jiné, umožňuje snadné přiřazenı́ chybového hlášenı́
výjimce a jeho lokalizaci.

� Lokalizace:

– Na prezentačnı́ vrstvě je realizována tak, že každá portletová aplikace
obsahuje tzv. Resource Bundle obsahujı́cı́ překlady všech textových in-
formacı́. Odpovı́dajı́cı́ Bundle je vybrán podle zvoleného národnı́ho pro-
středı́ – Locale.

– Na aplikačnı́ vrstvě je prováděna pouze lokalizace výjimek databáze a
IS/STAG. Tı́m je zajištěno, že je nutné udržovat pouze jeden Resource
Bundle, nebot’ EJB komponenty mohou být využı́vány vı́ce aplikacemi.

– Na úrovni databáze IS/STAG jsou lokalizovány domény a některé důle-
žité položky (např. názvy předmětů, studijnı́ch programů). Proto je nutná
propagace aktuálnı́ho Locale až na úroveň SQL dotazů.

� Laděnı́ aplikace:

– Na aplikačnı́ a prezentačnı́ vrstvě jsou veškeré výjimky a chybové stavy
logovány pomocı́ Log4j – logging.apache.org.

– Každá výjimka má jednoznačný identifikátor, což umožňuje rychlou lo-
kalizaci vzniklé chyby.

� Přenositelnost:

– Na aplikačnı́ úrovni je zajištěna specifikacı́ EJB. Ke každému modulu
EJB komponent je připojen i deployment deskriptor pro open-source
aplikačnı́ server JBoss – www.jboss.org. Vytvořené komponenty byly
v prostředı́ JBoss plně funkčnı́ a předpokládá se jejich využitı́ i v dalšı́ch
organizacı́ch provozujı́cı́ch IS/STAG.

– Na prezentačnı́ vrstvě je zajištěna standardem JSR-168 známým také
jako Java Portlet API. Bohužel je toto teprve prvotnı́ verze standardu,
která neřešı́ některé důležité aspekty, jako je napřı́klad komunikace mezi
portlety. Proto byly vytvořené aplikace implementovány nad IBM Portlet
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API, které komunikaci mezi portlety podporuje. V portletové aplikaci dle
JSR-168 lze sice určitým způsobem zrealizovat komunikaci mezi portlety
(přes Application Scope Portlet Session), je však z programového hlediska
těžkopádná a neefektivnı́. Nicméně byl učiněn úspěšný pokus o provoz
JSR-168 portletu vytvořeném v IBM WSAD prostředı́ i v open-source
portálu uPortal – www.uportal.org. uPortal byl spolu s výše zmı́nenými
EJB komponentami nainstalován do aplikačnı́ho serveru JBoss.

7.6.4. Přehled vytvořených EJB

V rámci integrace portálu do univerzitnı́ho prostředı́ byla vytvořena sada EJB kom-
ponent (a portletů, které je využı́vajı́) pro přı́stup k informacı́m uložených v infor-
mačnı́m systému studijnı́ agendy IS/STAG3.

V současné době jsou k dispozici následujı́cı́ EJB komponenty pro IS/STAG:

� Student – základnı́ informace o studentovi. Zapsané předměty, zkoušky,
známky, rozvrh, průběh studia.

� Ucitel – základnı́ informace o učiteli. Garantované předměty, vypsané termı́ny
zkoušek, rozvrh, diplomové práce.

� Predmet – základnı́ informace o předmětu. Sylabus, vyučujı́cı́, rozvrh, dopo-
ručená literatura, podmiňujı́cı́ a vylučujı́cı́ předměty, počty studentů.

� RozvrhovaAkce – základnı́ informace o rozvrhové akci. Předmět, vyučujı́cı́,
zapsanı́ studenti.

� Zkousky – základnı́ informace o zkušebı́m termı́nu. Předmět, zkoušejı́cı́, za-
psanı́ studenti.

� Katedra – základnı́ informace o katedře. Vedoucı́, Učitelé, předměty, zkušebnı́
termı́ny, rozvrhové akce

� Mistnost – základnı́ informace o mı́stnosti. Umı́stěnı́, provoznı́ doba, kapacita,
rozvrh.

� StudijniProgram – základnı́ informace o studijnı́m programu. Název, kód, fa-
kulta, forma, obory.

� StudijniObor – základnı́ informace o studijnı́m oboru. Název, anotace, plat-
nost, kreditnı́ limity, fakulta, studenti, studijnı́ plány.

� StudijniPlan – základnı́ informace o studijnı́m plánu. Název, etapa, kreditnı́
limity, bloky předmětů.

� BlokPredmetu – základnı́ informace o bloku předmětů. Název, statut, kreditnı́
limity, předměty.

� Ciselniky – přı́stup k čı́selnı́kům/doménám aplikace IS/STAG. Státy, kraje,
obce, fakulty, pracoviště, časové řady, typy rozvrhových akcı́, atd.

� Kalendar – přı́stup ke kalendáři aktuálnı́ho akademického roku. Začı́-
tek/konec akademického roku/semestru, jednotlivé rozvrhové dny.

7.6.5. Řešenı́ autentizace ve vı́cevrstvé architektuře

V J2EE aplikacı́ch přistupujı́cı́ch do databázových systémů je velmi často využı́ván
Connection Pool, neboli datový zdroj nakonfigurovaný zpravidla administrátorem
serveru. Mezi jeho výhody patřı́ efektivnı́ sdı́lenı́ svazku permanentnı́ch spojenı́ do
databáze komponentami různých aplikacı́, které tı́mto nemusı́ znát žádný login a
heslo k databázi. Zároveň je tı́m umožněna i nezávislost aplikace na konkrétnı́m
databázovém produktu.

3IS/STAG je vyvı́jen na ZČU v Plzni a využı́vá jej dalšı́ch devět vysokých škol
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Nevýhodou ovšem je, že pokud aplikace provádı́ změnu dat v databázi, musı́ být da-
tový zdroj nakonfigurován na uživatele s poměrně vysokými právy. Řı́zenı́ přı́stupu
k datům pak nenı́ řešen na úrovni databázového serveru (který disponuje odpovı́-
dajı́cı́mi autorizačnı́mi prostředky, jako je Role-Based a Fine-Grained Access), ale
na úrovni aplikačnı́ logiky. Dále je tı́m znemožněn i audit na straně databáze, nebot’
všechny změny provádı́ jeden uživatel.

Datový zdroj lze sice nakonfigurovat tak, že lze zı́skat spojenı́ do databáze pro zvo-
leného uživatele, je však nutné předat i jeho heslo do databáze. To ale bohužel
vyžaduje, aby autentizaci prováděla mı́sto portálu aplikace. Tı́m se vzdáme mož-
nosti SSO – Single Sign On a snadného přechodu na jinou autentizačnı́ technologii.

Databázový systém Oracle, nad kterým je postaven IS/STAG nabı́zı́ pro řešenı́
těchto problémů tzv. Middle Tier Proxy Authentication.

7.6.6. Prezentačnı́ vrstva – úvod do portletů

Cesta k portletu vede přes takzvaný servlet, který vznikl jako protějšek starého
CGI rozhrannı́ v jazyce Java. Postupně se objevila technologie JSP – Java Server
Pages umožňujı́cı́ Java Scripting v HTML stránkách, kde JSP stránka je na straně
serveru „přeložena“ do servletu. Dalšı́m vývojovým stupněm je takzvaný Portlet a
jeho Portlet API, které je podobné dosud použı́vanému Servlet API, avšak již přebı́rá
vlastnosti API pro vizuálnı́ komponenty okennı́ch systémů.

V současné době je Portlet API specifikováno jako standardnı́ Java Portlet API (JSR-
168). Paralelně s nı́m však existujı́ API, která jsou doplněna o některé vlastnosti,
které v JSR-168 dosud chybı́ (např. komunikace mezi portlety, jak již bylo zmı́něno
dřı́ve). Je to předevšı́m IBM Portlet API a některé open-source API, které se vesměs
snažı́ napodobit API IBM.

Portlet API poskytuje i možnost volánı́ JSP stránky a tı́m podporuje návrh portletu
podle modelu MVC. JSP stránka tak implementuje komponentu View.

Podrobný popis JSP, Servlet API a Portlet API je možné najı́t v přı́loze B, vývoji port-
letovýh aplikacı́ v IBM WebSphere Appliation Developer Studio je věnován tutorial
v přı́loze C.

7.6.7. Přehled vytvořených portletů

Portlety, které byly v rámci tohoto portálového projektu vytvořeny, využı́vajı́ IBM
Portlet API pro jeho bohatšı́ funkcionalitu. Podrobný výčet a popis portletů lze najı́t
v katalogu vytvořených portletů v kapitole 10

7.7. IBM WebSphere Studio

Rodina produktů IBM WebSphere studio je typickou ukázkou komerčnı́ varianty
Eclipse. Dá se řı́ci, že IBM upravila a doplnila Eclipse, aby jej mohla dodávat jako
vlastnı́ vývojové prostředı́ pro své produkty (zejména WebSphere Application Server,
Lotus, DB2 a dalšı́). Následujı́cı́ obrázek ukazuje rodinu WebSphere studio a jejı́
vztah k Eclipse:

Jednotlivé produkty jsou odstupňované podle zaměřené nástroje a množstvı́ zahr-
nutých funkcı́.

� Site Developer – WSSD
Nejjednuššı́ nástroj z rodiny je zamečen na webdesignera. Předpokládá se
tvorba statických HTML stránek nebo JSP. WSSD umožňuje správu celých
website (nebo chcete-li projektů), použitı́ šablon a dalšı́ nástroje podobně jako
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Obrázek 7.17: Rodina WebSphere Studio

napřı́klad Macromedia Dreamweaver. WSSD lze použı́t i k běžnému progra-
movánı́ v jazyce Java (J2SE – Java2 standard edition).

� Application Developer – WSAD
S tı́mto balenı́m WebSphere studia se setkáte nejčastěji. Obsahuje v sobě
WSSD plus nástroje pro J2EE (Java2 Enterprise Edition). Nástroj je zaměřen
na návrh a vývoj webových nebo obecně klient/server aplikacı́, vývoj EJB a
testovánı́. V rámci WSAD lze spustit několik různých aplikačnı́ch serverů a
v nich běžı́cı́ aplikace přı́mo ladit.

� Application Developer Integration Edition
Jedná se o ještě většı́ verzi WSAD obsahujı́cı́ nástroje pro EAI (enterprise ap-
plication integration), zejména technologii JCA (Java connector architecture).

� Enterprise Developer
Největšı́ balenı́ WebSphere studia kromě jazyka Java podporuje celé portfolio
programovacı́ch jazyků (i staršı́ch) použı́vaných IBM mj. i na mainframech.

Na ZČU a OSU použı́váme WSAD s rozšı́řenı́m Portal Toolkit pro vývoj nové generace
IS/STAG a portletů pro univerzitnı́ portál.

7.7.1. Vývoj portletů ve WebSphere Studiu

Samotné IBM WebSphere Application Developer Studio – WSAD neobsahuje pod-
poru vývoje portletů, proto je nutné do něj nainstalovat Portal Toolkit, který vý-
razně usnadňuje tvorbu portletových aplikacı́. Pomocı́ odpovı́dajı́cı́ch průvodců lze
snadno vytvořit portlety odpovı́dajı́cı́ IBM Portlet API i JSR-168 Portlet API.

K vývoji prezentovaných aplikacı́ bylo použito WSAD verze 5.1 a Portal Toolkit verze
5.0.2. Podrobněji je prostředı́ WSAD popsáno v tutorialu v přı́loze C.

7.7.2. Instalace WSAD

WSAD resp. WSSD je součástı́ instalačnı́ sady IBM WebSphere Portal for Multiplat-
forms Express+. Lze jej nainstalovat pod OS Windows i Linux, přičemž verze pro
Windows jsou uvolňovány obvykle dřı́ve.
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Obrázek 7.18: Portletová perspektiva WSAD

Po instalaci samotného WSAD je potřeba doinstalovat Portal Toolkit, který volitelně
vyžaduje WebSphere Test Environment, do kterého je potřeba zase doinstalovat
WAS5 PTF. Principilelně se jedná o speciálnı́ verzi aplikačnı́ho serveru, který se
instaluje přı́mo do WebSphere Studia. Do tohoto aplikačnı́ho serveru se doinstaluje
speciálnı́ verze portálu.

Jestliže instalace samotného portálu je obtı́žná, potom instalace Portal Toolkitu je
horor: produkty (WSAD) majı́ naprosto chaotické čı́slovánı́ verzı́ a dı́ky tomu, že
všechny dotčené produkty (WAS, WPS, WSAD, PT) majı́ mezi verzemi 5.0 a 5.1.x
několik variant, je potřeba dalšı́ desı́tky záplat, které obvykle nejdou aplikovat.

Celé to zabere asi měsı́c času. Sice jsme dosáhli jedné funkčnı́ instalace, ale na-
konec jsme WSAD použı́vali bez debugovánı́ – Portal toolkit umožňuje tzv. portlet
preview, což je sice pomalé a nepraktické, ale takovou konfiguraci lze poměrně
snadno nainstalovat, má-li člověk správná instalačnı́ CD.

Problémy s WSAD řešı́me přechodem na Rational Application Developer:

Poznámka
Aby ve WSAD fungovalo team�share peoject, musı́ CVS odpovı́dat řetezcem
cvs server... a ne cvs update.... V debianu to vyřešil downgrade na verzi
1.11.1p1debian, která se chová tı́mto způsobem.

V Rational Application Developer 6.0 je již toto konfigurovatelné v předvolbách.

7.8. IBM Rational SDP

IBM Rational Software Development Platform (SDP) je nástupcem WebSphere stu-
dia; vı́ceméně se jedná o přeskupenı́ produktů v rámci IBM, kde vývojové nástroje
nynı́ patřı́ do divize Rational, která pokrývá celou škálu produktů pro oblast ana-
lýzy, návrhu, vývoje, testovánı́ a instalace software.
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Obrázek 7.19: J2EE perspektiva v Rational Application Developer

RAD 6.0 je součástı́ Rational SDP, je založen na Eclipse verze 3 a na rozdı́l od WSAD
v něm mnohem lépe funguje debugovánı́. Lze jej také bez problémů nainstalovat, a
proto jsme jej zvolili jako lepšı́ platformu pro dalšı́ vývoj.

V úroru 2005 jsme zakoupili dvě licence na RAD6.0, nejen abychom zı́skali lepšı́
vývojový nástroj, ale i proto, abychom licenčně pokryli rostoucı́ počet portálový
vývojářů.

Tento nástroj plánujeme použı́t i pro výuku informatiky, kde bychom jej v rámci
IBM Scholars Agreement měli zı́skat zdarma.

7.9. Nastavenı́ JDBC Datasource

Je velmi vhodné vytvářet portlety tak, aby se k databázi připojovaly pomocı́ JDBC
datasource, a bylo tak možné řı́dit počet spojenı́, které portál otevı́rá nad databázı́.

Připojenı́ portálových komponent k databázi je realizováno přes rozhranı́ JDBC
– Java DataBase Connectivity. Toto rozhranı́ umožňuje i vytvořenı́ tzv. datových
zdrojů, které jsou J2EE kontejnerem poskytovány jako služba, kterou je možné vy-
hledat prostřednictvı́m JNDI – Java Naming and Directory Interface. Výhodou tohoto
přı́stupu je, že komponenty neznajı́ jméno a heslo uživatele, pod kterým se připojujı́
k databázi a kontejner provádı́ tzv. pooling spojenı́. To znamená, že je předem při-
pravena množina permanentnı́ch spojenı́, která jsou sdı́lena komponentami. Cı́lem
této kapitoly je popsat, jakým způsobem lze v IBM WebSphere Application Server
nakonfigurovat takovýto datový zdroj.

Konfiguraci datového zdroje provedeme pomocı́ WebSphere Application Server Admi-
nistrative Console ve dvou základnı́ch krocı́ch – vytvořı́me nejprve tzv. JDBC Provi-
der, který představuje driver ke konkrétnı́ databázové platformě a potom vytvořı́me
datový zdroj, využı́vajı́cı́ tento JDBC Provider. Chceme-li tedy vytvořit datový zdroj
do Oracle databáze, postupujeme podle následujı́cı́ho návodu:
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1. Přihlásı́me se jako administrátor a v levém menu vebereme Resources �
JDBC Providers

2. Přidáme nový JDBC Provider stiskem tlačı́tka New, kde dále zvolı́me typ User-
defined JDBC Provider, který nakonfigurujeme následovně:

� Name – Oracle JDBC Provider

� Description – Oracle 10g Instant Client JDBC Driver

� Classpath – /oracle/lib/ojdbc14.jar

� NativeLibraryPath – nenı́ nutno v přı́padě použitı́ JDBC Thin klienta

� ImplementationClassName – oracle.jdbc.pool.�
OracleConnectionPoolDataSource

a stiskneme tlačı́tko Apply

3. Nynı́ můžeme již vytvořit vlastnı́ datový zdroj využı́vajı́cı́ tento JDBC Provider:

(a) V sekci Additional Properties zvolı́me Data Sources (Pozor – ne Data
Source (version 4)), stiskneme tlačı́tko New a vybereme Configuration,
kde nastavı́me tyto parametry:

� Name – IS_STAG
� JNDI Name – jdbc/stag
� CMP – No

� Description – komentář k datovému zdroji
� Category – datový zdroj je možno zařadit do určité kategorie
� Satement Cache Size – můžeme ponechat nabı́dnutou hodnotu
� Data Source Helper Classname – com.ibm.websphere.�
rsadapter.OracleDataStoreHelper

� Component-managed Authentication Alias – zatı́m nevybereme nic –
viz dále bod (c)

� Container-managed Authentication Alias – zatı́m nevybereme nic –
viz dále bod (c)

a stiskneme tlačı́tko New.

(b) Ve spodnı́ části administračnı́ konzole v Additional Properties vy-
bereme Custom Properties, parametr URL nastavı́me na hodnotu
jdbc:oracle:thin:@server.domena.cz:1526:databaze a stiskneme
tlačı́tko Apply

(c) Vrátı́me k předchozı́mu formuláři, v sekci Related Items zvolı́me J2C
Authentication Data Entries, stiskneme tlačı́tko New. Zadáme následujı́cı́
data:

� Alias – IS_STAG
� User ID – ora_schema
� Password – heslo
� Description – nějaký komentář

a stiskneme talčı́tko Apply. Tyto autentizačnı́ údaje je možné později
změnit v oddı́le Security � JAAS Configuration � J2C Authentication
Data. Nynı́ můžeme nastavı́me parametry Component-managed Authen-
tication Alias a Container-managed Authentication Alias na hodnotu
dportal/IS_STAG, které jsme v bodě (a) nenastavili a stiskneme Apply.

4. Změnu konfigurace uložı́me stiskem tlačı́tka Save a restartujeme portál.

5. Nakonec můžeme nově vyvtořený datový zdroj otestovat. V administračnı́ kon-
zoli postupně zvolı́me: Resources � JDBC Providers � Oracle JDBC Provider
� Datasources � IS STAG a stiskneme tlačı́tko Test Connection.
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Kapitola 8
Řešenı́ projektu

Tato kapitola popisuje postup řešenı́ projektu, čer-
pánı́ finančnı́ch prostředků a dalšı́ náležitosti vyža-
dované zadánı́m projektu.
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8.4. Čerpánı́ finančnı́ch prostředků . . . . . . . . . . . . . . 110
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Tato kapitola je věnována postupu řešenı́ projektu PORT@L. V úvodnı́ části popi-
suje jak byl zı́skán WebSphere Portal, jeho instalaci, postupné řešenı́ technických
problémů a zı́skávánı́ potřebných znalostı́ a současný stav pilotnı́ch projektů. Dále
popisuje podporu ze strany firmy IBM a jejı́ch partnerů, změny v projektu, ke kte-
rým během jeho realizaci došlo a v neposlednı́ řadě i finančnı́ stránku projektu. V
závěru je diskutováno splněnı́ vytyčených cı́lů.

8.1. Postup řešenı́

Při řešenı́ projektu jsme vycházeli z našich předchozı́ch zkušenostı́ a doporučo-
vané metodiky. V mezı́ch personálnı́ch možnostı́ jsme se snažili práce maximálně
paralelizovat jejich rozdělenı́m do vı́ceméně disjunktnı́ch oblastı́:
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1. instalace produktu a napojenı́ na IT infrastrukturu

2. vývoj portletů

3. nastavenı́ a správa portálu

Bylo nám jasné, že velké množstvı́ času spolyká napojenı́ portálu na IT infrastruk-
turu a stejně tak i vývoj portletů. Jelikož tyto akce na sobě nejsou zcela závislé
(vývoj programového vybavenı́ probı́hal v laboratornı́m prostředı́ na testovacı́ insta-
laci portálu), snažili jsme se již od začátku specializovat takto:

� Jan Valdman – instalace, správa portálu, webdesign1

� Maxmilán Otta – DBA, vývoj EBJ a integrace IS/STAG

� Jiřı́ Šimonek – instalace, vývoj portletů

� Kateřina Rašková – integrace SAP a obecně EAI

8.1.1. Pořı́zenı́ a instalace WPS

Vzhledem k tomu, že jsme již měli zapůjčené licence na WPS od IBM, nebylo jejich
zakoupenı́ klı́čové pro odstartovánı́ projektu; podobně to bylo i se servery – pro
testovánı́ stačily výkonnějšı́ laboratornı́ PC. Licence na WPS i servery jsme tedy
zakoupili až v průběhu léta 2004.

Mnoho času nás stála vlastnı́ instalace WPS a jeho napojenı́ na IT infrastrukturu
školy. Nejlépe na tom byla OSU, jejich Novell eDirectory byl přı́mo podporován a
navı́c tato škola má centrálnı́ registr osob. V přı́padě ZČU jsme narazili na problém
s OpenLDAP serverem, které se nám podařilo definitivně vyřešit až v lednu 2005. Do
té doby byl portál přı́stupný pouze několika stovkám uživatelů. S instalacı́ portálu
na UPOL musela kvůli výměně tamnı́ho spoluřešitele pomoci OSU, nicméně se již
nepodařilo jej napojit na mı́stnı́ infrastrukturu. UPOL použı́vá starou verzi Novell
bez LDAP Directory a jejich autentizačnı́ infrastrukturu na bázi TACACS serverů se
nepodařilo propojit s portálem.

Při řešenı́ našich infrastrukturálnı́ch problémů jsem hledali pomoc u IBM a jejı́ch
partnerů (viz strana 8.6.), ale vı́ceméně marně: Support k produktu od IBM sloužı́
vlastně jen k hlášenı́ chyb v produktu a zı́skánı́ aktualizacı́. IBM neoficiálně řı́ká,
že jejı́ starostı́ nenı́, aby zákaznı́k uměl produkt použı́vat, k tomu se má obracet na
jejı́ partnery. V nejtěžšı́ch chvı́lı́ch nám pomohl pan Dušan Smolej z IBM Software
Services, který nám poskytl množstvı́ neveřejných materiálů a cenné rady.

8.1.2. Vývoj aplikacı́

Vývoj Enterprise Java aplikacı́ a portletů byla pro nás úplně nová věc. Problematika
je poměrně obsáhlá a bez předchozı́ znalosti programovánı́ webových Java aplikacı́
se do nı́ těžko dostává. Dı́ky jedné diplomové práci obhájené v létě 2004 na ZČU
jsme však překonali prvotnı́ obtı́že a navı́c zı́skali i dobrý návod v českém jazyce,
který využı́váme pro zapojenı́ dalšı́ch vývojářů.

EJB vyvı́jı́me pomocı́ open-source aplikačnı́m serveru JBoss a IBM WSAD5.0 do-
dávaném s portálem, v únoru 2005 jsme zakoupili jeho nástupce IBM RAD6.0, ve
kterém je podstatně lepšı́ podpora laděnı́. Použitı́ aplikačnı́ho serveru JBoss totiž
značně urychlilo vývojový cyklus dı́ky své velmi pohodlné hot deployment technolo-
gii, narozdı́l od WebSphere Portal, kde je nutné provést EJB deployment v několika
časově náročných krocı́ch.

Vývoj portletů se ukázal jako velmi náročný na čas a po celou dobu projektu zápo-
lı́me s nedostatkem vývojářů. Personálnı́ situace na VŠ rovněž nepřispı́vá k ochotě

1krom toho administrace projektu, průzkum problematiky do šı́řky, komunikace s IBM a
jejı́mi partnery
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vedoucı́ch pracovnı́ků investovat do dlouhodobých projektů typu portál, když majı́
problémy personálně pokrýt běžné činnosti.

Vývojem aplikacı́ se zabývá celá kapitola 7, v rámci diplomové práce vytvořený
tutorial vývoje portletů je v přı́loze C.

8.1.3. Zı́skávánı́ know–how

Po celou dobu projektu jsme se snažili zvyšovat svoji kvalifikaci a znalosti WPS.
Studovali jsme samozřejmě dokumentaci k produktu (IBM InfoCenter, která je sice
nadmı́ru rozsáhlá (IBM RedBooks majı́ obvykle 500 až 1000 stránek), ale na přı́liš
mnoho otázek v nı́ chybı́ odpovědi.

Problémy v portálu obvykle nelze řešit bez podrobné znalosti a pochopenı́ jeho
struktury a funkce jednotlivých komponent. Z předchozı́ zkušenosti jsme věděli, že
nejlepšı́ zdroj informacı́ jsou portálové konference IBM, a proto jsme se zúčastnili
technické konference ve Stuttgartu.

Jelikož jsou konference IBM poměrně nákladné, a také proto, že se omezujı́ pouze
na technická témata, snažili jsme se navštı́vit dalšı́ portálové konference, pokud
možno se zaměřenı́m na akademické prostředı́, abychom se inspirovali a vytěžili
z portálu maximálnı́ užitek. Do této kategorie spadajı́ konference PEPC, Euro-
pen.CZ, UNINFOS a setkánı́ portálové skupiny CESNET.

Dále jsme se snažili zı́skat školenı́ v oblasti správy portálu a vývoje portletů. Kupo-
divu se to ukázalo jako velký problém. IBM nám slibovala nabı́dnout nějaké školenı́
od února 2004. Nakonec jsme až v lednu 2005 sehnali prvnı́ firmu splňujı́cı́ naše
očekávánı́ – Cleverbee.

Informace jsme hledali i v odborné literatuře. Spoléhali jsme na americké vydava-
tele a IBM Press, protože česká portálová literatura neexistuje. Problémem všech
knih (kromě IBM RedBooks) je minimálně ročnı́ zpožděnı́ za uváděnými produkty;
na začátku roku 2004 se dostupné knihy zabývajı́ z našeho pohledu starou verzı́
portálu 4.2.

Z dřı́vějška jsme věděli o knize [10], ke které jsme ještě objednali [11] a Red-
Book [6]. Po obdrženı́ těchto knih a vyhodnocenı́ jejich informačnı́ho přı́nosu
jsme objednali dalšı́ výtisky [10] (každá univerzita jeden výtisk) a za zbylou
částku cca 3 tisı́ce Kč zakoupili 9 českých knih zabývajı́cı́ch se souvisejı́cı́ té-
matikou. Průběžně jsme sledovali informace v diskusnı́ skupině (newsgroup)
com.ibm.software.websphere.portal-server a e-ziny PortalsMonthly, BitPipe, TheSer-
verSide.com a jiné.

Až 26. ledna 2005, tedy ke konci grantu, jsme při jednánı́ s IBM opět nadhodili
otázku školenı́,2 a odpovědı́ nám bylo tentokrát doporučenı́ podpsat IBM Scholars
Agreement. To ZČU neprodleně učinila a 15. února byla naše žádost schválena.
Dı́ky tomu se nám otevřela cesta k mnoha materiálům, mj. [12, 13, 14] a [15]. Mı́t
tyto materiály o rok dřı́ve, mohlo být mnoho věcı́ jinak.

8.1.4. Pilotnı́ projekty

Na konci roku 2004 na ZČU odstartoval poměrně rozsáhlý pilotnı́ projekt, do kte-
rého byly pod vedenı́m dvou prorektorů zapojeny dvě testovacı́ katedry (KIV a KMA,
viz přı́loha A) . Jeho cı́lem je plný provoz portálu od akademického roku 2005/2006.

Na OSU se portál začal postupně využı́vat již od podzimu 2004 tak, jak do něj
postupně byly integrovány aplikace, resp. nové aplikace jsou vytvářené pouze pro
portál, takže uživatelé nemajı́ možnost portálu uniknout. Podrobnějšı́ informace
o vytvořených portletech jsou v kapitole 9.

2které pro nás již skoro rok slibovali zařı́dit
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8.2. Adresář řešitelů

Vybudovánı́ portálu je náročný projekt, který nelze řešit ve dvou lidech, nýbrž je
potřeba vytvořit v každé organizaci tzv. horizontálnı́ tým technických specialistů
(operačnı́ systémy, databáze, adresářové služby, bezpečnost, Java programátoři,
webdesigneři a webovı́ programátoři) i manažerů (prorektoři, vedoucı́ IT oddělenı́,
projektovı́ manažeři).

Toto se nám do jisté mı́ry podařilo (viz přı́loha A.1.), nicméně mnoho z uvedených
osob sice portál podporuje, ale „nepřiložı́ ruku k dı́lu“. Jinými slovy, i v České
Republice platı́ britská zkušenost, že na průměrné univerzitě dělajı́ portál dva až
tři lidé, kteřı́ za dva až tři roky dovedou projekt do pilotnı́ho provozu. Teprve potom
je šance, že se pohnou ledy.

Z pohledu tohoto grantu lze tedy na jeho řešitele nahlı́žet jako na koordinátory
širšı́ch týmů na jednotlivých univerzitách.

8.3. Změny v projektu

V projektu nastaly celkem tři změny, z toho o dvě jsme sami požádali:

1. 5.května 2005
Bylo požádáno o změnu projektu: mı́sto třı́ licencı́ na WebSphere portál budou
pořı́zeny pouze dvě, protože ZČU si již licenci pořı́dila v době schvalovánı́
grantu a navı́c mezitı́m došlo k výraznému zdraženı́ produktu (v důsledku
změn kursu Eura), takže by na třetı́ licenci chybělo cca 410 tisı́c Kč.

Dále došlo z důvodu personálnı́ch změn na UPOL k výměně spoluřešitele
projektu - mı́sto Mgr. Stěpána Stěpanova bude od května 2004 na projektu
pracovat Mgr. Kateřina Rašková.

2. 9.června 2004
Rada Fondu rozvoje v dopise z 9. června umožnila použı́t dodatečnou částku
32 tisı́c Kč (původně určenou na sociálnı́ a zdravotnı́ pojištěnı́) na „jiný účel
v rámci projektu“.

3. 4.února 2005
Bylo požádáno o možnost použı́t finančnı́ prostředky z kapitoly cestovné za-
hraničnı́ na pokrytı́ nákladů v kapitole cestovné domácı́ a to do výše 40 ti-
sı́c Kč. Dále bylo navrženo použı́t částku 32 tisı́c Kč na odměny řešitelům. K
okamžiku uzavı́ránı́ projektu jsme zatı́m nedostali k této žádosti od Rady FR
CESNET žádné oficiálnı́ vyjádřenı́.

8.4. Čerpánı́ finančnı́ch prostředků

Na tomto mı́stě podáváme stručný komentář čerpánı́ finančnı́ch prostředků dle
jednotlivých kapitol grantu.

8.4.1. Investičnı́ prostředky

Byly zakoupeny dvě procesorové licence IBM WebSphere Portal Express+ verze 5.0
v celkové výši 1221 tis. Kč. V souladu se změnou č. 1 vložila ZČU do projektu vlastnı́
licenci na WPS v pořizovacı́ ceně 446 tisı́c Kč.

Nad rámec původnı́ho plánu byl zakoupen portlet Cleverbee FileExplorer3 za cenu

3nezbytná náhrada za nepoužitelný PDM
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76 tis. Kč a dvě licence IBM Rational Application Developer4 za 102 tis. Kč.

Pro potřeby provozu portálu a souvisejı́cı́ infrastruktury byly pořı́zeny dostatečně
dimenzované PC servery:

� 1� Dell PowerEdge 1750 za celkem 148 tis Kč (ZČU),

� 2� IBM xSeries 345 za celkem 300 tis Kč a

� 1� IBM xSeries 365 za 250 tis Kč (OSU) a

� 1� IBM xSeries 255R za 391 tis Kč (UPOL).

Jako naši spoluúčast (v investicı́ch) deklarujeme jednu licenci WPS a tři PC servery
v úhrnné výši 1,137 mil. Kč.

8.4.2. Neinvestičnı́ prostředky

Náklady na účast na domácı́ch konferencı́ch (setkánı́ CPG, Europen) a na vzá-
jemné pracovnı́ schůzky v Plzni (3�), Ostravě (2�) a Olomouci (2�) se vyšplhaly
do výše 46 tis. Kč. Náklady na zahraničnı́ konference (IBM Stuttgart, PEPC2004,
Strassburg) dosáhly výše 250 tis. Kč.5

Zprávy z konferencı́ přikládáme v přı́loze E.

Na odborná školenı́ byla použita částka 48 tis. Kč – jednalo se o jednodennı́ školenı́
v oblasti WPAI a dvoudennı́ školenı́ v oblasti pokročilého vývoje Java aplikacı́. Obě
školenı́ byla objednána od firmy Cleverbee a zůčastnili se jich kromě řešitelů dalšı́
osoby z portálových týmů univerzit.

Za částku 10 tisı́c Kč bylo zakoupeno 14 odborných knih, z toho 3 zahraničnı́ tituly
[10, 11, 6].

Na projektu řešitelé podı́leli v přepočtu cca následujı́cı́mi úvazky: Valdman – 0.8,
Otta – 0.6, Šimonek – 0.75, Rašková – 0.3; v součtu tedy cca 2.45 úvazku měsı́čně.
Mzdové náklady lze tedy při průměrném platu 20 tis. Kč vyčı́slit na cca 588 tis. Kč.
Práci dalšı́ch osob podı́lejı́cı́ch se na projektu neuvažujeme.

Částka 25 tisı́c Kč na osttanı́ služby a dodatečně přidělená částka 32 tisı́c Kč nebyla
čerpána. V žádosti o změnu projektu č.2 navrhujeme použı́t částku 32 tis. Kč jako
odměny pro řešitele.

8.5. Spolupráce s IBM

IBM je v mnohém zvláštnı́ firma, která se chová nepředvı́datelně. Na jednu stranu
vám umožnı́ zdarma přı́stup k obrovskému množstvı́ informacı́ a software, na dru-
hou stranu je neřešitelný problém řádně využı́vat (zaplacený) support. České za-
stoupenı́ IBM často hovořı́ o firmách ve firmě, což je vzhledem k celosvětovému
počtu divizı́ a zaměstnanců asi pravda. Každopádně je potřeba počı́tat s tı́m, že lidé
od produktu si myslı́ a řı́kajı́ něco jiného než obchodnı́ci, ti zase něco jiného než
lidé ze software services a každý vývojář portálu nebo expert z laboratořı́ navı́c do
problému vnese svůj naprosto originálnı́ názor.

Během pracı́ na portálu jsme přišli do styku s mnoha lidmi od IBM – obchod-
nı́ky, produktovými specialisty, konzultanty, lidmi z IBM laboratořı́, vývojáři por-
tálu z USA i Německa. Častým jevem bohužel bylo, že jsme od různých lidı́ dostávali
naprosto protichůdné informace (namátkou napřı́klad licenčnı́ politika, podpora

4funkčnı́ho debuggovánı́ je nezbytné pro efektivnı́ vývoj portletů; doplněk WSAD
5V okamžiku ukončenı́ grantu ještě nenı́ potvrzeno schválenı́ žádosti o změnu č. 3; v přı́padě

jejı́ho neschválenı́ navrhujeme schodek domácı́ho cestovného dorovnat z kapitoly Ostatnı́
služby.
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Kerberos, podpora JSR-168, Content Management, SSO/LTPA Token, implemen-
tace vlastnı́ho User Registry, implementace TAI Modulů).

Obchodně IBM funguje podle modelu Partner Business. To znamená, že kromě
vlastnı́ divize IBM Global Services - IGS a laboratořı́ ve firmě prakticky (z našeho
pohledu, alespoň v ČR) nejsou lidé, kteřı́ majı́ detailnı́ know-how a praktické zku-
šenosti s provozovánı́m produktu. Tato oblast je z velké části ponechána na partne-
rech, kteřı́ ale bohužel v oblasti WebSphere bud’ sami také nemajı́ potřebné know-
how nebo jsou jejich kapacity alokovány na několik měsı́ců dopředu. Prý je to způ-
sobeno tı́m, že v ČR tento model fungoval zejména pro Lotus produkty, kde bylo
vı́ce obchodnı́ch přı́padů kratšı́ho trvánı́. Naopak WebSphere vyžaduje dlouhodobé
kontrakty.

V rámci projektu se ZČU pokoušela přihlásit do programu IBM Partner World, zatı́m
bezúspěšně. Prý jsme se nekvalifikovali jako Independent Software Vendor - ISV.
V současné době (únor 2005) probı́há zpracovánı́ našeho odvolánı́.

V souvislosti s tı́mto projektem ZČU podepsala smlouvu IBM Scholars Agreement,
která dává možnost zdarma přistupovat k většině software IBM a dalšı́m studij-
nı́m materiálům, ovšem pouze pro studijnı́ účely. V této věci rozvı́jı́me spolupráci
s katedrou informatiky (KIV ZČU).

8.6. Hledánı́ pomoci u partnerů IBM

Prakticky celou dobu řešenı́ projektu jsme se snažili najı́t obchodnı́ho partnera IBM,
který by měl dostatečné know-how a kapacitu, aby nám pomohl vyřešit některé
problémy.6

Přišli jsme do styku s těmito společnostmi:

� Corpus Solution
Prvnı́ firma, se kterou jsme jednali o možné spolupráci. Přestože to z počátku
vypadalo slibně, nakonec z nejasných důvodů ke spolupráci nedošlo; část
„viny“ je asi i na našı́ straně.

� Ability Development, nynı́ ADT
Spolupráce s firmou ADT vyústila v nabı́dku poradenských služeb jejich Hel-
pDesku – služba Spektrum. V polovině listopadu jsme dostali na vyzkoušenı́ 2
hodiny jejich služeb, nějaký čas jsme hledali problém vhodné velikosti na vy-
zkoušenı́, a když jsme konečně v polovině ledna odeslali dva dotazy, nedostali
jsme žádnou odpověd’.
Přesto nadále uvažujeme o využitı́ služeb této firmy, protože nám jako jediná
nabı́dla možnost obracet se na ně s drobnými dotazy.

� Groupsoft
S firmou Groupsoft jsme jednali o řešenı́ konkrétnı́ch našich problémů v ob-
lasti napojenı́ portálu na infrastrukturu ZČU – viz nabı́dka na straně 219.
Domluvili jsme se na řešenı́ problému týkajı́cı́ho se memberOf atributu
v OpenLDAP. Od konce listopadu do poloviny ledna firma ani po urgencı́ch ne-
vyvı́jela žádnou aktivitu, a tak jsme po uvedenı́ opravného balı́čku PQ980004
spolupráci ukončili.

� Cleverbee
Firmu Cleverbee nám doporučila firma Groupsoft jako svého subdodavatele
v otázkách vývoje aplikacı́. Jedná se o česko–švýcarský softwarehouse, který
má s vývojem Java aplikacı́ a IBM portálem poměrně velké zkušenosti.
Od této firmy jsme koupili několik dnů školenı́ a portlet FileExplorer (viz
strana 73) a nadále hodláme pokračovat ve spolupráci, přestože jejich služby

6výhodami partnerských firem jsou: znalost komunikace s IBM, osobnı́ kontakty, možnost
zprostředkovaně komunikovat s laboratořemi IBM, informace dostupné z PartnerWorld.

112
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se týkajı́ pouze oblasti vývoje aplikacı́. V administraci portálu máme asi většı́
zkušenosti sami.

� Your System
Jedná se o českou firmu, která je partnerem IBM v Ostravě. Je zástupcem
pro Moravskoslezský kraj v oblasti distribuce software i hardware.

Ostravská univerzita od této firmy zakoupila několik serverů (2 ks IBM Server
xSeries 345 a 2 ks IBM Server xSeries 365), na kterých provozujeme portál.

Dále je firma Your System kontaktem pro Ostravskou univerzitu v záležitos-
tech poskytovánı́ produktů firmy IBM k testovánı́. Z hlediska konzultacı́ je
ovšem firma Your System nepoužitelná, naše zkušenosti a znalosti v oblasti
portálu vysoce převyšujı́ znalosti pracovnı́ků této firmy.

8.7. Diskuse splněnı́ cı́lů projektu

Projekt PORT@L měl několik konkrétnı́ch cı́lů, jejichž splněnı́ diskutujeme v násle-
dujı́cı́m textu.

� Shromáždit finančnı́ prostředky na zakoupenı́ licencı́ aplikačnı́ho serveru a
portálu IBM WebSphere Portal Express+ i potřebného hardware.

Tohoto cı́le bylo bezpochyby dosaženo, všechny tři univerzity majı́ licenci na
WebSphere Portal a potřebný HW. Nad rámec grantu bylo potřeba samozřejmě
vytvořit i testovacı́ portálové prostředı́ a investovat do výkonných pracovnı́ch
PC stanic pro vývojáře.

� Instalovat a rutinně zprovoznit AS/portál na všech univerzitách zapojených do
tohoto projektu a zpřı́stupnit několik pilotnı́ch aplikacı́ skrze portál.

Tohoto cı́le bylo dosaženo jen částečně:

Na Západočeské univerzitě je portál provozován v rámci pilotnı́ho provozu,
který skončı́ v červnu 2005. Opravdu ostrý provoz plánujeme až od přı́štı́ho
akademického roku (tj. od zářı́), nicméně i v současné pilotnı́ fázi portál po-
užı́vá několik stovek uživatelů. Z provoznı́ho pohledu je portál zprovozněn
rutinně, z uživatelského pohledu je toto označenı́ diskutabilnı́.

Na Ostravské univerzitě je portál (ve smyslu aplikačnı́ho frameworku) použı́-
ván opravdu rutinně, avšak nejsou plně využity jeho “portálové” schopnosti.
Z provoznı́ho pohledu je portál v rutinnı́m provozu.

Na Univerzitě Palackého je portál zatı́m pouze v testovacı́m provozu, hlavnı́mi
problémy je neexistence infrastruktury LDAP a nevyjasněná situace ohledně
tzv. internetových licencı́ SAP.

� Každá z jmenovaných univerzit vytvořı́ několik pilotnı́ch aplikacı́, jejichž smys-
lem je ověřenı́ vývojového cyklu i funkčnosti nově instalovaných technologiı́,
resp. jejich napojenı́ na stávajı́cı́ infrastrukturu. Technicky se bude jednat
o aplikace menšı́ho rozsahu s poměrně jednoduchou aplikačnı́ logikou, ale které
se budou napojovat např. do databázı́ Oracle, univerzitnı́ch adresářů s vazbou
na jednotnou autentizaci, zpřı́stupňovat stávajı́cı́ PHP aplikace skrze portál
apod. Tyto pilotnı́ projekty jsou již rozpracovány, na ZČU se jedná napřı́klad
o nový telefonnı́ seznam.

Na ZČU a OSU bylo vytvořeno množstvı́ portletů (viz kapitola 10) programátor-
skou cestou (za využitı́ IBM API), které jsou napojeny na enterprise databáze
a univerzitnı́ adresářové služby. Jedná se o drobné aplikace (tel. seznamy,
ISIC karty) i velké projekty (namátkou IS/STAG, KNOS, Akreditace OSU)

UPOL se soustředila na integraci SAP pomocı́ několika různých technologiı́
(viz kapitola 7.4.), bohužel ale jen s částečnými úspěchy.

� Propojit IBM WebSphere Portal (resp. aplikačnı́ server IBM WebSphere) se stá-
vajı́cı́ autentizačnı́ infrastrukturou (Kerberos nebo PKI) a výpočetnı́m prostředı́m
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zapojených univerzit jako takovým (např. vazby na registry uživatelů, databá-
zové a adresářové služby apod.)

Na ZČU jsme původně zamýšleli napojit WebSphere Portal přı́mo na Kerbe-
ros, nicméně během řešenı́ projektu se ukázalo (v diskusı́ch s lidmi z IBM
laboratořı́), že to nenı́ jednoduše realizovatelné. Asi bychom dokázali napojit
na Kerberos WAS, ale již nikoli WPS. Každopádně se jedná o prakticky nedo-
kumentovanou záležitost „out of support“, kterou z pohledu IBM nemá dělat
zákaznı́k ale bud’ partner nebo přı́mo IBM Global Service – IGS. Nakonec jsem
se tedy spokojili s řešenı́m, kdy je použit OpenLDAP server s autentizačnı́m
backendem do systému Kerberos. Řešenı́ to sice nenı́ ideově čisté, ale je plně
funkčnı́.
Na OSU je WebSphere Portal napojen přı́mo na výpočetnı́ prostředı́ Novell
prostřednictvı́m Novell eDirectory, což je asi ideálnı́ stav.
Napojenı́ na databáze Oracle funguje bez problémů na všech třech univerzi-
tách pomocı́ JDBC ovladače od Oracle.

K testováni PKI jsme se z časových důvodů nedostali, ale tento cı́l vidı́me
v horizontu několika měsı́ců jako pravděpodobně dosažitelný.7

� Zı́skat teoretické i praktické zkušenosti s vývojem portletů a enterprise Java
aplikacı́ (zejména standardy J2EE a Web Services); navrhnout metodiku pro
převod dalšı́ch aplikacı́ do portálu.

Tohoto cı́le bylo na ZČU i OSU plně splněno (vývoj portálových aplikacı́ v ja-
zyce Java i pomocı́ JDBC Portlet Builderu). Jako velmi obtı́žné se na univer-
zitách ukázalo sháněnı́ Java vývojářů. Převod aplikačnı́ logiky několika IS a
vytvářenı́ portletů je náročné na časové a lidské zdroje. Univerzity našı́ veli-
kosti by bez problémů vytı́žily 10–20 vývojářů, ale k dispozici jich je obvykle
pouze 1–5.

Možnosti integrace stávajı́cı́ch aplikacı́ (Legacy Applications) do portálu jsou
diskutovány v kapitole 7.3.

� Využı́t prezentačnı́ch možnostı́ portálu a vestavěné správy obsahu pro zlepšenı́
kvality intranetových WWW prezentacı́.

Na tento aspekt se soustředila hlavně ZČU. Ukázalo se, že skládánı́ informač-
nı́ch webů kateder z prefabrikovaných stavebnı́ch kamenů je dobrý princip.
Uživatelé (editoři) jsou spokojeni, že si hravým způsobem své stránky rychle
„naklikajı́ “ bez velké námahy. Z estetického pohledu portál pomáhá formo-
vat corporate identity webových stránek a zabraňuje amatérismu, základnı́m
chybám v návrhu a přehnaným grafickým kreacı́m.

Ve věci správy obsahu jsme byli schopnostmi WebSphere Portal zklamáni.
Správce dokumentů PDM (Portal Document Manager) se ukázal jako nepouži-
telný (funkčně a výkonově), ale podařilo se nám jej částečně nahradit zakou-
penı́m portletu FileSystemExplorer od firmy Cleverbee. Portlet popisujeme na
straně 73.
Portál nemá integrovaný CMS systém s uživatelským rozhranı́m, je potřeba
použı́t poměrně složitou technologii WPCP, která se skládá z runtime části
(v portálu) a authoring části (samostatná webová aplikace instalovaná spo-
lečně s portálem, ale jen pod Windows). Celé to pak funguje na bázi transfor-
mace obsahu (Content) do Java třı́d, jenž jsou potom volány portlety. K využitı́
této technologii jsme se z časových důvodů nedostali, což je možná nakonec
dobře. WPCP nebylo přı́liš povedené a ve verzi portálu 5.1 IBM po akvizicı́
firmy Aptrix celý content management v portálu přepracovala – jsou použity
komponenty z Lotus Workplace.

Ani jedna ze zúčastněných škol zatı́m neplánuje převést své oficiálnı́ weby do
portálu, tj. zatı́m držı́me informace (intranet) oddělené od prezentace školy.

7Technicky by se mělo jednat o změnu autentizačnı́ho modelu webové aplikace WebSphere
Portal z “form based” na “certificate” a doladěnı́ tzv. login procedury v portálu, což nemusı́
proběhnout bez komplikacı́.
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8.8. Shrnutı́

Celkově hodnotı́me dosažené výsledky projektu PORT@L kladně v tom směru, že se
podařilo zprovoznit poměrně komplexnı́ho software a integrovat jej do stávajı́cı́ho
prostředı́ univerzit, zvládnout nové portálové technologie a technologie J2EE pro-
středı́ a vyškolit v nich několik zaměstnanců i studentů, kteřı́ se tak mohli podı́let
na implementaci vytvořených portálových komponent. Velikým přı́nosem je i velmi
úzká spolupráce participujı́cı́ch univerzit (zejména mezi ZČU a OSU ) a výměna vy-
tvořených portálových komponent. Silně motivujı́cı́m prvkem byla i skutečnost, že
komponenty vytvořené jednou univerzitou fungovaly takřı́kajı́c „na prvnı́ zapojenı́ “
i v portálu univerzity druhé.

Na závěr ještě stručně shrneme dosažené výsledky projektu:

8.8.1. Udělali jsme

Na ZČU a OSU byly nainstalovány portály, napojeny na IT infrastrukturu a uvedeny
do pilotnı́ho provozu.

Vytvořili jsme množstvı́ portletů (viz kapitola 10), které pokrývajı́ širokou škálu
funkcı́ – od drobnostı́ až po integraci velkých aplikacı́ typu IS/STAG nebo KNOS.

Zı́skali jsme značné know-how v oblasti J2EE a portálu IBM. Zejména v oblasti sa-
motného produktu WebSphere Portal jsou naše zkušenosti minimálně srovnatelné
se specializovanými komerčnı́mi firmami (ne-li lepšı́).

Podı́leli jsme se na vytvořenı́ českého návodu (tutorialu) jak vytvářet portlety. Dále
jsme v této zprávě přehledně analyzovali problematiku integrace aplikacı́ a správy
portálu.

8.8.2. Nestihli jsme

Vymezenı́ portálu v organizaci je obtı́žné, resp. těžko se hledá, kde končı́ portál a
začı́najı́ jiné systémy. Projekt sice neměl přesně definované konkrétnı́ cı́le, ale z po-
hledu našı́ prvotnı́ všeobjı́majı́cı́ a velmi optimistické vize jsme se nestihli věnovat
následujı́cı́m oblastem:

� integrace Lotus Notes (ukázala se netriviálnı́, pokud organizace nemá správ-
nou verzi Domino LDAP Server)

� využitı́ Lotus Collaborative Components (viz LN, netriviálnı́, problém SSO, ne-
zbyl čas)

� začı́t použı́vat Web Services (nezbyl čas, zvládnutı́ vývoje „obyčejných“ portletů
bylo náročnějšı́ než původnı́ odhad, integraci jsme zatı́m prováděli hlavně na
datové vrstvě)

� implementace TAI modulů pro Kerberos SSO (ukázalo se jako velmi obtı́žné,
řešili jsme naléhavějšı́ problémy)

� vyzkoušet front-side SSO přes PKI (dtto)

� integrace MIS Verso (odloženo do vyjasněnı́ formy koexistence MIS a portálu)

� integrace stávajı́cı́ch PHP aplikacı́ jinak než přes web clipping (vyžaduje do-
řešit front-side SSO, řešenı́m by mohlo být JSR-223)

� vyzkoušet technologii WPCP (nezbyl čas, WPCP je neperspektivnı́ a WPS 5.1
použı́vá jinou technologii)

� vyzkoušet technologii Personalization (nezbyl čas, malý význam pro akade-
mické prostředı́)
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8.8.3. Podařilo se

Povedlo se nám proniknout do složitého světa J2EE portálů a aplikačnı́ch serverů.
Podařilo se nám překonat technické obtı́že a dovést dva ze třı́ portálů do pilotnı́ho
provozu a dosáhnout jejich akceptace uživateli.

Potvrdili jsme, že vysoké školy mohou spolupracovat na velkých projektech a že
portletové aplikace lze opravdu snadno přenášet z jedné instituce do jiné. Dı́ky
J2EE architektuře je napojenı́ na mı́stnı́ prostředı́ velmi jednoduché.

Zı́skali jsme potřebné know-how v oblasti administrace portálu a vývoje portletů. Na
ZČU a OSU do portálového projektu postupně zapojujeme dalšı́ pracoviště (zejména
katedru výpočetnı́ techniky) včetně studentů.

ZČU podepsala z podnětu tohoto projektu IBM Scholars Agreement; takto zı́skaný
přı́stup k software a studijnı́m materiálům plánujeme využı́t při výuce specializo-
vaných předmětů.

8.8.4. Nepovedlo se

Nepodařilo se do konce dotáhnout portál na UPOL. Tamnı́ pracovnı́ci byli v roce
2004 zavaleni pracı́ na implementaci SAP a na portál jim nezbýval čas. Situaci
navı́c zkomplikoval odchod spoluřešitele Stěpanova z CVT. Univerzita Palackého v
Olomouci navı́c nemá vyřešenou bázi uživatelů tak, aby šla propojit s portálem.

Dále se nám nepodařilo zcela uspokojivě vyřešit content management v portálu.
Portlety Statický text a FileExplorer nejsou plnohodnotnou náhradou za WPCP
a PDM. Zvládnutı́ této problematiky se budeme věnovat i po ukončenı́ projektu
PORT@L.

8.8.5. „Lessons learned“

Přestože jsme měli předem nastudována různá doporučenı́ týkajı́cı́ se implemen-
tace portálu, i my jsme nakonec podcenili časovou a personálnı́ náročnost tohoto
projektu. Zejména napojenı́ na infrastrukturu zabralo opravdu mnoho času.

Podpora top managementu školy je velice důležitá; pokud portál nemá v jejich očı́ch
dostatečně vysokou prioritu, práce se zpožd’ujı́ a zejména je obtı́žné „najmout“ dalšı́
lidi.

Zpočátku jsme se domnı́vali, že portál zvládneme pouze vlastnı́mi silami; proble-
matika je však natolik široká, že nezbývá než využı́t služby komerčnı́ch subjektů.

Zvládnutı́ vývoje portletů nenı́ jednoduché a trvá nějaký čas. Nový vývojář (zběhlý
v programovánı́ Java aplikacı́) je schopný samostatné práce v přiměřené kvalitě
teprve po cca dvou až třech měsı́cı́ch.

Celé problematice WebSphere Portal prakticky nikdo nerozumı́ úplně; každou in-
formaci (včetně informacı́ od personálu IBM) je potřeba ověřit.

8.9. Dalšı́ využitı́ výsledků projektu

Implementace portálu pro nás rozhodně nebyla jen akademickým cvičenı́m. Na
portálech budeme nadále pracovat a integrovat do nich dalšı́ informace i aplikace.
Počet uživatelů se po ukončenı́ pilotnı́ho provozu zvýšı́ z řádu stovek na tisı́ce
a portál se opravdu stane (skoro) jediným mı́stem, kde uživatel najde opravdu
všechny podstatné informace, které potřebuje v každodennı́m styku s institucı́.

Plný provoz portálu OSU již prakticky běžı́, na ZČU jej plánujeme od zářı́ 2005.
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Postupně budeme rovněž upouštět od některých stávajı́cı́ch jednoúčelových apli-
kacı́, které majı́ ekvivalent v portálu, dı́ky čemuž půjde i vyčı́slit konkrétnı́ úspory
(provoz HW, SW, OS, aplikace, správa, energie a dalšı́).

Rádi bychom časem přešli na WebSphere Portal ve verzi 5.1, která je technologicky
vyspělejšı́, má dobrý content management a širokému okruhu uživatelů přinese
nové funkce. Všechny zı́skané zkušenosti se nám samozřejmě budou hodit.

Zı́skané znalosti se snažı́me zpětně implementovat do výuky, až již formou speci-
alizovaných přednášek, seminářů s aktivnı́mi uživateli–studenty nebo jako témata
diplomových pracı́.
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Kapitola 9
Výstupy projektu

Tato kapitola informuje o dosažených výsledcı́ch
projektu, a to jak formou představenı́ vybudova-
ných portálů třı́ univerzit, tak i jako seznam pub-
likacı́ a vystoupenı́ na konferencı́ch.
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9.2.4. Co se nepodařilo nebo jsme nestihli . . . . . . . . . 125

9.3. Portál UPOL (návrh) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125
9.3.1. Pravidla pro nasazenı́ WSP v prostředı́ UPOL . . . . 126
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Hmatatelným výsledkem projektu je vytvořenı́ třı́ naprosto samostatných portálů
na třech školách. Každý portál je přitom odlišuje od svých „sourozenců“ a jde svojı́
vlastnı́ cestou:

� Portál ZČU se soustředı́ na studenty, podporu výuky, transformaci studijnı́
agenty IS/STAG a princip decentralizované správy obsahu.

� Portál OSU se vyprofiloval hlavně jako aplikačnı́ framework pro různé apli-
kace, zaměřené spı́še na oblast zaměstnaneckého intranetu.

� Portál UPOL je zatı́m nejméně ambicióznı́, vzhledem k nejrůznějšı́m okolnos-
tem (personálnı́ zdroje, stav IT infrastruktury, podpora vedenı́) prakticky jen
kopı́ruje od ZČU a OSU. Jeho těžištěm je v integraci SAP do prostředı́ portálu.

Následuje stručné představenı́ všech třı́ portálů, které informuje o jejich funkci-
onalitě množstvı́ integrovaných aplikacı́. Katalog vyrobených portletů je v závěru
kapitoly.
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9.1. Portál ZČU

Implementacı́ portálu do intranetového prostředı́ ZČU sledovala dva cı́le: realizovat
robustnı́ aplikačnı́ framework pro třı́vrstvou sw architekturu a vytvořit konzistentnı́
personalizovatelné informačnı́ prostředı́ s distribuovanou správou obsahu. Obou
těchto cı́lů bylo z většı́ části dosaženo.

Obrázek 9.1: Ukázka portálové stránky

Portál ZČU je za zaměřen na vnitřnı́ uživatele ZČU – studenty a zaměstnance. Ob-
sahově se jedná o horizontálnı́ portál zaměřený na podporu studia a každodennı́
interakci uživatele s organizacı́. Portál neřešı́ oblast vědy a výzkumu (alespoň pro-
zatı́m), technicko-administrativnı́ho provozu univerzity a ani nenı́ manažerským
systémem (ale stávajı́cı́ MIS bude částečně integrován).

V této kapitole představı́me portál z pohledu uživatele (což je asi nejzajı́mavějšı́),
ale je třeba si uvědomit, že se jedná jen o “špičku ledovce” – obrovské množstvı́
práce se skrývá ve změnách IT infrastruktury a “vnitropodnikových” procesů. Na-
přı́klad obrovské komplikace nám způsobilo napojenı́ portálu na adresář LDAP a
autentizačnı́ infrastrukturu Kerberos, nebo několikaměsı́čnı́ skluz projektu Cent-
rálnı́ registry ZČU, jehož výstupy nutně potřebujeme.1

9.1.1. Obecné informace

Portál plně podporuje dva jazyky: český a anglický. Dalšı́ jazyky jsou podporovány
pouze na úrovni portálového serveru, tj. lze je použı́t, ale uživatel vesměs uvidı́ an-
glický obsah. Portál nemá (alespoň ve střednědobé perspektivě) nahradit web školy
nebo jejı́ch částı́ (hlavně kateder), naše filozofie je “v portálu jsou jen informace,
prezentace at’ jsou jinde”.

1Centrálnı́ registr bohužel neexistuje ještě v době psanı́ tohoto textu – leden 2005.
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9.1.2. Struktura portálu

Struktura portálu ZČU vycházı́ ze zkušenostı́ anglických univerzit (několik nezá-
vislých hlavnı́ch tematických oblastı́, ich-forma) a částečně též z výchozı́ struktury
stránek WebSphere Portal.

Vı́tejte

Tato část portálu byla ponechána z původnı́ instalačnı́ struktury IBM. Obsahuje
přihlašovacı́ obrazovku a všeobecné informace a pokyny vážı́cı́ se k portálu. Nejvý-
znamnějšı́ je stránka Moje stránka, kterou jedinou si mohou uživatelé přizpůsobit
tak, že si na ni zkopı́rujı́ portlety umı́stěné na jiných stránkách portálu. Tı́m si
z informačnı́ nabı́dky portálu uživatel vytvořı́ svůj osobnı́ profil.

Univerzita

Tato stránka představuje rozcestnı́k na stránky jednotlivých pracovišt’, na která
jsou delegována práva spravovat svoji část portálu. Každé pracoviště zde má (nebo
výhledově bude mı́t) vytvořené své portálové stránky, jež si samo spravuje. K tomu
účelu bylo vytvořeno několik různých portletů, které společně se standardně dodá-
vanými portlety tvořı́ „stavebnı́ kameny“ pro tyto stránky. Zmı́nit můžeme napřı́klad
tel. seznam pracoviště, předměty vyučované katedrou, personálnı́ obsazenı́ praco-
viště, diskusnı́ fórum, odevzdávánı́ sem. pracı́ atd.

V této části portálu vznikajı́ v rámci pilotnı́ho projektu i portálové stránky jed-
notlivých pracovišt’, na kterých ověřujeme jednotlivé modely vystavovánı́ a správy
informacı́, ladı́me funkce portletů a nastavenı́ autorizace.

Můj Orion

Tato stránka představuje informačnı́ rozhranı́ uživatele k distribuovanému výpo-
četnı́mu prostředı́ ZČU s názvem Orion. Jsou zde informace o využitı́ diskové a
poštovnı́ kvóty, důležité novinky a odkazy na dalšı́ weby. V brzké době zde přibudou
portlety pro informaci o blı́žı́cı́ se expiraci hesla a jeho změnu, přı́stup k elektro-
nické poště, who-is portlet a podobně.

Moje studium

Tato část portálu sloužı́ pouze studentům. Stěžejnı́ část tvořı́ portlety pro studijnı́
agendu IS/STAG, jež byly vytvořeny přepsánı́m části původnı́ho STAGu z PL/SQL
do třı́vrstvé architektury (portlety a EJB). Konkrétně se jedná o moduly student,
předmět, rozvrh, známky... Začı́ná tak nová éra IS/STAG postavená na soudobé
technologii. Vytvořené portlety jsou prozatı́m napsány v proprietárnı́ IBM API,
nicméně jejich převod do JSR-168 API nenı́ složitý a již jej připravujeme. Na apli-
kačnı́ logice v EJB se samozřejmě nic měnit nemusı́. Kolem této „stagové“ části
se nabaluje informačnı́ část, do které majı́ přispı́vajı́ prorektorka pro studium,
děkani, proděkani a studijnı́ oddělenı́ fakult. K tomu účelu využı́váme různé infor-
mačnı́ portlety, kterými se snažı́me postupně nahrazovat statické texty, a zavést
tak mechanismus vláken zpráv (content feeds), která chceme výhledově exportovat
jako RSS.

Moje výuka

Tato část portálu je obdobou předchozı́ části (Moje studium), ale nynı́ zaměřená na
pedagogy. Jsou zde portlety pro zadávánı́ známek a vypisovánı́ termı́nu zkoušek,
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fakultnı́ diskusnı́ fóra, a zpravodajská část pro pedagogy.

Já

Portál jako digital dashboard je mottem této části portálu, kde si uživatel může
prohlı́žet údaje o něm vedené v různých univerzitnı́ch informačnı́ch systémech.
V současné době je implementován pohled do PAM systému Magion zobrazujı́cı́
napřı́klad zůstatek dovolené a přehled cestovnı́ch národ. (Obě tyto funkce jsou pro
“normálnı́ho smrtelnı́ka” jinak elektronicky nezjistitelné...)

Novinky

Od portálu si slibujeme i zavedenı́ (vı́ceméně) jednotné celouniverzitnı́ zpravodajské
platformy. Kromě toho, že zde agregujeme informace z různých zdrojů uvnitř i vně
univerzity, jsme připravili i několik “novinkových” portletů. Některé portlety jsou
jednoduché, pracujı́ce jen s jednı́m zdrojem dat (např. SQL tabulkou). Většı́ přı́nos
očekáváme od zavedenı́ systém vláken zpráv (newsfeeds), u kterých je individuálně
vymezen okruh čtenářů i přispěvatelů. K dispozici je portlet zobrazujı́cı́ agregované
zprávy z vı́ce vláken.

9.1.3. Zavedenı́ decentralizovaných principů

Portál ZČU klade důraz na schéma centralizovaná správa aplikacı́ – decentralizo-
vaná správa obsahu. Portlety, které jsme vytvářeli pro tento portál, jsme od začátku
koncipovali jako stavebnı́ kameny, které později použijı́ editoři jednotlivých stránek.
K dispozici je celá řada portletů, univerzálnı́ch i specializovaných, která se bude
v následujı́cı́ch letech dále rozrůstat.

Princip decentralizované správy obsahu jsme v rámci pilotnı́ho provozu zkoušeli
na některých pracovištı́ch (Katedra matematiky, Katedra informatiky, Univerzitnı́
knihovna). Odezva od uživatelů (editorů stránek) je velmi pozitivnı́; ověřili jsme,
že vytvářenı́ portálových stránek je velmi jednoduché (napřı́klad matematici si po-
chvalujı́ „programovánı́ bez programovánı́ “), a uživatelé k němu přistupujı́ hravým
způsobem.

9.1.4. Personalizace

Personalizace v portálu ZČU je řešena deklarativnı́m způsobem, tj. nastavenı́m přı́-
stupových práv k portletům nebo i celým stránkám.

Tento systém samozřejmě funguje, nicméně plně nevyužı́vá potenciál portálu. Tech-
nologie WPCP (WebSphere Content Publishing) umožňuje vytvářet portlety s dyna-
mickým obsahem (content–spots) a pomocı́ WPCP engine do nich podle soustavy
pravidel plnit dynamicky obsah.

Technologiı́ WPCP jsme se zabývali až na přelomu let 2004 a 2005, kdy jsme zjistili,
že authoring prostředı́ funguje v portálu jen pod OS Windows (máme linuxovou
instalaci), a že tuto technologii IBM ve verzi portálu 5.1 opouštı́. Proto jsme se
rozhodli zatı́m se problematikou personalization nezabývat a věnovat se raději vývoji
dalšı́ch portletů a správě dokumentů.

9.1.5. Co se nepodařilo nebo jsme nestihli

Obecně se dá řı́ci, že náš portál zatı́m postrádá kolaborativnı́ funkce. Po několika-
měsı́čnı́ch útrapách s napojenı́m portálu na infrastrukturu jsme se rozhodli nein-
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stalovat Lotus Quickplace a Sametime z důvodu nedostatku personálnı́ch zdrojů a
malé „společenské poptávky“. Podobně i integrace Lotus Notes do portálu je zatı́m
ve fázi přı́prav. Jak je poznamenáno na jiném mı́stě, během 12 měsı́ců prostě nelze
stihnout všechno. Zpožděnı́ postihlo i integraci (rovná se přepisovánı́) IS/STAG a
dalšı́ch aplikacı́; vývoj zákaznických portletů je časově náročnějšı́ než jsme se pů-
vodně domnı́vali. Dále jsem neřešili front-end SSO, protože informace od IBM byly
rozporuplné a navı́c jsme nezı́skali přı́stup k potřebné dokumentaci.

9.2. Portál OSU

Portál Ostravské univerzity se stal za dobu implementace nedı́lnou součástı́ běhu
informačnı́ch systémů na Ostravské univerzitě. Hlavnı́m cı́lem implementace por-
tálu byla integrace informačnı́ch systémů na jedné platformě a plné využitı́ třı́vrstvé
architektury. Z hlediska koncového uživatele bylo hlavnı́m cı́lem vytvořenı́ perso-
nalizovaného informačnı́ho prostředı́, které přebere funkci intranetu a nabı́dne
webový přı́stup k naprosté většině informačnı́ch systémů.

Obrázek 9.2: Ukázka portálové stránky

Portál Ostravské univerzity se stává kompletnı́m intranetem Ostravské univerzity,
přebral kompletnı́ funkčnost Intranetu a umožnil přı́stup k dalšı́m těžko přı́stup-
ným informacı́m. Jelikož je personalizován, tak je zaměřen přı́mo na osobu, která je
přihlášena a dynamicky měnı́ svůj obsah podle pravomocı́ přı́slušné osoby. Tudı́ž
je často koncovými uživateli nazýván ”osobnı́ kartou zaměstnance, či studenta”.
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Portál obsahuje také Manažerský informačnı́ systém, který poskytuje statistické
informace z jednotlivých oblastı́. Dále je portál zaměřen na poskytovánı́ provoz-
nı́ch služeb pro uživatele, přebı́rá stávajı́cı́ roztřı́štěnou funkčnost a zaplňuje jejı́
”bı́lé mı́sta”. V budoucnu chceme aby se stal dynamickým webem pro nepřihlášené
uživatele.

Představme tedy portál tak jak ho vidı́ uživatel. To znamená čistě jeho prezentačnı́
vrstvu, pro uživatele jedinou možnost jak nahlı́žet na portál. Struktura se měnı́
v závislosti na oprávněnı́ přihlašované osoby, která se opı́rá o centrálnı́ registr osob
Ostravské univerzity. Zde uvedeme celou možnou strukturu, kterou je na portálu
možno využı́t.

9.2.1. Struktura portálu

V této kapitole je popsána pouze prvnı́ úroveň struktury, nemá cenu zabı́hat do
druhých či třetı́ch úrovnı́, kde se jedná už o specifické výstupy.

Úvod

Tato stránka uvı́tá uživatele na portálu. Úvodnı́ informace nasměrujı́ uživatele v přı́-
padě jakéhokoli problému na help desk, či telefonický kontakt. Poskytne novinky,
které se na univerzitě udály a podá úvodnı́ informace o osobě.

Výuka

Sekce výuka pod sebou ukrývá informace pro učitele ve formě učitelských portletů
k IS/STAG. Tyto portlety tvořı́ podstatnou část této sekce. Dále je zde možno nalézt
nástroje k ověřovánı́ identity studenta, určeno předevšı́m pro studijnı́ oddělenı́ a
vyučujı́cı́. Dále je zde implementováno sledovánı́ plateb za studium, kdy se v závis-
losti na identifikaci studenta pomocı́ centrálnı́ho registru osob sledujı́ jeho platby
za studium.

Poslednı́ funkcı́ v této sekci je generovánı́ státnicových otázek v závislosti na vystu-
dovaných předmětech studenta.

Studium

Tato část je určena pouze studentům a nacházı́ se v nı́ portlety pro studijnı́ agendu
IS/STAG. Jež byly vytvořeny jako duplikace funkčnosti IS/STAG do třı́vrstvé ar-
chitektury. Portlety budou tvořit takzvaný elektronický index a v návaznosti na
něj se zrušı́ klasický index v papı́rové podobě. Postupně se předpokládá kompletnı́
migrace IS/STAG pod portál.

Informačnı́ systémy

Část Informačnı́ systémy je velice obsáhlou sekcı́ a zahrnuje integrované infor-
mačnı́ systémy pod portál. Jedná se o dvojı́ integraci, jednak o převod stávajı́cı́ch
informačnı́ch systémů, tak také o vývoj nových. Ukrývá se zde také Manažerský
informačnı́ systém, poskytujı́cı́ statistické přehledy.

Služby

Tato sekce v sobě ukrývá funkce určené všem autentizovaným uživatelům portálu.
At’už se jedná o vstup do HelpDesku, či jiného systému, který se blı́žı́ svým smyslem
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službě pro uživatele, nebo o službu faktickou, pak jsou informace zařazeny v této
sekci. Dále jsou zde implementovány portlety pro podporu jiných informačnı́ch
systémů.

Dokumenty

Tato stránka je vstupem do správy dokumentů, kterou jsme se snažili delšı́ dobu
implementovat pomocı́ standardnı́ch nástrojů WebSphere Portal, ale nepodařilo
se. V současné budeme použı́vat portlet firmy Cleverbee, který umožnı́ ukládánı́
dokumentů na Portál Ostravské univerzity.

9.2.2. Personalizace

Podobně jako plzeňštı́ kolegové řešı́me personalizaci „deklarativnı́m charakterem“
a nevyužı́váme dalšı́ch technologiı́ implementovaných v portálu. Zjištěnı́ že vývoj
v tomto odvětvı́ se zastavuje a v dalšı́ verzi portálu již nebude součástı́ nás v našem
rozhodnutı́ jen utvrdil.

Nicméně personalizace řešena našı́m způsobem je dostatečně silná, pokud má za
sebou dostatečně správně implementovaný ověřovacı́ mechanismus s adresářovou
strukturou. Z tohoto důvodu na Ostravské univerzitě docházı́ k restrukturalizaci
LDAP.

9.2.3. Přı́stupové role a profily

V návaznosti řešenı́ personalizace v portálu, byl spuštěn proces řešenı́ komplet-
nı́ch přı́stupových práv ke všem informačnı́m systémům na Ostravské univerzitě.
Výsledný systém by měl sledovat osobu od jeho nástupu, až po ukončenı́ vztahu
s Ostravskou univerzitou. Celý systém přiřadı́ osobě dynamický profil, který se
bude modifikovat podle potřeb.

Systém je ve fázi analýzy, počı́táme s jeho implementacı́ v průběhu léta 2005.

9.2.4. Co se nepodařilo nebo jsme nestihli

Portál se ukázal jako vynikajı́cı́ integračnı́ mechanismus, ale jak narůstajı́ poža-
davky, tak je jasné, že jediné co jsme podcenili, tak je časový odhad implementace
portálu. Koncovı́ uživatelé velmi vı́tajı́ služby portálu a vznášejı́ své požadavky na
tento systém, tudı́ž sami pomáhajı́ tvořit správnou strukturu prezentačnı́ vrstvy.
Tento způsob přinášı́ spokojenost koncových uživatelů, ale na druhou stranu je ve-
lice náročný časově. Tudı́ž předpokládané ukončenı́ prvnı́ fáze implementace por-
tálu na Ostravské univerzitě je konec roku 2005.

9.3. Portál UPOL (návrh)

Portálové řešenı́ na UP v Olomouci je zaměřeno na integraci přı́stupu k mnoha
použı́vaným aplikacı́m do jednoho přı́stupového bodu. Na UP v Olomouci je nasa-
zena celá řada aplikacı́ pro různé cı́lové skupiny (zaměstnanci, studenti, vyučujı́cı́,
vědečtı́ pracovnı́ci) a různé okruhy zpracovánı́ (průběh studia, ekonomika, vědecký
růst...). Konečným cı́lem nasazenı́ portálu se stalo zajištěnı́ přı́stupu ke všem použı́-
vaným aplikacı́m prostřednictvı́m uživatelsky modifikovaných portletů nebo aspoň
s využitı́m SSO – jednoho přihlášenı́ pro všechny aplikace.
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Obrázek 9.3: Ukázka portálové stránky

Vzhledem k tomu, že UP Olomouc využı́vá informačnı́ systém SAP pro řı́zenı́ eko-
nomiky, personalistiky a mezd, zaměřili jsme se na integraci tohoto systému do
prostředı́ portálu a obecně na integraci informačnı́ch systémů.

9.3.1. Pravidla pro nasazenı́ WSP v prostředı́ UPOL

Statické HTML stránky univerzity sloužı́ k prezentaci a vyvěšovánı́ veřejných infor-
macı́ a jsou umı́stěny na adrese www.upol.cz.

Portál UP Olomouc spojuje přı́stup ke všem aktivnı́m (pracujı́cı́m s daty v databázi)
aplikacı́m a je umı́stěn na adrese portal.upol.cz.

Portál obsahuje neautorizovanou, volně přı́stupnou část, ve které jsou soustředěny
aplikace přı́stupné všem (např. vyhledávánı́ osob) a chráněnou část přı́stupnou pod
protokolem HTTPS, pouze po přihlášenı́ uživatele.

Web www.upol.cz neobsahuje odkazy na jednotlivé univerzitou využı́vané aplikace
vyžadujı́cı́ autorizovaný přı́stup. Přı́stup ke všem autorizovaným aplikacı́m se pře-
sune do chráněné části portálu. Po přihlášenı́ uživatele do portálu jsou mu nabı́d-
nuty přı́stupy k těm aplikacı́m, na které má právo.

Přı́mý přı́stup k původnı́m samostatným webovým aplikacı́m bude zamezen a od-
kazy budou přesměrovány na portál.

Web www.upol.cz může obsahovat odkazy na aplikace , které nevyžadujı́ autorizaci,
přı́mo do mı́sta jejich umı́stěnı́ v portálu.

Web www.upol.cz obsahuje odkaz na portál, přes který budou všichni zaměstnanci,
učitelé a studenti přistupovat k aplikacı́m.

126



Kapitola 9. Výstupy projektu

9.3.2. Rozvrstvenı́ portálu

Portál se skládá z veřejné a chráněné části.

Ve veřejné části jsou umı́stěny informace o portálu, portlet pro přihlášenı́ a sa-
mostatné stránky pro vstupy k veřejně přı́stupným aplikacı́m (vyhledávánı́ osob,
elektronická přihláška).

Chráněná část portálu představuje intranetové řešenı́ s SSO přı́stupem k jednot-
livým aplikacı́m a s rozvrstvenı́m stránek a portletů podle rolı́ a práv, které má
přihlášený uživatel.

Základnı́ role jsou:

� Student

� Učitel

� Zaměstnanec

� Přı́slušnost k jednotlivým organizačnı́m jednotkám (fakulty, katedry,...).

Práva jsou dána právy v jednotlivých aplikacı́ch – napřı́klad přı́mý přı́stup k infor-
mačnı́mu systému SAP se řı́dı́ vlastnostmi uživatele v tomto systému.

Každý uživatel portálu má přidělenu osobnı́ stránku, do které si může umı́st’ovat
mu přı́stupné portlety podle toho, které nejčastěji využı́vá a jak je potřebuje mı́t
k dispozici současně.

9.3.3. Přihlašovánı́ uživatelů a přiřazenı́ rolı́

Na UP v Olomouci neexistuje v současné době jednotný LDAP server jako adresá-
řová služba. Informace o uživatelı́ch jsou roztřı́štěny do několika systémů:

� Uživatelé se přihlašujı́ do lokálnı́ch sı́tı́ Novell, jejich přihlašovacı́ údaje jsou
pro dalšı́ systémy přı́stupny přes terminálové ověřovacı́ servery Tacacs.

� Údaje o tom, kdo je student, zaměstnanec a učitel jsou dostupny v aplikaci
Karty, která primárně sloužı́ k evidenci a vydávánı́ registračnı́ch karet stu-
dentů a zaměstnanců.

� Údaje o přı́slušnosti k jednotlivým organizačnı́m jednotkám lze nalézt v apli-
kaci INIS.

� Studijnı́ informace (co kdo studuje a co kdo učı́) jsou umı́stěny v systému
IS/STAG.

� Informace o zaměstnancı́ch jsou evidovány v IS SAP.

Informace nutné pro přihlášenı́ uživatele portálu se tedy zı́skávajı́ z těchto jednot-
livých systémů a to jednak přı́mým přı́stupem (Tacacs), jednak replikacı́ informacı́
do pracovnı́ databáze portálu.

Základnı́m identifikačnı́m údajem spojujı́cı́m jednotlivé informace v různých systé-
mech je rodné čı́slo uživatele.

Po identifikaci uživatele při přihlášenı́ jsou z informacı́ z těchto systémů vytvořeny
uživatelské role a identifikovány aplikace, na které má právo. Podle těchto rolı́ je
pak personalizováno zobrazenı́ portálu.

9.3.4. Integrace stávajı́cı́ch aplikacı́ a SSO přı́stup

Integrace stávajı́cı́ch aplikacı́ probı́há ve dvou krocı́ch.
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1. Prvnı́m krokem je sjednocenı́ přı́stupu k existujı́cı́m aplikacı́m přes jedno
přihlášenı́ do portálu. Portálu jsou známy postupy pro přihlášenı́ původnı́
aplikace, tato aplikace je vyvolána se svou původnı́ prezentačnı́ vrstvou, ale
uživatel je již přihlášen.
Přı́kladem tohoto přı́stupu je integrace stravovacı́ho systému ANETTE – pře-
dávánı́ autentizačnı́ch informacı́ do stravovacı́ho systému pomocı́ RC4 šifro-
vaného loginu uživatele portálu opatřeného časovým razı́tkem.

2. Druhým krokem je vytvořenı́ portletů, které vytvářı́ vlastnı́ portálovou pre-
zentačnı́ vrstvu nad informacemi původnı́ aplikace.
Přı́kladem je soubor portletů pro práci se studijnı́m systémem IS/STAG a pro
zobrazovánı́ informacı́ ze systému INIS.

Různé postupy použitı́ SSO pro přı́stup k aplikacı́m:

� přı́stup k datovým zdrojům přes JNDI ODBC zdroje s uloženými autentizač-
nı́mi údaji.

� Přı́stup k aplikaci SAP s uloženı́m přı́stupových informacı́ do trezoru správy
mandátů.

� Předávánı́ dohodnutých autentizačnı́ch informacı́ mezi portálem a aplikacı́
při vyvolánı́ této aplikace (systém ANETTE)

Hlavnı́ integrované aplikace:

� IS/STAG – Informačnı́ systém pro vedenı́ studijnı́ agendy UP. Obsahuje kom-
pletnı́ evidenci studentů, sylaby předmětů, rozvrhy, termı́ny zkoušek atd.

� INIS – současný integrovaný informačnı́ systém UP. Umožňuje zaměstnan-
cům UP zı́skávat informace ze všech oblastı́ podle přidělených přı́stupových
práv, doplňovat a aktualizovat své aktivity zejména v oblasti pedagogického a
vědeckovýzkumného působenı́. Samosprávným orgánům poskytuje v Mana-
žérském informačnı́m systému v přehledné tabulkové podobě sumárnı́ údaje
a pomocı́ poměrových ukazatelů nabı́zı́ analytické podklady k závěrům pro
jejich rozhodnutı́.

� SAP – ekonomický, personálnı́ a mzdový informačnı́ systém

� ANETTE/Kredit 7 – stravovacı́ systém, objednávánı́ jı́del ve školnı́ch menzách.

� TinLib – knihovnı́ systém.

9.3.5. Dalšı́ rozvoj portálu

Integrace aplikacı́ do portálového přı́stupového bodu je dlouhodobý proces, ve kte-
rém budeme dále pokračovat. Našı́m cı́lem je postupná transformace systémů INIS
a IS/STAG do prostředı́ portálu a postupná integrace portálu a statické HTML
prezentace univerzity.

Pokusı́me se dodržet pravidlo, aby všechna nová celouniverzitnı́ řešenı́ byla pri-
márně realizovaná v prostředı́ portálu.

Podle vyhodnocenı́ provozu portálu a odezvy uživatelů budeme upravovat sady do-
stupných portletů a strukturu portálu.

9.4. Prezentace na konferencı́ch

Naše portálové snaženı́ a jeho průběžné výsledky jsme prezentovali při různých
přı́ležitostech:

� setkánı́ portálové skupiny CESNETu (duben 2004)
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� konference Europen (květen 2004)

� konference UNINFOS 2004 (viz str. 214) pořádané EUNIS SK (prosinec 2004)

Dále jsme byli na 16.3.2005 společnostı́ IBM pozváni na jejı́ seminář “Superportál”,
abychom tam jako jejı́ zákaznı́k prezentovali své zkušenosti s jejı́m produktem. Na
semináři má být oficiálně uveden WebSphere Portal ve verzi 5.1 v České republice.

V květnu nebo červnu 2005 (čili po skončenı́ tohoto grantu) budeme výsledky pre-
zentovat na konferenci EUNIS CZ a dalšı́m setkánı́ portálové skupiny.

O Panevropské portálové konferenci (PEPC2004, viz str. 213) jsme se dozvěděli
v okamžiku, kdy již byl program hotov, takže jsme nepřihlásili žádný přı́spěvek
nehledě na to, že v létě 2004 toho ještě nebylo moc, co prezentovat. Svoji práci jsme
tedy prezentovali pouze v diskusı́ch, ve kterých jsme portálovou skupinu CESNETu
potažmo Českou republiku dle našeho názoru dost zviditelnili.

V současné době se však domnı́váme, že portály ZČU a OSU jsou na zcela srov-
natelné úrovni s anglickými školami. Minimálně ZČU plánuje vyslat své zástupce
na dalšı́ ročnı́k. (Konference je putovnı́, v tuto chvı́li nenı́ jasné, zda se bude konat
v roce 2005 nebo až 2006).

Na konferencı́ch IBM nejsou prezentace jejı́ch zákaznı́ků obvyklé, nicméně našı́
účastı́ jsme i tak budili jistý rozruch, protože účast lidı́ ze školstvı́ je zde minimálnı́.

9.5. Publikované články

V rámci grantu bylo publikováno osm odborných článků/pracı́ (viz str. 159), z toho
dva byly recenzované, dva byly otištěny v univerzitnı́ch periodikách, jednı́m byla
skripta a ve dvou přı́padech se jednalo o diplomové práce vedené řešiteli grantu
v přı́mé souvislosti s tı́mto projektem.

V souvislosti s postupným etablovánı́m portálů na zmı́něných školách budeme i po
skončenı́ grantu pokračovat v publikačnı́ činnosti převážně osvětového a vzděláva-
cı́ho charakteru. Dalšı́ články vzniknou na jaře 2005 po skončenı́ grantu a budou
shrnovat jeho výsledky a zı́skané zkušenosti.

9.6. Vytvořené portlety

Nenı́-li portál osı́dlen portlety s požadovanou funkcionalitou, zůstane jen sofis-
tikovanou prázdnou infrastrukturou. Přestože jsem se snažili maximálně využı́t
dostupné portlety, nezbývalo nám než několik desı́tek dalšı́ch portletů pracně vy-
robit. Ukázalo se, že programovánı́ portletů je časově náročná záležitost (majı́-li se
udělat pořádně), a že problémem je i na školách sehnat dostatečně kvalifikované
programátory, vyškolit je na portál, nechat je proniknout do problematiky a udržet
je na projektu alespoň tak dlouho, aby dosáhli přiměřené produktivity.

Přehled vytvořených portletů je uveden v kapitole 10.
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Kapitola 10
Katalog vytvořených
portletů

V této kapitole prezentujeme portlety, které jsme vy-
tvořili pro potřebu našich portálů.
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V následujı́cı́ části podáváme přehled vytvořených portletů, cı́mž jsou myšleny port-
lety od základu naprogramované v jazyce Java nebo vytvořené pomocı́ nástrojů na
tvorbu portletů (portlet builders). Nejedná se o kompletnı́ výčet, ale spı́še o přehled
řešené problematiky, resp. přehled oblastı́ a funkcı́, které jsme pokryli portlety.

Snı́mky obrazovek byly pořı́zeny z různých instalacı́ portálu (vývojové i provoznı́
prostředı́ ZČU, OSU a UPOL) v lednu a únoru 2005, nicméně portlety neustále
vylepšujeme, takže uvedené obrázky nemusı́ přesně odpovı́dat aktuálnı́mu stavu
portletů. Snı́mky některých portletů (jmenovitě portlety pro IS/STAG) mohly být
pořı́zeny z vývojového prostředı́, a proto mohou zobrazovat „nereálná“ data.1

Titulek portletu na obrázku (Portlet Title – určuje administrátor portálu) se běžně
může lišit od skutečného jména portletu, které mu dal vývojář.

V některých přı́padech byly portlety upraveny v grafickém editoru – jedná se však
pouze o jejich přizpůsobenı́ tisku, zejména vypuštěnı́ opakujı́cı́ch se řádek v tabul-
kách.

10.1. Univerzálnı́ portlety

Přestože WebSphere Portal je dodáván s mnoha portlety, většina z nich nenı́ pro
univerzitnı́ prostředı́ vhodná nebo použitelná. Překvapila nás i absence některých
elementárnı́ch portletů jako je námi vytvořený Sitemap portlet nebo Statický text.

10.1.1. Přihlašovacı́ portlet

WebSphere Portal standardně obsahuje přihlašovacı́ formulář na samostatné
stránce (tzv. screen), na kterou se uživatel dostane kliknutı́m na text “přihlásit
se” v pravém hornı́m rohu obyčejné stránky. Jelikož se nám to zdálo nepohodlné
(text lze navı́c na stránce snadno přehlédnout), předělali jsme přihlašovacı́ stránku
do podoby mnohem výraznějšı́ho portletu.

Přı́stupová práva je potřeba nastavit tak, aby v roli uživatel byl pouze anonymous
portal user.

10.1.2. Sitemap

Podle standardů přı́stupnosti webů by každá stránka měla obsahovat odkaz na vý-
chozı́ stránku webu (homepage) a také na seznam všech stránek (sitemap). Sitemap
portlet v portálu kupodivu nebyl, ale podařilo se nám podle návodu v konferenci
s využitı́m nedokumentovaného ModelAPI takový portlet vytvořit.

1Napřı́klad proto, že během testovánı́ nepoužı́váme ostré databáze, ale jejich vývojářské
kopie, ve kterých jsou pomı́chána data.
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Obrázek 10.1: Přihlašovacı́ portlet

Obrázek 10.2: Sitemap portlet

10.1.3. WhoAmI

Jedná se o velmi jednoduchý portlet, který zobrazuje základnı́ údaje o přihlášeném
uživateli. Vývěr zobrazených informacı́ je dán atributy použité Java třı́dy a nenı́
jistě ideálnı́. Portlet využije hlavně administrátor, protože u běžného uživatele se
nepředpokládá práce pod vı́ce identitami.

Obrázek 10.3: Who Am I portlet

10.1.4. Statický text

Asi největšı́m nedostatkem WebSphere Portal je absence jednoduchého nástroje pro
samoobslužné publikovánı́ statických informacı́. Dostupné portlety JSPserver (viz
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strana 70) a FileServer (viz strana 66) nejsou vhodné pro řadové uživatele (nutnost
vytvořenı́ souboru na filesystému portálového serveru, zkopı́rovánı́, přejmenovánı́
a konfigurace portletu), technologie WPCP je zase přı́liš složitá pro netechnické
uživatele.

Tento nedostatek jsme řešili vytvořenı́m portletu Statický text2, jenž umožňuje
zadat fragment HTML v editačnı́m režimu. Portlet podporuje dva jazyky (český
a anglický). Data jsou uchovávaná přı́mo na portálové stránce v rámci objektu
PortletData, čili tento portlet (resp. v něm uchovávaný text) nelze přesouvat mezi
stránkami.

Obrázek 10.4: Statický text

Portlet existuje i ve variantě, která data uchovávána v PortletSettings, tj. text za-
psaný v portletu je na všech stránkách vždy stejný. Využitelnost této varianty je
napřı́klad pro různá upozorněnı́ nebo servisnı́ zprávy.

Našı́m záměrem je tento portlet dále rozšiřovat: přidat podporu dalšı́ch jazyků a
udělat pohodlnějšı́ jejich editaci (beze změny nastavenı́ prohlı́žeče), změnit textarea
na tzv. HTMLArea, umožnit jednoduché verzovánı́ obsahu a schvalovánı́.

10.1.5. Diskusnı́ portlet

Pro potřeby diskusı́ vyučujı́cı́ho se studenty jsme hledali jednoduchý diskusnı́ port-
let. Nechtěli jsme zatı́m nasazovat IBM Sametime a žádný vhodný portlet nebyl
k dispozici, a tak jsem se rozhodli vytvořit vlastnı́.

Chat portlet umožňuje vést jednoduchou diskusi (zatı́m bez podpory diskusnı́ch
vláken), uživatel si může zvolit počet zobrazovaných zpráv a nick – ten může být
povinný, volitelný nebo zakázaný.

Obrázek 10.5: Diskusnı́ portlet

10.2. IS/STAG portlety

Následujı́cı́ portlety tvořı́ základ nové generace IS/STAG. Plně využı́vajı́ výhody
třı́vrstvé architektury, tj. veškerá aplikačnı́ logika je realizována pomocı́ EJB.

Všechny portlety podporujı́ český a anglický jazyk, a z IS/STAG zobrazujı́ data
v přı́slušném jazyce (jsou-li k dispozici).

2podrobněji viz strana 67
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Portlety meze sebou komunikujı́ pomocı́ zası́lánı́ zpráv, napřı́klad po kliknutı́ na
zkratku předmětu v portletu Zkoušky se na tento předmět přepnou i dalšı́ portlety.

V současné verzi umožňujı́ portlety jen čtenı́ dat, ale je již rozpracována dalšı́ verze,
která umožnı́ některé aktivnı́ operace, napřı́klad přihlášenı́ se na zkoušku. Vytvo-
řené portlety nejsou složité, ale je za nimi skryto množstvı́ práce a úprav sytému
IS/STAG – napřı́klad bylo potřeba přidat podporu vı́ce jazyků v některých tabul-
kách, protože v portálu chceme mı́t vše minimálně ve dvou jazycı́ch.

10.2.1. Informace o studentovi

Portlet ukazuje jméno studenta, studijnı́ čı́slo v IS/STAG, fakultu, obor a formu
studia. Studuje-li student na vı́ce fakultách současně, má přiřazeno vı́ce studijnı́ch
čı́sel, mezi kterými dovolı́ portlet přepı́nat. V takovém přı́padě rozešle portlet zprávu
i ostatnı́m portletům, aby zobrazovali data ke správné identitě studenta.

Obrázek 10.6: Informace o studentovi

10.2.2. Plněnı́ studijnı́ho programu studenta

Portlet funguje jako elektronická alternativa indexu nebo zápočtového listu, navı́c
ovšem studentovi dává možnost sledovat údaje již v průběhu semestru. Kliknutı́m
na zkratku předmětu dojde k rozeslánı́ zprávy ostatnı́m portletům.

Zobrazeny jsou zkratky a názvy předmětů, jejich typ, počet kreditů, datum zakon-
čenı́ a některé dalšı́ údaje.

Lze přepı́nat mezi zimnı́m a letnı́m semestrem.

Obrázek 10.7: Přehled plněnı́ předmětů
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10.2.3. Rozvrh studenta

Portlet umožňuje zobrazit rozvrh studenta bud’ ve formě řádkového výpisu nebo
tabulky týdennı́ho rozvrhu. Lze přepı́nat mezi zimnı́m a letnı́m semestrem.

Obrázek 10.8: Rozvrh studenta

10.2.4. Známky studenta

Portlet ukazuje studentovi seznam všech známek, které má v daném semestru
zapsané v systému IS/STAG. Je zde zobrazena dosažená známka a počet kreditů,
datum, jméno zkoušejı́cı́ho a kontaktnı́ údaje pro přı́pad nejasnostı́.

Obrázek 10.9: Známky studenta

10.2.5. Zkoušky studenta

Portlet zobrazuje dva seznamy. V prvnı́m jsou uvedeny termı́ny zkoušek, které si
student již zapsal. Druhý seznam ukazuje dalšı́ možné termı́ny, které si student
může zapsat. Uvedeno je označenı́ předmětu, datum, mı́sto a čas zahájenı́ zkoušky
a kontakt na zkoušejı́cı́ho.
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Obrázek 10.10: Zkoušky studenta

10.2.6. Informace o učiteli

Portlet zobrazuje jméno, tituly a název kmenového pracoviště pedagoga tak, jak jsou
tyto údaje zadané v IS/STAG. Pedagog má v IS/STAG vždy jen jedno osobnı́ čı́slo,
může ale pracovat na vı́ce pracovištı́ch. V takovém přı́padě portlet zobrazı́ přepı́-
nač, pomocı́ kterého lze zvolit pracoviště, ke kterému se vztahujı́ údaje v ostatnı́ch
portletech.

Obrázek 10.11: Informace o učiteli

10.2.7. Rozvrh učitele

Tento portlet zobrazuje rozvrh pedagoga. Svým vzhledem ani funkcı́ se přı́liš neod-
lišuje od portletu Rozvrh studenta.

Obrázek 10.12: Rozvrh učitele

10.2.8. Diplomové práce učitele

Portlet zobrazuje seznam diplomových pracı́ vedených nebo oponovaných pedago-
gem. Je zobrazeno jméno diplomanta, název práce, pracoviště (katedra) a datum
zadánı́.

Ve stávajı́cı́ verzi nelze vybrat předchozı́ akademické roky, zobrazeno je pouze ak-
tuálnı́ obdobı́.
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Obrázek 10.13: Diplomové práce učitele

10.2.9. Informace o předmětu

Portlet nabı́zı́ kompletnı́ sadu informacı́ o předmětu. Zobrazenı́ se lišı́ v závislosti
na režimu zobrazenı́ portletu: V normálnı́m režimu portlet zobrazuje jen základnı́
informace (název, počet kreditů, rozsah, způsob zakončenı́). Při maximalizovaném
zobrazenı́ portlet nabı́zı́ prakticky všechny informace uložené v IS/STAG (anotace,
podmiňujı́cı́ a vylučujı́cı́ předměty, literaturu, zařazenı́ do studijnı́ch plánů, ...).

Standardně portlet zobrazuje data aktuálnı́ho akademického roku, ale lze vybrat i
staršı́ obdobı́.

Nenı́-li portlet nakonfigurován, zobrazuje formulář, pomocı́ kterého lze vybrat libo-
volný předmět zadánı́m jeho zkratky a garantujı́cı́ katedry.

Obrázek 10.14: Informace o předmětu (normálnı́ zobrazenı́)

10.3. MAGION portlety

Dı́ky spolupráci s firmou MAGION system, a.s. má OSU k dispozici ERA model
ekonomického systému MAGION a svolenı́ k read-only použı́vánı́ všech dat.

Následujı́cı́ portlety jsou použı́vány na OSU a ZČU (UPOL nepoužı́vá MAGION ale
SAP).
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10.3.1. Personálnı́ informace

Portlet zobrazuje osobnı́ údaje přihlášeného zaměstnance: jméno, tituly, pracoviště,
dvě různá osobnı́ čı́sla. Navı́c portlet zobrazuje i tarifnı́ třı́du, nárok na dovolenou
a jejı́ zůstatek.

Drobným nedostatkem portletu je, že u mezd nepozná, k uzávěrce jakého měsı́ce
jsou data zobrazována.

Obrázek 10.15: Personálnı́ informace

10.3.2. Cestovnı́ náhrady

Tento portlet z několika mı́st v MAGIONu posbı́rá informace o cestovnı́ch náhra-
dách (tuzemských a zahraničnı́ch) a chronologicky je zobrazuje. V současné verzi
zobrazuje všechny zaznamenané cesty, tj. zatı́m neumı́ omezit výběr na konkrétnı́
rok.

Obrázek 10.16: Cestovnı́ náhrady

10.3.3. Kursovnı́ lı́stek

Portlet zobrazuje kursovnı́ lı́stek podle hodnot uložených v kursovnı́ tabulce MAGI-
ONu, která uchovává dennı́ hodnoty kursů. Lze jej využı́t k dodatečnému vyúčto-
vánı́ nebo kontroly služebnı́ch cest.
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Obrázek 10.17: Kursovnı́ lı́stek

10.3.4. Stravenky

Portlet sloužı́ ke kontrole výdeje stravenek zaměstnancům. Chronologicky jsou zob-
razeny údaje ovlivňujı́cı́ nárok na stravenky: odpracované dny, služebnı́ cesty a
závodnı́ stravovánı́.

Obrázek 10.18: Stravenky

10.3.5. Vývěska Magion

Portlet představuje jednoduchý systém vyvěšovánı́ zpráv, které se zobrazujı́ sesku-
pené dle data zadánı́. S IS MAGION portlet souvisı́ jen tematicky, po malé úpravě
(zobecněnı́) jej půjde použı́vat univerzálně.

Obrázek 10.19: Vývěska MAGION

10.4. Aplikace ZČU

Následujı́cı́ portlety sloužı́ pouze pro ZČU, i když je lze snadno upravit pro dalšı́
subjekty.
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10.4.1. Telefonnı́ seznam

Portletová obdoba klasického telefonnı́ho seznamu. Portlet zı́skává data přı́mým
dotazem do adresáře LDAP a kromě telefonnı́ch čı́sel zobrazuje i dalšı́ údaje.

Obrázek 10.20: Telefonnı́ seznam

10.4.2. Telefonnı́ seznam pracoviště

Tento portlet zı́skává údaje přı́mo z telefonnı́ databáze ZČU, která je využı́vána k on-
line nastavovánı́ telefonnı́ch ústředen. Na rozdı́l od portletu Telefonnı́ seznam, jenž
je určen k vyhledávánı́ tel. čı́sel osob, sloužı́ tento portlet k sumárnı́mu přehledu
pracoviště.

Předpokládá se, že portlet bude nakonfigurován na konkrétnı́ pracoviště a umı́s-
těn na jeho stránku. Portlet zobrazuje bud’ seznam osob nebo seznam funkcı́ a je
uzpůsoben pro tisk.

Nenı́-li portlet nakonfigurován, zobrazuje formulář, který dovolı́ vybrat jakékoli pra-
coviště.

Obrázek 10.21: Telefonnı́ seznam pracoviště

10.5. Aplikace OSU

Následujı́cı́ portlety byly vyvinuty a jsou použı́vány na Ostravské univerzitě. Do-
konce proběhla prvnı́ vlna zaškolenı́ uživatelů formou distančnı́ho vzdělávánı́,
viz [OSU-1].

10.5.1. Statistiky OSU

Tento portlet s charakterem MIS systému obsahuje množstvı́ pohledů, které zob-
razujı́ statistické přehledy OSU. Podkladová data pocházejı́ z IS/STAG.
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Obrázek 10.22: Statistiky OSU

10.5.2. Akreditace

Velmi rozsáhlá aplikace, která připravuje kompletnı́ agendu akreditačnı́ho řı́zenı́
pro MŠMT. Aplikace je napojena na IS/STAG, odkud se berou studijnı́ programy a
obory. V aplikaci je poté potřeba doplnit množstvı́ dalšı́ch vyžadovaných údajů.

Výstupem aplikace jsou PDF soubory, jež stačı́ jen vytisknout, podepsat a odeslat
na MŠMT.

Obrázek 10.23: Akreditace

10.5.3. Databáze závěrečných pracı́

Portlet zpřı́stupňuje databázi závěrečných pracı́, které byly obhájeny na OSU. Di-
plomové práce lze vyhledat a zobrazit ve formátu PDF.
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Obrázek 10.24: Databáze závěrečných pracı́

10.5.4. Státnicové otázky

Portlet umožňuje dosáhnout stav, kdy student u státnic dostane jen otázky z těch
předmětů, jež skutečně absolvoval. Otázky se vkládajı́ přı́mo v portletu podle jednot-
livých předmětů, skutečně absolvované předměty se zjišt’ujı́ z databáze IS/STAG.

Obrázek 10.25: Státnicové otázky

10.5.5. Informace o studentovi

Portlet agreguje informace z několika databázı́. Studijnı́ informace jsou v IS/STAG,
fotografie z databáze ISIC karet. Portlet vyhledává studenta podle osobnı́ho čı́sla a
zobrazı́ o něm základnı́ informace.

Portlet zası́lá zprávu do portletu “Platebnı́ dispozice studenta”, který z databáze IS
MAGION zobrazı́ všechny platby spárované se studentem.

143
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Obrázek 10.26: Informace o studentovi

10.5.6. Ověřenı́ platnosti ISIC karty

Portlet umožňuje ověřit platnost ISIC karty na základě jejı́ho čı́sla, které je do HTML
formuláře v reálném provozu vloženou čtečkou karet integrovanou do klávesnice.

Portlet zobrazı́ základnı́ informace o držiteli karty.

Obrázek 10.27:

10.5.7. Jı́delnı́ček

Portlet zobrazuje jı́delnı́ček v univerzitnı́ch menzách včetně cen i počtu dostupných
porcı́ a umožňuje rovněž jı́dla objednávat.

10.5.8. KNOS

Kompletnı́ aplikace “Knihovnı́ objednávkový systém” byla v průběhu jejı́ho vytvářenı́
upravena pro portálové prostředı́.
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Obrázek 10.28: Jı́delnı́ček

Aplikace je napojena na zdroje knižnı́ch novinek, ze kterých si mohou zaměstnanci
vybı́rat. Vybrané knihy jsou po schválenı́ vedoucı́m pracoviště předány univerzitnı́
knihovně k objednánı́. Aplikace obsahuje vlastnı́ autorizačnı́ systém.

Obrázek 10.29: Knihovnı́ objednávkový systém

10.5.9. Peoplefinder

Portlet sloužı́ k vyhledávánı́ v centrálnı́m registru osob na OSU. Hledat lze podle
různých kritériı́: jména, přı́jmenı́, rodného čı́sla a identifikátorů (osobnı́ch čı́sel)
různých systémech.

10.5.10. Testovánı́ sı́t’ových služeb

Portlet sloužı́ k elementárnı́mu testovánı́ dostupnosti zvolených sı́t’ových služeb
formou pokusu o navázánı́ spojenı́. Cı́lem nenı́ konkurovat nástrojům typu Nagios,
ale poskytnout jednoduchou utilitu pro netechnické uživatele.
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Obrázek 10.30: Hledánı́ osob

Obrázek 10.31: Testovánı́ sı́t’ových služeb

10.5.11. Hlášenı́ poruch

Portlet sloužı́ jako webové rozhranı́ pro zadávánı́ požadavků na HelpDesk. Kaž-
dému adresátovi z rozpalovacı́ho seznamu odpovı́dá e-mailová adresa, na kterou je
odeslán text zadaný do formuláře.

Obrázek 10.32: Hlášenı́ poruch
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10.5.12. Rezervace počı́tačových učeben

Aplikace pro rezervaci veřejných počı́tačových učeben, jejı́ž zprovozněnı́ se plánuje
na jaro 2005.

Obrázek 10.33: Rezervace počı́tačových učeben

10.5.13. Webové statistiky

Tento portlet je zástupcem asi tuctu dalšı́ch portletů, které technologiı́ web clipping
„rozřezávajı́“ jistou www stránku s globálnı́mi statistikami oficiálnı́ho webu OSU,
aby tyto fragmenty zprostředkovaly vybraným uživatelům.

Obrázek 10.34: Webové statistiky

10.6. Aplikace UPOL

Následujı́cı́ sada portletů byla vytvořena na Univerzitě Palackého v Olomouci po-
mocı́ integračnı́ch nástrojů pro SAP:

� Využitı́ portletu WPAI JDBC portlet builder
Tento portlet byl využit pro zobrazenı́ veřejně přı́stupných informacı́ o za-
městnancı́ch ze systému INIS.

� Využitı́ portletu WPAI pro SAP

1. SAPCostCenterList – Seznam nákladových středisek – přehled náklado-
vých středisek a jejich dlouhý a krátký název
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2. SapCustomerDetail – Seznam odběratelů – obsahuje adresy odběratelů
a jejich bankovnı́ch spojenı́

3. SapListEmployeesByCostCenter – Seznam zaměstnanců na středisku

4. SAPAbsences – Nepřı́tomnosti – přehled nepřı́tomnostı́ pracovnı́ka v za-
daném obdobı́

5. SAPPersdata – Vyhledánı́ zaměstnance podle osobnı́ho čı́sla – zobrazenı́
osobnı́ch údajů zaměstnance

6. SAPBankDetails – Bankovnı́ spojenı́ – po zadánı́ osobnı́ho čı́sla zaměst-
nance zobrazı́ jeho bankovnı́ spojenı́

7. Kvalifikace – po zadanı́ osobnı́ho čı́sla zobrazı́ obory, ve kterých daný
pracovnı́k působı́ a jejich procentuálnı́ ohodnocenı́ Byla zde použita BAPI
funkce BAPI_QUALIFIC_GETLIST.

� Využitı́ portletu IBM SAP Enterprise Application
SAP ESS Remuneration – Výplatnı́ páska – zobrazenı́ výplatnı́ pásky po zadánı́
osobnı́ho čı́sla zaměstnance.

10.6.1. SAP Zaměstnanci

Portlet vyhledává a zobrazuje seznam zaměstnanců na pracovišti. Portlet je ze sady
WPAI pro SAP a byl upraven nástrojem SAP Portlet Builder.

Obrázek 10.35: SAP zaměstnanci na středisku

10.6.2. SAP Nepřı́tomnosti

Portlet vyhledává nepřı́tomnosti osob na daném pracovišti a zobrazuje jejich dů-
vody. Portlet je ze sady WPAI pro SAP a byl upraven nástrojem SAP Portlet Builder.

10.6.3. SAP Kvalifikace

Portlet zobrazuje oborovou alokaci kvalifikace akademických pracovnı́ků a jejı́ pro-
centnı́ ohodnocenı́. Portlet byl vytvořen nástroji SAP Business Object Editor a SAP
Portlet Builder.
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Obrázek 10.36: SAP nepřı́tomnosti

Obrázek 10.37: SAP kvalifikace
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11.1. Shrnutı́

Během dvanácti měsı́ců se nám podařilo na třech (dvou?) školách vybudovat prak-
ticky od nuly funkčnı́ portálové prostředı́, napojené na mı́stnı́ infrastrukturu osa-
zené reálnými aplikacemi. To vše v počtu čtyř řešitelů, čtyř spolupracujı́cı́ch osob
a s pomocı́ několika dalšı́ch studentů–diplomantů.

Museli jsme vyřešit mnoho technických problémů a vypořádat se s nedostatečnými
zkušenostmi, chybějı́cı́ dokumentacı́, chybami v produktu i malou podporou ze
strany IBM a jejı́ch partnerů.

Vytvořené portály jsou „funkčnı́“ (dá-li se to tak řı́ci), nicméně budou potřebovat
dalšı́ rok na své etablovánı́ a „přijetı́“ uživateli.

Chybou se ukázalo koncipovat grant jen na 12 měsı́ců. V této době je podle našeho
názoru nemožné vybudovat od nuly plnohodnotný portál. S našimi dnešnı́mi zku-
šenostmi by to už asi možné bylo, ale v současné době nám chybı́ cca 6 měsı́ců na
dotaženı́ některých oblastı́, většı́ etablovánı́ portálu v organizacı́ch a také čas na
prezentaci výsledků.

Žádná ze škol nedokázala vytvořit potřebný tým alespoň pěti osob, které by se na
plný úvazek věnovaly portálu. Mı́sto toho tvořili na každé škole jádro týmu 1–2 pra-
covnı́ci, okolo kterých se pohybovalo několik dalšı́ch specialistů. Logicky pak chybı́
čas na hlubšı́ porozuměnı́ produktu i jednotlivým technologiı́m a vzájemná opora.
Tento problém se nám částečně povedlo obejı́t specializovánı́m jednotlivých škol,
nicméně našim přı́padným následovnı́kům doporučujeme vybudovat tým o veli-
kosti alespoň 10–15 osob. Jinak hrozı́ situace mnohokrát zopakovaná na anglic-
kých univerzitách: portál dělajı́ 2-3 lidi, kteřı́ jej za 2–3 roky dostanou do pilotnı́ho
provozu.
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11.2. Portál – ano či ne?

Řešitelé projektu se shodujı́, že portál typu WebSphere Portal, tj. portál 3. ge-
nerace znamená pro jejich organizaci nezpochybnitelný přı́nos. Portál umož-
ňuje do jednoho centrálně spravovaného mı́sta integrovat množstvı́ různých apli-
kacı́/informacı́ a řı́dit k nim přehledně přı́stup.

Produkt WebSphere Portal ve verzi 5.0 až 5.0.2 splnil naše požadavky a umožnil
nám vybudovat portály dle našich původnı́ch záměrů. Jediným většı́m negativem
jsou nedostatky ve správě dokumentů a správě obsahu, které jsou však již v novějšı́
verzi 5.1 odstraněny.

11.3. Vyplatı́ se portál?

I když nebudeme uvažovat v termı́nech TCO a ROI, lze snadno nahlédnout, že
pořizovacı́ náklady na portál jsou cca 1–2 mil. Kč na jednu školu, které by se měly
nějakým způsobem vrátit.

V současném okamžiku, tj. ve fázi pilotnı́ho provozu portálu, je přı́liš brzo na ně-
jaké ekonomické vyhodnocenı́ jeho přı́nosu; jsme ale přesvědčeni, že má-li škola
na začátku projektu jasnou vizi, je pro ni portál přı́nosem, minimálně v integraci
webových aplikacı́ na jedno mı́sto a v decentralizované správě takového prostředı́.
Dı́ky portálu lze prostě a snadno dělat věci, které by se jinak dělaly jen obtı́žně.

V této souvislosti bychom rádi upozornili, že nabı́dky komerčnı́ch firem na různé
quickstarty nebo uděláme vám portál za 30 dnů za několik desı́tek tisı́c korun, nelze
brát vážně. Vesměs se jedná o pouhou instalaci portálového produktu.

Na druhou stranu by ale šlo s týmem 20–30 zkušených lidı́ jistě implementovat
portály podobné těm našim za dobu podstatně kratšı́, řekněme 1–2 měsı́ce.

Nemalou část lidských zdrojů spotřebuje vývoj vlastnı́ch portletů. Vývoj portletu
zabere zhruba jeden člověkotýden a za jeho zakázkový vývoj si komerčnı́ firmy
účtujı́ řádově stovky tisı́c Kč. Proto je velmi důležité, že lze jednotlivé portlety mezi
školami měnit, což se nám v praxi velmi osvědčilo.

Na začátku jsme neměli prakticky žádné univerzálně použitelné portlety pro uni-
verzitnı́ prostředı́, nynı́ jich máme několik a k tomu ještě desı́tky dalšı́ch speciali-
zovaných portletů.

11.4. WebSphere Portál – ano nebo ne?

S produktem WebSphere Portal jsme vı́ceméně spokojeni, systém je stabilnı́ a spl-
ňuje funkce, které od něho požadujeme. Jako naprosto pravdivá se ukázala teze
společnosti Gartner, že implementace IBM WebSphere Portal vyžaduje nadměrné
počátečnı́ úsilı́ ze strany zákaznı́ka.1

Zklamáni jsme byli z absence některých základnı́ch portletů/funkcı́ jako jsou na-
přı́klad novinky nebo mapa stránek, které je nutné naprogramovat.

Dalšı́m nedostatkem je content management (složitá technologie WPCP, authoring
jen pro Windows, atd.), který je však ve verzi 5.1 již nahrazen mnohem lepšı́ tech-
nologiı́.

Ve verzi 5.0 jsou dodávány komponenty Lotus Collaborative Components, z po-
hledu nových implementacı́ je ale výrazně výhodnějšı́ jı́t od verze 5.1 cestou Lotus
Workplace, který nabı́zı́ stejnou funkčnost, ale na Java technologii a výrazně lepšı́
integraci do portálu.

1vztahováno sice na verze 4.x, ale platı́ i pro 5.x
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Kapitola 11. Závěr

WebSphere Portal Express 5.0 je dobrý produkt, architekturou a funkcemi zapadá
bez problémů do univerzitnı́ho prostředı́, přestože se jedná o podnikový produkt.
Je potřeba se smı́řit s potřebou doprogramovánı́ mnoha konkrétnı́ch portletů pro
univerzitnı́ prostředı́, ale to asi odpovı́dá filozofii WebSphere Portal (framework,
nikoli balı́ček obchodnı́ch aplikacı́).

Jako největšı́ problém vidı́me špatně fungujı́cı́ support (Passport Advantage) a malé
know-how v České republice, jak u IBM tak i u jejı́ch partnerů. Situace se však
postupně zlepšuje. K některým zásadnı́m informacı́m se zákaznı́k dostane pouze
na základě osobnı́ch kontaktů nebo účastı́ na konferencı́ch IBM.

11.5. WebSphere Portál – stojı́ za ty penı́ze?

Finančnı́ efektivnost implementace WebSphere Portal je asi diskutabilnı́. Samotná
licence za vlastnı́ portál ve verzi Express nenı́ zanedbatelná (cca 21 000 Euro –
cena pro školy), přičemž tato verze neumožňuje škálovánı́ portálu pomocı́ clusterů
(takový požadavek se jistě časem objevı́ s postupujı́cı́m etablovánı́m a zatěžovánı́m
portálu). K tomu je potřeba připočı́st ještě mzdové náklady na zhruba dva člověko-
roky práce a cenu za nákup know–how a dalšı́ch služeb.

WebSphere Portal určitě nenı́ levný, zvláště přihlédneme-li k množstvı́ použitého
opensource kódu. Na druhou stranu ale zákaznı́k zı́skává licenci nejen na por-
tál, ale i na aplikačnı́ server, LDAP server, databázi, webserver, vývojové nástroje,
instant messaging a týmové nástroje.

Filozofie IBM je: „Dáváme vám portál a spolu s nı́m vše, co budete potřebovat.“
Ironiı́ je, že část těchto komponent jsme vůbec nepotřebovali.

Zásadnı́ otázku však vidı́me jinde: WebSphere Portal ve verzi Express je licencován
na „single box“ do 4CPU, čili nelze provádět clusterovánı́, a to ani spojenı́m ně-
kolika licencı́ Express. Odhlédneme-li od výkonových parametrů (netestovali jsme
a zatı́m nepocit’ujeme problém), zůstává zde problém dosaženı́ „high availability“
konfigurace. Otázkou tedy je, zda by úvahy neměly být vztahovány k verzi Enable,
která pro školy stojı́ cca 36 000 Euro – čili skoro dvojnásobek ceny Express+.

11.6. Naše doporučenı́

Kdo potřebuje jen lehký portál (tedy portál 2. generace), necht’sáhne po opensource
řešenı́ (např. uPortal) a raději investuje úsilı́ do jeho počeštěnı́ a dalšı́ho vývoje.
Důležité je striktně se držet standardu JSR-168, který zaručı́, že vytvořené portlety
bude v budoucnu možné využı́t i jiných portálech.

Kdo potřebuje solidnı́ portálový aplikačnı́ framework, necht’ sáhne po WebSphere
Portal, pokud se mu to vyplatı́ (viz ceny verze Express nebo Enable). Využitı́ kom-
ponent tvořı́cı́ch přidanou hodnotu (hledánı́, trascoding, atd.) je problematické, ale
ve verzi 5.1 zákaznı́k dostane solidnı́ web content management a dalšı́ užitečné
nástroje Lotus Workplace pro online spolupráci.

IBM WebSphere Portal vám dá do rukou prázdný framework, který je uživateli
k užitku pouze tehdy, je-li naplněn nějakým obsahem. Obsah může být bud’ sta-
tický (HTML, dokumenty), který již pravděpodobně máte k dispozici a zbývá nalézt
cestu, jak jej zveřejnit v portálu.

Dynamickým obsahem jsou aplikace, které zřejmě budete muset sami vyrobit.
Schopnost vlastnı́ho vývoje portletů v jazyce Java tedy považujeme za klı́čovou.
V tomto ohledu můžeme z vlastnı́ zkušenosti doporučit strukturovat vývojový tým
tak, aby v něm byli alespoň dva specialisté na portálové a dalšı́ nezbytné technolo-
gie, kteřı́ by kromě celkové architektury aplikace připravili i základnı́ rámce kom-
ponent pro aplikačnı́ programátory, poskytovali jim podporu při řešenı́ problémů a
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dohlı́želi na dodržovánı́ „dobrých zásad“ při implementaci. To proto, že J2EE pro-
středı́ je velice komplexnı́ a zvládnutı́ programovacı́ho jazyka Java (které již dnes
konečně pomalu začı́ná být součástı́ základnı́ho vzdělánı́ absolventa informačnı́ho
oboru na vysoké škole) je nutnou, ale zdaleka ne postačujı́cı́ podmı́nkou.

Přı́padným našim následovnı́kům doporučujeme plánovat podobné projekty mini-
málně na 18 měsı́ců a vyčlenit v nich finančnı́ zdroje také na zaplacenı́ alespoň třı́
odbornı́ků, kteřı́ se budou portálu plně věnovat.

Máte-li možnost podepsat IBM Scholars Agreement, určitě tak udělejte, protože je
to nejsnazšı́ cesta, jak se dostat ke studijnı́m materiálům a dalšı́mu software.
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tálové skupiny Cesnet. Pardubice 2004.
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Přı́loha A. Řešitelské týmy

A.1. Západočeská univerzita v Plzni

ZÁPADOČESKÁ UNIVERZITA Úsek prorektora pro informatiku
Univerzitnı́ ul.8, 306 14, tel. 377 63 1055

Portál ZČU - pilotnı́ projekt

Téma : Adresář řešitelů

RADA PROJEKTU
-------------
Doc. RNDr. František JEŽEK CSc. rozvoj@rek.zcu.cz 1040 UR411
Prorektor pro strategii a rozvoj
Dr. Ing. Jan RYCHLÍK rychlik@civ.zcu.cz 1050 UR211
Prorektor pro informatiku
Ing. Vladimı́r RUDOLF dolf@civ.zcu.cz 2700 UI126
Ředitel CIV

VEDOUCÍ PROJEKTU
----------------
Rndr. Daniela Šafařı́ková safarid@rek.zcu.cz 1055 UR211
Úsek Prorektora pro informatiku

ŘEŠITELÉ
--------
Za dodavatele technologie a SW - Centrum informatizace a výpočetnı́ techniky

Ing. Jan VALDMAN Ph.D. valdman@civ.zcu.cz 2834 UI403
Ing. Maxmilián OTTA Ph.D. otta@civ.zcu.cz 2812 UI301
Ing. Petr GROLMUS indy@civ.zcu.cz 2851 UI424

Za poskytovatele (i konzumenty) informacı́

Ing. Přemysl BRADA brada@kiv.zcu.cz 2435 UK409
KIV FAV
Doc. Ing. František VÁVRA CSc. vavra@kiv.zcu.cz 2409 UK408
KIV FAV
Prof. Ing. Jiřı́ ŠAFAŘÍK CSc. safarikj@kiv.zcu.cz 2439 UK413
KIV FAV
Ing. Jan ČEPIČKA Ph.D. cepicka@kma.zcu.cz 2624 UK609
KMA FAV
Ing. Radka TICHÁ tich@uk.zcu.cz 7726 UB206
Univerzitnı́ knihovna
Ing. Barbora KATOLICKÁ bar@uk.zcu.cz 7727 UB206
Univerzitnı́ knihovna
Jarmila SMAZALOVÁ smazalov@rek.zcu.cz 1070 UR413
Rektorát
Irena RABOCHOVÁ rabochov@rek.zcu.cz 1071 UR412
Rektorát

Za převážně konzumenty informacı́

Marek Horák mh@slunicko.net
Student FAV
Antonı́n Předota apredota@students.zcu.cz
Student FEL
Tomáš Wünsch towunsch@students.zcu.cz
Student FAV
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A.2. Univerzita Palackého v Olomouci

UNIVERZITA PALACKÉHO V OLOMOUCI
Křı́žkovského 8, 771 47 Olomouc

Portál UP - pilotnı́ projekt

Téma : Adresář řešitelů

RADA PROJEKTU
-------------
Doc. RNDr. Richard Horák CSc. richard.horak@upol.cz 585634254
Prorektor pro záležitosti organizace a informačnı́ch systémů
RNDr. František Zednı́k frantisek.zednik@upol.cz 585631701
Ředitel CVT

ŘEŠITELÉ
--------
RNDr. Hana Matochová hana.matochova@upol.cz 585631821
Mgr. Kateřina Rašková katerina.raskova@upol.cz 585631890
Mgr. Petr Kolašı́n petr.kolasin@upol.cz 585631819
Bc. Petr Čı́rtek petr.cirtek@upol.cz 585631816

A.3. Ostravská univerzita v Ostravě

OSTRAVSKÁ UNIVERZITA V OSTRAVĚ Úsek prorektora pro informatiku
Bráfova 5, 701 03

Portál OSU - pilotnı́ projekt

Téma : Adresář řešitelů

RADA PROJEKTU
-------------
Doc. RNDr. Dalibor Dvořák, CSc. dalibor.dvorak@osu.cz 197
Prorektor pro informatiku
Mgr. Martin Malčı́k martin.malcik@osu.cz 132
Ředitel CIT

VEDOUCÍ PROJEKTU
----------------
Mgr. Martin Malčı́k martin.malcik@osu.cz 132
Ředitel CIT

ŘEŠITELÉ
--------
Za dodavatele technologie a SW - Centrum informačnı́ch technologiı́

Mgr. Jiřı́ Šimonek jiri.simonek@osu.cz 133
Ing. Robert Bohoněk robert.bohonek@osu.cz 130
Ing. Daniel Holešı́nský daniel.holesinsky@osu.cz 130
Bc. Marek Trembacz marek.trembacz@osu.cz 118
Mgr. Martin Haft martin.haft@osu.cz 123

Za poskytovatele (i konzumenty) informacı́
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Tomáš Kamrád tomas.kamrad@osu.cz 134
CIT
Ing. Jaroslav Švehlák jaroslav.svehlak@osu.cz 137
CIT
Doc. Ing. Cyril Klimeš, CSc. cyril.klimes@osu.cz 238
KIP
Mgr. Jaroslav Knybel jaroslav.knybel@osu.cz 204
KIP
Martin Hasnı́k martin.hasnik@osu.cz 115
CIT
Ing. Jana Poloková jana.polokova@osu.cz 163
FPD
Dagmar Měšt’ánková dagmar.mestankova@osu.cz 187

Za převážně konzumenty informacı́

Dagmar Milátová dagmar.milatova@osu.cz
Studijnı́ oddělenı́ FPD
Natálie Bosová natalie.bosova@osu.cz
Studijnı́ oddělenı́ FPR
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V této kapitole si přiblı́žı́me základnı́ technologie použité v IBM WebSphere Portal
V5.0. Vysvětlı́me si princip Java Servletů a jejich rozdı́ly oproti portletům. Přiblı́žı́me
si technologii JSP. Vysvětlı́me si princip obecné MVC architektury a Portlet MVC.
Popı́šeme si životnı́ cyklus portletu a Portlet API.

B.1. Java Servlety

Java servlety představujı́ velmi rozsáhlou, na platformě nezávislou, technologii pro
rozšı́řenı́ funkcı́ webových serverů. Ryzı́ webové nebo aplikačnı́ Java servery mohou
servlet kontejner implementovat jako vlákno uvnitř hlavnı́ho procesu. Oblı́benějšı́
webové servery jako Apache, iPlanet nebo IIS vyžadujı́ odlišné technologie v závis-
losti na jejich vlastnı́ch rozhranı́ch. Architektura servletů zahrnuje také zásuvný
modul webového serveru, který přesměruje požadavky servletu do odděleného pro-
cesu Javy, jež je implementacı́ servlet kontejneru. Servlet kontejner komunikuje
se zásuvným modulem tı́m způsobem, že odposlouchává nastavitelný sı́t’ový port,
který je vyhrazen pro přesměrovánı́ požadavků.

B.2. JavaServer pages

Použı́vá se v technologii server-side scripting (kód interpretovaný na straně ser-
veru). JSP doplňuje architekturu Java servletů. Poskytuje JSP kontejner, což je
proces na straně serveru. Zajišt’uje správu JSP stránek a jejich překlad na servlety.
JSP stránka se podobá stránce v jazyce HTML, obsahuje však zvláštnı́ syntaktické
elementy, dı́ky kterým může stránka dynamicky měnit svůj obsah viz. kapitola
B.2.3..

B.2.1. JSP kontejner

J2EE (Java 2 Enterprise Edition) definuje několik kontejnerů včetně kontejneru
JSP, servlet kontejneru a Enterprise JavaBeans kontejneru. Kontejner je v žargonu
objektově orientovaného programovánı́ třı́da, nebo komponenta, která uspořádává
ostatnı́ třı́dy nebo komponenty. Specifikace JSP tento původnı́ význam rozšiřuje.
Kontejnery J2EE poskytujı́ úplné aplikačnı́ prostředı́, kde řı́dı́ životnı́ cyklus kom-
ponent a poskytujı́ jı́m různé služby.

Kontejnery J2EE nemohou pracovat korektně, pokud programátor nepoužı́vá soft-
ware komponenty v souladu s pravidly definovanými kontejnerem. Vývojář musı́
tato pravidla respektovat, nebot’ je kontejner v různých fázı́ch komponent předpo-
kládá. Specifikace JSP zdůrazňuje význam pravidel tı́m, že je nazývá dohodami.
Kontejnery dodržovánı́ dohod řešı́ tak, že vyžadujı́ po aplikaci implementaci přes-
ného Java rozhranı́.

Každý kontejner J2EE poskytuje služby jen těm komponentám, za které má zod-
povědnost. JSP kontejner překládá JSP stránky do kódu Java servletů a výsledek
poté překládá a načı́tá do servlet kontejnerů. Dále také koordinuje vzájemný vztah
mezi servlet kontejnerem a přeloženými JSP stránkami. Servlet kontejner poskytuje
aplikačnı́ prostředı́ pro Java servlety.

B.2.2. Postup zpracovánı́ JSP

Pokud webový prohlı́žeč zažádá o stránku JSP, vyvolá sled následujı́cı́ch operacı́.

1. Interpretuje se JSP stránka

2. Vygeneruje se Java servlet
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3. Servlet se pomocı́ standardnı́ho překladače, který je dodán s JSP kontejne-
rem, převede do bajtového kódu Java.

4. Servlet je načten do servlet kontejneru (virtuálnı́ho stroje Java - JVM).

5. U servletu je vyvolána služebnı́ metoda

Požaduje-li prohlı́žeč následně tutéž stránku a nebyla-li stránka od poslednı́ho
volánı́ změněna, musı́ JSP kontejner provést pouze krok (5). Pokud se stránka
změnila, je nutné před odeslánı́m odpovědi znovu zopakovat všechny kroky. Zpra-
covánı́m kroků (1) až (4) lze vysvětlit, proč majı́ JSP stránky pomalejšı́ odezvu při
prvnı́m zobrazenı́ v prohlı́žeči.

B.2.3. JSP direktivy

JSP stránka může volat metody přı́slušného kontejneru s popisem akcı́, jež má
kontejner v jejı́ prospěch vykonat. Tyto zprávy se nazývajı́ direktivy. Direktivy podle
specifikace JSP 1.1 majı́ tento formát :

<%@ direktiva {atribut = ”hodnota”} %>

Direktiva začı́ná značkou <%@, poté následuje název direktivy a přı́padně několik
atributů, vždy jako dvojice název-hodnota, a končı́ značkou %>. Direktiva na JSP
stránce způsobı́, že JSP kontejneru vyšle požadavek na provedenı́ určité služby. Ve
vygenerovaném dokumentu se však přı́mo neobjevı́.

Specifikace JSP 1.1 definuje tři typy direktiv: include, page a taglib. Direktiva
page umožňuje řı́dit strukturu servletu importovánı́m třı́d, upravenı́m třı́dy ser-
vletu (překlad), nastavenı́ typu obsahu apod. Direktiva page se může v dokumentu
nacházet kdekoliv. Druhá direktiva include umožňuje vložit do třı́dy servletu sou-
bor v době, kdy se soubor JSP překládá do servletu. Direktiva include by měla být
v dokumentu na mı́stě, kam chceme soubor vložit. JSP 1.1 zavádı́ třetı́ direktivu
taglib, kterou lze použı́t pro definovánı́ uživatelských značek (tagů).

B.2.4. JSP skriptovacı́ značky

Skriptovacı́ značky JSP umožňujı́ vložit kód do servletu, který se vytvořı́ z jsp
stránky.

Existujı́ tyto tři:

<%= výraz %> Hodnota výrazu se vložı́ do výstupu servletu.

<%= kód %> Vkládánı́ skriptu do metody servletu jspService.

<! kód %> Deklarace, která se vkládá do těla servletu mimo všechny existujı́cı́
metody.

B.3. Standard MVC

MVC (Model - View - Controller) je léty prověřený přı́stup k vývoji GUI aplikacı́
nezávislý na technologii. Aplikace je rozložena na tři části.

Model: reprezentuje funkčnı́ logiku aplikace. V programovacı́m jazyce Java je
z pravidla reprezentován Java beans, EJB nebo jinými třı́dami. Musı́ být ne-
závislý na ostatnı́ch komponentách MVC.
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View: sloužı́ pro interakci s uživatelem. Je zodpovědný za vizuálnı́ zpracovánı́ vý-
sledku aplikace.

Controller: je zodpovědný za zpracovánı́ uživatelských požadavků. Rozhoduje,
které modely ke zpracovánı́ použı́t.

B.4. Portlet MVC

Architektura portletů se od standardnı́ MVC arychtektůry v podstatě nelišı́. Sa-
motný Portal Server je v souladu s MVC navržen.

Model: Model v portletových aplikacı́ch se nelišı́ od modelu v jiných Java Server
side aplikacı́ch1. Řı́zenı́ může mı́t na starosti servlet, portlet, nebo jednoduchá
Java třı́da.

View: Podobně jako servlet MVC implementace, je i View tradičně implementován
s využitı́m JSP nebo prostého HTML. Protože HTML, které View mód vracı́,
bude pouze do konečné stránky začleněno, nemusı́ obsahovat tagy na úrovni
stránek. Portlet API poskytuje velmi užitečné knihovny JSP tagů.

Controller: Controller je odpovědný za detekci vyžádaného režimu portletu, vy-
konánı́ patřičných obslužných metod a zprostředkovánı́ správného obsahu.
Třı́da portletu sama působı́ jako controller.

B.5. Portlet API

Portlet je aplikace na straně serveru zasazená do kontextu portálu. Je základnı́m
stavebnı́m prvkem finálnı́ portálové stránky. Podobnost se servlety nenı́ náhodná.
Portlet je potomkem javax.servlet.httpServlet třı́dy. Je realizován v Portlet
kontejneru spravovaném aplikačnı́m serverem.

Ačkoli je portlet schopen zajistit dvojı́ funkčnost (funkce servletu i portletu), je
rozhodně lepšı́ nepoužı́vat je současně. Portlet je viditelný na portálové stránce
jako orámovaný prostor s určitým obsahem, kterých portál může obsahovat mnoho.
Rám portletu je záležitostı́ portálu.

B.5.1. Pojmy použı́vané v souvislosti s portlety

Objasnı́me si základnı́ pojmy, které se v souvislosti s portlety použı́vajı́.

� Rám portletu
Tı́m je myšlen rám, která obklopuje portlet. Součástı́ je název a několik tlačı́-
tek podobně, jako u rámu klasické aplikace provozované v grafickém prostředı́
operačnı́ho systému.

� Stav
Stavem se rozumı́ způsob zobrazenı́ daného portletu. Může být standardnı́,
minimalizovaný, nebo maximalizovaný.

� Mód
Portlet může přecházet mezi módy View, Edit, Confuigure a Help. Přı́stup ke
každému z módů je závislý na konkrétnı́ch právech uživatele, které definuje
privilegovaný uživatel.

Význam jednotlivých módů:

1Java aplikace běžı́cı́ na straně serveru
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� View mód
Jde o základnı́ mód, kde portlet zobrazuje obsah, pro který byl určen.

� Edit mód
Do Edit módu se lze přepnout stejnojmenným tlačı́tkem. Umožňuje měnit
některé konfiguračnı́ parametry. Využı́vá se předevšı́m pro potřeby samot-
ného uživatele k dodatečnému nastavenı́ obsahu View módu (např. město
pro zobrazovánı́ počası́).

� Confuigure mód
Configure mód je koncepčně podobný s Edit módem. Oprávněný uživatel má
možnost do jisté mı́ry konfigurovat portlet (např. parametry přı́stupu k data-
bázi, či jiné). Sem se umist’ujı́ informace, které pro běžného uživatele nesmějı́
být přı́stupné.

� Help mód
Mód zpravidla obsahuje informace o konkrétnı́m portletu a uživatelský ma-
nuál.

Portlety mohou přistupovat k různým informacı́m prostřednictvı́m objektů Portlet
API, které umožňujı́ detekovat stav portletu. PortletState informuje portlet kdyko-
liv jej uživatel minimalizuje, maximalizuje, nebo jen požaduje obnovit (nejběžnějšı́
stav). Portlet by měl upravit obsah, aby odpovı́dal požadovanému stavu. V maxima-
lizovaném tvaru může portlet napřı́klad využı́t většı́ho prostoru a přeskupit, nebo
rozšı́řit původnı́ obsah.

B.5.2. Sestavenı́ stránky

Portlet má možnost, kromě zápisu do vlastnı́ orámované oblasti, psát i do hornı́
části portálové stránky, která je pro tyto účely vyhrazena. Možnosti se využı́vá
předevšı́m pro informačnı́ hlášenı́, nebo vkládánı́ dodatečných JavaScriptů. Při
programovánı́ je dobré uvědomit si, že tuto schopnost majı́ všechny portlety apodle
toho svou aplikaci přizpůsobovat. Tı́m se předevšı́m myslı́ již zmiňovaná jedinečnost
názvů v JavaScriptech.

B.5.3. Meziportletová komunikace

Portlety mohou spolupracovat jeden s druhým v rámci jediného požadavku, pokud
jsou součástı́ stejné aplikace. Pomocı́ zpráv mohou ovlivňovat jeden druhého. Port-
let může napřı́klad informovat jiné portlety v rámci jedné aplikace o konkrétnı́ch
změnách, jež uživatel provedl. Naslouchajı́cı́ portlety mohou odpovı́dajı́cı́m způso-
bem reagovat a přizpůsobovat svůj obsah.

B.5.4. Obsluha událostı́

Události jsou v podstatě výjimkami v terminologii programovacı́ho jazyka Java.
Napřı́klad, při kliknutı́ uživatele na tlačı́tko, se generuje událost, která v port-
letu vyvolá obslužnou metodu dané události. Portlet API umožňuje pracovat např.
s událostmi WindowEvents2 a MessageEvents3.

B.5.5. Bezpečnost

Portlet pracuje pouze v kontextu portálového serveru a nemůže být volán uživa-
telem odděleně. Portal Server je odpovědný za autorizaci a autentizaci uživatele.

2Událost vyvolaná změnou okna
3Přı́chod zprávy
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Přı́stupová práva se nastavujı́ v administračnı́ části portálu. Pro programátora tak
odpadá starost o přı́stupová práva a do jisté mı́ry i řešenı́ bezpečnosti.

B.5.6. Portletová aplikace

Portletová aplikace je skupina portletů, které spolu logicky souvisı́. Nejjednoduššı́
aplikacı́ může být samotný portlet, jako napřı́klad portlet pro sledovánı́ počası́. Apli-
kace Exchange2000 obsahuje napřı́klad portletů pět. Portlety obsažené ve stejné
aplikace sdı́lejı́ nastavenı́ konfiguračnı́ch parametrů v deployment descriptoru. Pa-
rametry může administrátor během života aplikace měnit.

B.5.7. Srovnánı́ servletu a portletu

Servlet je základem portletu. Zde si však ukážeme několik odlišnostı́. Při návrhu
portletové aplikace je třeba brát tyto odlišnosti v úvahu.

Práce se servlety je oproti portletům snadnějšı́, nebot’ servlety generujı́ celou webo-
vou stránku, která se zası́lá klientovi. Programátor servletu má pod kontrolou ge-
nerovánı́ HTML kódu celé webové stránku.

Portlet naopak představuje pouze část webové stránky. Na stejné stránce může
existovat několik portletů současně, které spolu nemusı́ přı́mo souviset. V rozsáh-
lejšı́ch aplikacı́ch vyžaduje řešenı́ komunikaci mezi portlety. Programátor se musı́
držet zásady, že jeden portlet nesmı́ ovlivňovat funkčnost ostatnı́ch portletů (s vý-
jimkou portletů stejné aplikace) a proto musı́ zajistit jedinečnost názvů proměn-
ných a funkcı́ nejen JavaScriptů jednotlivých portletů. Každý portlet je evidován
pod jedinečným ID, aby byl portál schopen portlety rozlišovat.

B.6. Základnı́ objekty portletu

V této části si popı́šeme většinu objektů Portlet API. Vysvětlı́me si jejich význam,
vyjmenujeme si jejich metody a ukážeme si názorně použitı́.

B.6.1. Portlet

Tato abstraktnı́ třı́da definuje základnı́ metody souvisejı́cı́ s životnı́m cyklem
portletu jako např. init(), service() a destroy(). Pro přesnost je třeba
uvést, že jsou tyto abstraktnı́ metody implementovány ve třı́dě PortletAdapter.
PortletAdapter poskytuje obslužné metody se základnı́mi funkcemi pro roz-
poznánı́ typu požadavku a předánı́ požadavku odpovı́dajı́cı́ metodě doView(),
doConfigure(), doHelp(), nebo doEdit().

B.6.2. PortletAdapter

Třı́da je považována za základnı́ implementaci třı́dy Portlet. Doporučuje se pou-
žı́vat tuto třı́du spı́še, než třı́du Portlet.

Metody getVariable(), setVariable() a removeVariable() umožňujı́ práci
s proměnnými, které můžeme nastavit v rámci konkrétnı́ho portletu. Je důležité
mı́t na paměti, že proměnné jsou na určité úrovni a nebudou sdı́leny s jinými
portlety. Proměnné jsou přı́stupné jen z programu, nenı́ možné s nimi pracovat
v administračnı́ části portálu.
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Obrázek B.1: Objekty Portlet API

Přı́klad použitı́ :

setVariable(”promenna”, ”hodnota”);
String vlastniPromenna = (String) getVariable(”promenna”);

B.6.3. PortletRequset

PortletRequset je potomkem třı́dy HttpServletRequest. Reprezentuje požada-
vek uživatele podobně, jako ServletRequest. Obsahuje informace o uživateli a
klientu. Metody PortletRequest:

� getAttribute()/setAttribute()/removeAttribute()
Metoda data ukládá v podobě krátkých výrazů. PortletRequest je specifický
pro každý portlet, proto data uložená tı́mto způsobem nejsou dalšı́mi portlety
sdı́lená.

� getParameter()
Metoda zpřı́stupňuje parametry zı́skané přes HttpServletRequest.
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Obrázek B.2: Životnı́ cyklus portletu

� getCookie()
Metoda umožňuje přı́stup ke cookies uloženým výchozı́ doménou na straně
klienta. Je vrácen objekt pole cookies.

� getHeader()
Metoda zpřı́stupňuje HTTP hlavičky zası́lané klientem.

� getLocale()
Metoda vracı́ preferovanou jazykovou lokalizaci uživatele. Ta se definuje při
registraci nového uživatele v portálu.

� getPreviousMode()
Metoda je schopna zjistit předchozı́ mód portletu. Ve WebSphere Portalu
V 4.1.2 vracı́ vždy null.

Ukázka práce s objektem PortalRequest:

// Nastaveni hodnoty promenne uri
request.setAttribute(”uri”, uri);

// Ziskani celeho jmena uzivatele
String celeJmeno = request.getParameter(”f_name”);

// Ziskani preferovane lokalizace uzivatele
java.util.Locale lokalizace = request.getLocale();

B.6.4. PortletResponse

Objekt PortletResponse je potomkem třı́d HttpServletResponse a
ServletResponse. Zapouzdřuje odpovědi, které předává Portal Serveru. Ten
pak informaci zası́lá klientovi jako součást webové stránky. U ServletResponse
je situace odlišná.Odpověd’ se zası́lá přı́mo klientovi. Některé z užitečných metod
si nynı́ popı́šeme.

177
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� getWriter()
Metoda vracı́ java.io.PrintWriter objekt Portal Serveru. Data předávaná
prostřednictvı́m objektu PrintWriter jsou zakomponována do obsahu por-
tálové stránky na vyhrazené mı́sto.

� encodeNamespace()
Vstupem metody je řetězec, k němuž se přiřadı́ identifikátor portletové apli-
kace jako prefix. (Např. název proměnné variable_one je zakódována jako
PC_175_variable_one).

� addCookie()
Metoda umožňuje přı́dávat cookie do odpovědi klientu. Název cookie musı́ být
v rámci portálu jedinečný. Doporučuje se použı́t k překódovánı́ metodu
encodeNamespace().

� addHeadre()/setHeadres()/containsHeader()
Metody umožňujı́ pracovat s HTTP hlavičkou portálové stránky zası́lané kli-
entovi prostřednictvı́m Portal Srveru.

� encodeURL()
Metoda doplnı́ vstupnı́ řetězec do kompletnı́ho tvaru URL Portal Serveru.
Např. řetězec ukazka.gif4 převede na
http://www.nazevdomeny.cz/wps/WPS_PA_351/ukazka.gif.

� createURI()/createReturnURI()
Metody vytvořı́ URI objekt obsahujı́cı́ URL k jednotlivým módům portletu.

Ukázka práce s objektem PortalResponse :

// Vypis retezce na stranku portalu
java.io.PrintWriter out = response.getWriter();
out.println(”Hello World”);

// Vytvoreni URI
PortletURI uri = response.createURI();

// Zakodovny nazvu funkce JavaScriptu pro jeji jedinecnost na strance
String nazevFunkce = response.encodeNamespace(”funkce”);

B.6.5. PortletSession

Objekt PortletSession je potomkem HttpSession. Je vytvořen při přı́hlášenı́
uživatele. Použı́vá se pro udrženı́ obsahu proměnných mezi jednotlivými po-
žadavky. Data nejsou přı́stupná pro jiné portlety, jsou jedinečná pro každého
uživatele podobně, jako
PortletData viz. kapitola B.6.11.. Metodu getPortletSession() lze použı́t i
k vytvořenı́ session anonymnı́ho uživatele.

Ukázka použitı́ :

PortletSession session = request.getPortletSession();

Mnohem důležitějšı́mi metodami pro práci se session jsou :

4Relativnı́ cesta k obrázku
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� getAttribute()/setAttribute()/removeAttribute()
Metody umožňujı́ čtenı́, zápis a rušenı́ objektů v PortletSession.

B.6.6. Client

Nese informace o zařı́zenı́, ze kterého pocházı́ požadavek. Nejedná se o osobnı́
údaje daného uživatele. Objekt může být zı́skán od objektu PortletRequest.
Ukážeme si několik přı́kladů práce s objektem Client.

Client client = request.getClient();
out.print(”Firma : ” + client.getManufacture() + ”<BR>”);
out.print(”MimeTyp : ” + client.getMimeType(); + ”<BR>”);
out.print(”Model : ” + client.getModel(); + ”<BR>”);
out.print(”Prohlı́žeč : ” + client.getUserAgent(); + ”<BR>”);
out.print(”Verze : ” + client.getVersion(); + ”<BR>”);

B.6.7. PortletConfig

Atributy uložené v objektu PortletConfig jsou sdı́leny všemi kopiemi téhož port-
letu. Objekt lze použı́t pro operace nad souborem web.xml. Umožňuje detekovat
podporované módy portletu. Nejvyužı́vanějšı́mi metodami jsou:

� supports()
Jako parametr metody se uvádı́ název módu portletu, metoda vracı́ logickou
hodnotu, zda je mód podporován, či nikoliv.

� getContext()
Metoda vrátı́ objekt PortletContext popsaný v kapitole B.6.8..

B.6.8. PortletContext

Objekt zpřı́stupňuje portletu služby Portlet kontejneru, ve kterém portlet běžı́ (např.
PortletLog, Credentials Vault, PersistantConnection a dalšı́). Parametry,
které jsou prostřednictvı́m PortletContext zpřı́stupněny, pocházejı́ ze souboru
web.xml. PortletContext je potomkem objektu PortletConfig. Hlavnı́mi meto-
dami jsou:

� include()
V dobře navrženém MVC vykoná portlet jednu, nebo vı́ce úloh pro obslouženı́
požadavku. Po dokončenı́ je volán JSP pro zpracovánı́ výstupnı́ formy.

� getContainerInfo()
Metoda vracı́ verzi Portal Serveru.

� getText()
Metoda na základě překladového souboru NLS (National Language Support)
překládá konkrétnı́ řetězec do jazyka, jenž je specifikován parametrem me-
tody.
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B.6.9. PortletSettings

Data uložená v objektu PortletSettings jsou trvalého charakteru sdı́lená
všemi uživateli portletu. Ukládajı́ se do souboru portlet.xml uzavřené v tagu
<concrete-portlet>. Sloužı́ pro uchovánı́ konfiguračnı́ch dat portletu. Hod-
noty mohou být upravovány v průběhu života portletu. Privilegovaný uživatel
může hodnoty měnit v administračnı́ části portálu. Objekt PortletSettings
se zpřı́stupnı́ přes PortletRequest, nebo je předáván jako parametr metody
initConcrete() a destroyConcrete(). Práce s objektem je možná pouze v rámci
metody doConfigure()! Základnı́mi metodami jsou:

� getAttribute()/setAttribute()/removeAttribute()
Metody sloužı́ pro práci s konfiguračnı́mi daty.

� getTitle()
Metoda vracı́ řetězec, který představuje název portletu pro daného klienta a
jeho specifickou lokalizaci. Název může administrátor měnit v administračnı́
části portálu.

� getDefaultLocale()
Metoda vracı́ výchozı́ lokalizaci definovanou v souboru portlet.xml.

� getPortletApplicationSettings()
Metoda vracı́ objekt PortletApplicationSettings.

Přı́klad použitı́ :

// Deklarace promenne a zapis hodnoty
request.getSettings().setAttribute(”promenna”, ”hodnota” );

// Zapis do portlet.xml
request.getSettings().store();

Poznámka: Každý definovaný atribut, kterému jsme přı́řadili hodnotu, musı́me
zvlášt’ ukládat metodou store().

B.6.10. PortletApplicationSettings

Data uložená v objektu PortletApplicationSettings majı́ stejné vlastnosti,
jako data v objektu PortletSettings viz. kapitola B.6.9.. Zapisujı́ se do souboru
portlet.xml uzavřená do tagu <concrete-portlet-app>. Sloužı́ jako konfigu-
račnı́ parametry společné pro všechny portlety jedné portletové aplikace. Zápis
parametrů je možný pouze v metodě doConfigure(), nebo actionPerformed().

Přı́klad použitı́ :

// Definovani promenne a jeji hodnoty
request.getAppSettings().setAttribute(”promenna”, ”hodnota” );

// Zapis do portlet.xml
request.getAppSettings().store();

180
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B.6.11. PortletData

Objekt PortletData je potomkem třı́dy ConcretePortlet. Umožňuje rychle a bez-
pečně pracovat s daty trvalého charakteru bez potřeby JDBC. Data nejsou závislá
na životnı́m cyklu portletu. Jsou jedinečná pro každého uživatele. Dokud uživatel
data během použı́vánı́ portletu nemodifikuje, jsou použı́vány hodnoty definované
privilegovaným uživatelem, který jako prvnı́ portlet na stránky umı́stı́ a hodnoty
nastavı́. Data nesmı́ být ukládána s hodnotou null.
Zápis dat je možný pouze uvnitř metody doEdit(), nebo actionPerformed()!

Přı́klad použitı́ :

// Cteni dat
PortletData data = request.getData();
String promenna = (String) data.getAttribute(”promenna”);

// Zapis dat - pouze v Edit modu.
PortletData data = request.getData();
data.setAttribute(”promenna”, ”hodnota”);
data.store();

B.6.12. PortletLog

Tento objekt umožňuje snadno zaznamenat informaci o chybě, nebo jinou infor-
maci do log5 souboru. Název souboru je wps �časová značka�.log. Nacházı́ se
v adresáři �WPS portal adresář�/log. Existujı́ čtyři úrovně zápisu hlášenı́ do log
souboru: info, debug, warn a error. Význam jednotlivých úrovnı́ plyne z následujı́cı́
ukázky:

PortletLog log = getPortletConfig().getContext.getLog();
if (log.isDebugEnable()) log.debug(”debug enabled:” + zprava);
if (log.isWarnEnable()) log.debug(”warn enabled:” + zprava);
if (log.isInfoEnable()) log.debug(”info enabled:” + zprava);
if (log.isErrorEnable()) log.debug(”error enabled:” + zprava);

B.6.13. PortletException

Objekt je potomkem třı́dy ServletException. Sloužı́ jako základ většiny výjimek.
Obsahuje UnavailableException.

B.6.14. UnavailableException

Vyjı́mak může nastat v průběhu inicializace portletu, kdy metoda init() volá
metodu super.init() a dojde k chybě.

5Soubor, kam se zaznamenávajı́ důležité informace týkajı́cı́ se činnosti portletu

181
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� getUnavailableSeconds()
Metoda vracı́ celočı́selnou hodnotu, která představuje čas, po který je portlet
nedostupný.

� isPermanent()
Metoda vracı́ logickou hodnotu, která řı́ká, zda je portlet permanentně nedo-
stupný.

B.6.15. PortletWindow

Objekt reprezentuje rám obklopujı́cı́ portlet. Použı́vá se předevšı́m pro rozpoznánı́
aktuálnı́ho stavu portletu (např. zda je maximalizován, nebo minimalizován).

B.6.16. User

Objekt reprezentuje autentizovaného uživatele. Je potomkem třı́dy
PortletRequest. API obsahuje mnoho funkcı́ get a set pro práci s osob-
nı́mi údaji uživatele. Umožňuje pracovat se základnı́mi daty (LDAP) a zároveň
s rozšiřujı́cı́mi informacemi (Portal Server databáze).

Přı́klad použitı́ :

String oblibenabarva = user.getAttribute(”favColor”);
String telefon = user.getAttribute(”phonNumber”);
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Tato kapitola popisuje postup, jak naprogramovat jednoduchý portlet předevšı́m
pro portál WebSphere V5.0. Popı́šeme si problémy, se kterými se programátor po-
týká při vývoji a ukážeme si přı́klady řešenı́. Krok po kroku si projdeme vývoj od
začátku až ke zprovozněnı́ v prostředı́ portálu.

Předpokladem je nainstalované WebSphere Studio Site Developer V 5.0.1. a nain-
stalovaný, nebo zpřı́stupněný WebSphere Portal V5.0.

Naše aplikace bude mı́t View mód, Configure mód a Help mód. Bude okénkem do
jedné tabulky databáze. Configure režim bude určen k editaci položek tabulky
(zápis nové, úprava existujı́cı́ch a rušenı́) a výběr jedné, která se zobrazı́ ve View
módu. Nastavit parametry databáze bude moci pouze privilegovaný uživatel v ad-
ministrátorském režimu portálu. Help mód bude obsahovat informace o portálu a
návod k použitı́.

C.1. Hello world projekt

Přes menu New�Project�Portlet development�Portlet Application
Project si vygenerujeme kostru jednoduchého projektu s pracovnı́m názvem
HelloWorld. Tlačı́tkem Next se dostaneme až k formuláři Miscellanous, kde
zaškrtneme volby Add help mode a Add configure mode. Tı́m si zajistı́me, že
náš portlet bude mı́t kromě view módu i Edit a Help mód.

C.2. Prvnı́ spuštěnı́

C.2.1. Preview portlet

Tento způsob spuštěnı́ portletové aplikace je použitelný v přı́padě, že po-
třebujeme projekt testovat na vzdáleném serveru nebo na lokálnı́m portálu.
Jako prvnı́ krok si musı́me nastavit parametry přı́stupu k portálu přes menu
Window�Preferances�Portlet Preview viz. obrázek C.1

Pravým tlačı́tkem myši klikneme na projekt a vybereme možnost Preview
Portlet. Automaticky se otevře okno prohlı́žeče s portletem.

C.2.2. Run on server

Podmı́nkou pro tento postup je lokálně nainstalovaný WebSphere Portal Test En-
vironment. V perspektivě Portlet, kde na levé straně vidı́me stromovou strukturu
se soubory projektu, se můžeme přepnout přes záložku Server Configuration
do druhého okna, kde se upravujı́ nastavenı́ testovacı́ch serverů. Před samot-
ným spuštěnı́m portletu se musı́ vytvořit nový server kliknutı́m pravého tlačı́tka
myši na položku Servers�New�Server and Server Configuration. Zvolı́me
WebSphere Portal Version 5.0�Test Environment viz. obrázek C.2.

Nynı́ máme nakonfigurovaný testovacı́ server a zbývá nám definovat projekty, které
budeme na portálu testovat. V zásadě můžeme najednou na stránce testovat něko-
lik různých projektů. Přepneme se přes záložku J2EE navigator do původnı́ho po-
hledu na projekt. Otevřeme si soubor DefaultEAR�META-INF�application.xml.
Zobrazı́ se formulář pro editaci. Ve spodnı́ části klikneme na záložku Module a pře-
svědčı́me se, že máme v seznamu war souborů i náš HelloWorld.war. Pokud nenı́,
přes tlačı́tko Add snadno soubor přidáme. Vrátı́me se zpět ke konfiguraci serveru
přes záložku Server Configuration. Pravým tlačı́tkem klikneme na náš vytvo-
řený server a v menu vybereme položku Add�DefaultEAR. Nynı́ jsme s konfiguracı́
serveru hotovi. Pravým tlačı́tkem klikneme na projekt a volbou Run on Server.
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Obrázek C.1: Nastavenı́ parametrů pro portlet preview

C.3. Uchovánı́ obsahu proměnných

Podobně, jako standardnı́ počı́tačový program potřebuje uchovávat konfiguračnı́
data a jiné informace nejen po dobu svého běhu, ale i pro přı́štı́ spuštěnı́, tak i naše
portálová aplikace musı́ umět s daty podobně pracovat. Předvedeme si konkrétnı́
ukázky některých způsobů práce s daty. Kompletnı́ popis všech objektů pracujı́cı́ch
s daty je uveden v kapitole B.6..

C.3.1. PortletSession

Data ukládaná v objektu PortletSession jsou pouze dočasná a jedinečná pro kaž-
dého uživatele. K dispozici jsou jen v rámci jednoho přihlášenı́ uživatele. Po odhlá-
šenı́ uživatele nenávratně zanikajı́.

Pro práci s daty tohoto typu sloužı́ v našem projektu třı́da
HelloWorldPortletSessionBean. Budeme-li chtı́t pracovat napřı́klad s proměn-
nou typu String, jejı́mž obsahem bude název zobrazované položky databáze, do-
plnı́me třı́du o globálnı́ proměnnou toShow a přidáme metody pro čtenı́ a zápis viz.
kapitola C.8.6..

Prakticky ve kterékoliv čı́st projektu můžeme proměnnou plnit a čı́st. To je vhodný
způsob, jak předávat různé informace mezi kódem JSP a Javou.
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Obrázek C.2: Nový server a jeho nastavenı́

HelloWorldPortletSessionBean sessionBean = getSessionBean(request);

// Osetreni, kdyby doslo k chybe pri vytvareni objektu
if( sessionBean==null ) {

response.getWriter().println(”<b>NO PORTLET SESSION YET</b>”);
return;

}

// Zapis do session promenne
sessionBean.setToShow(”obsah promenne”);

// Cteni ze session promenne
String toShowString = sessionBean.getToShow();

C.3.2. PortletSettings

Data uložená jako PortletSettings jsou trvalého charakteru. Ukládajı́ se přı́mo
do souboru portlet.xml a jsou společná pro všechny uživatele. Ukládánı́ je
možné jen v rámci metody doConfigure() a actionPerformed(). Takto budeme
ukládat ID položky v tabulce (String toShow), která se bude ve View režimu
zobrazovat. Hodnotu sice máme uloženu jako session proměnnou, aby se však
obsah po odhlášenı́ neztratil, musı́me jej uložit též v objektu portletSettings.
Při opětovném přihlášenı́ uživatele se v rámci inicializačnı́ metody portletu opět
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Obrázek C.3: Parametrizace portletu

obsah do session proměnné načte (viz. úprava třı́dy HelloWorldportlet, kapitola
C.8.1.).

// Zapis hodnoty do promenne
request.getPortletSettings().setAttribute(”jmeno_promenne”, ”hodnota”);
try {

// Ulozeni hodnot
request.getPortletSettings().store();

}
catch (IOException e) {
}

// Zpetne nacteni hodnoty do promenne typu String
String Promenna = settings.getAttribute(”jmeno_promenne”);

C.3.3. PortletData

Umı́me ukládat trvalá konfiguračnı́ data (PortletSettings), ovšem některé apli-
kace vyžadujı́ jedinečnost dat pro různé uživatele. K tomu sloužı́ právě objekt
portletData. Data se mohou ukládat pouze v rámci metody doEdit(), nebo
actionPerformed(). V našem projektu tento způsob nevyužijeme, v jiných
aplikace však může být velmi užitečný.

// Ulozeni promenne
PortletData data = request.getData();
data.setAttribute(”jmeno_promenne”, ”hodnota”);
try {

data.store();
}
catch (IOException e) {
}
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// Zpetne nacteni
String promenna = (String) request.getData().getAttribute(”jmeno_promenne”);

C.4. Konfigurace aplikace

C.4.1. portlet.xml

Soubor může sloužit k ukládánı́ nejrůznějšı́ch konfiguračnı́ch parametrů, která
jsou společná pro všechny uživatele. Pro naše potřeby do souboru umı́stı́me pa-
rametry připojenı́ databáze a ID zobrazované položky tabulky databáze. Lze sem
však ukládat informace i v rámci Configure módu portletu (viz. kapitola C.3.2.). Pro
přı́stup k databázi potřebujeme uchovávat URL, jméno uživatele a heslo. Přidáme
si proměnné s názvy dbname, user a passwd. Pro úplnost přidáme i proměnnou
toshow s prázdným obsahem, kterou budeme v projektu také potřebovat.

Otevřeme si soubor portlet.xml. V konfiguračnı́m formuláři se přepneme do
Concrete Portlet Application�helloworld.HelloWorldPortlet a do ta-
bulky
Settings Parameters přidáme tlačı́tkem Add všechny proměnné dle obrázku C.4.

Obrázek C.4: Přidánı́ proměnných a jejich hodnot do souboru portlet.xml

Přepneme-li se přes záložku Source, můžeme si prohlédnout přı́mo obsah souboru.
Po předchozı́m zásahu zde přibyly tyto řádky:

<config-param>
<param-name>dbname</param-name>
<param-value>jdbc:db2j:C:\\LabFiles\\Cloudscape\\WPSADMIN</param-value>

</config-param>
<config-param>
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<param-name>user</param-name>
<param-value>db2admin</param-value>

</config-param>
<config-param>

<param-name>passwd</param-name>
<param-value>db2admin</param-value>

</config-param>
<config-param>

<param-name>toshow</param-name>
<param-value> </param-value>

</config-param>

C.5. Přı́prava pro práci s databázı́

WebSphere Site Developer má účinné nástroje pro vytvářenı́ databázı́. Bylo by
škoda je nevyužı́t. Nejprve si musı́me vytvořit propojenı́ studia s databázı́. Po-
užijeme standardnı́ databázi Cloudscape. Použitı́ Oracle databáze je však téměř
shodné. Pro testovánı́ je třeba stáhnout si ze stránek http://ibm.com soubor
SG246076.zip, který je též na CD-ROM přiloženém k dokumenatci. Vytvořme si
adresář C:�LabFile�, kam nakopı́rujeme po rozbalenı́ adresář Cloudscape.

C.5.1. Vytvořenı́ spojenı́

Přepneme se do perspektivy Data. V levé dolnı́ částı́ vidı́me sekci DB Servers.
Pravým tlačı́tkem vybereme v menu položku New Connection. Formulář vyplnı́me
podle obrázku C.5.

Obrázek C.5: Konfigurace připojenı́ k databázi.
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C.5.2. Tvorba databáze

Otevřeme novou položku Connection a pravým tlačı́tkem klikneme na databázi
WSSAMPLE. V menu zvolı́me Import to Folder a importujeme obsah do adresáře
HelloWorld/Web Content/WEB-INF/. Nynı́ máme v projektu nový adresář
database. Pravým tlačı́tkem klikneme na podadresář Tables a zvolı́me nabı́dku
New�New table definition. Novou tabulku nazveme EXAMPLE. Vytvořı́me po-
ložky ID typu VARCHAR 20 s přı́znakem key, CONTENT typu LONG VARCHAR a potvr-
dı́me tlačı́tkem Finish. Kliknutı́m pravým tlačı́tkem na tuto novou tabulku zvolı́me
možnost Export to server, čı́mž novou tabulku exportujeme ze studia do data-
báze.

C.5.3. Java Beans pro komunikaci s databázı́

Nynı́ máme vše připravené a můžeme začı́t programovat vlastnı́ komunikaci. Studio
nám usnadnı́ práci tı́m, že předpřipravı́ třı́dy pro navázánı́ spojenı́, zaslánı́ SQL
dotazu databázi a zpracovánı́ výsledku. Je však potřeba definovat, jaké dotazy to
budou.

Prvnı́ dotaz bude typu INSERT pro přidánı́ nové položky do tabulky. Pravým tlačı́t-
kem klikneme na adresář database/WSSAMPLE/Statements a vybereme
New�New Insert Statement. Nazveme jej SQLInsert. Zobrazı́ se nám formulář
pro vytvářenı́ dotazu pro přidánı́ nové položky do tabulky. Pravým tlačı́tkem klik-
neme do okénka Tables a zvolı́me Add Table�ADD.EXAMPLE. Zaškrtneme ty po-
ložky, které budeme přidávat (v našem přı́padě tedy ID a CONTENT). Jelikož obě
položky jsou typu VARCHAR, musı́ být jejich hodnoty uzavřeny do apostrofů. V okně
SQL Source vidı́me konečný SQL dotaz, který vykoná náš požadavek.

Podobný postup zopakujeme pro nový dotaz typu SELECT jenž naopak vybere data
z tabulky. Do adresáře Statement přidáme nový přes menu
New�New Select Statement. Nazveme jej SQLSelect. Opět zvolı́me tabulku, se
kterou budeme pracovat. Zaškrtneme ty položky, které z tabulky chceme zı́skat
(tedy ID i CONTENT).

Přistoupı́me nynı́ ke generovánı́ obslužných třı́d. Pravým kliknutı́m na soubory
SQLInsert a SQLSelect v menu vybereme Generate Java Bean. Source Folder
bude
HelloWorld/Java Source, package zvolı́me heloworld. Jména třı́d zvolme stejná,
jako Statement soubory.

Funkčnosti obou dotazů si můžeme vyzkoušet přes nabı́dku Execute v menu sou-
borů SQLInsert a SQLSelect v adresáři Statements.

C.6. Lokalizace

Ze všeho nejdřı́ve musı́me do projektu přidat speciálnı́ knihovnu jstl.jar, která
má na starosti práci s NSL překladovými soubory. Pravým tlačı́tkem klikneme na
projek, zvolı́me položku Properties$\rightarrow$Web a označı́me možnost
Include the JSP Standard Tag Library. Výběr potvrdı́me tlačı́tkem Apply. Ze
sekce Web přejdeme do Java Build Path (viz obrázek C.6). Ve výčtu knihoven bychom
měli nalézt soubor jstl.jar, zaškrtneme jej a potvrdı́me tlačı́tkem OK.

C.6.1. NLS (National Language Support)

Tento způsob lokalizace použijeme pro většinu textu. Vytvořı́me si adresář
HelloWorld/Java Source/nls a v něm prázdné soubory NLS_cs.properties
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Obrázek C.6: Zakomponovánı́ knihovny jstl.jar do projektu.

a NLS_en.properties. Obsah souborů by se měl plnit dle následujı́cı́ho vzoru.

NLS cs

submitButton = Ulo\u017Eit
deleteButton = Odebrat
selectButton = Vybrat

NLS en

submitButton = Save
deleteButton = Remove
selectButton = Select

Použı́váme-li speciálnı́ znaky nebo znaky s interpunkčnı́mi znaménky, použijeme
tzv. unicode. Jedná se o univerzálnı́ zápis ve formátu \uXXXX, kde XXXX před-
stavuje čı́slo v šestnáctkové soustavě. Bližšı́ informace o unicodu najdete na
www.unicode.org.

Do souboru typu JSP importujeme knihovnu jstl a definujeme umı́stěnı́ NLS
souborů. Název se udává bez poslednı́ch třech znaků představujı́cı́ lokalizaci
jazyka.

<%@ taglib uri=”http://java.sun.com/jstl/fmt” prefix=”fmt” %>
<fmt:setBundle basename=”nls.NLS”/>
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Na mı́sto, kam chceme vypsat přeložený text, vložı́me přı́kaz:

<fmt:message key=”submitButton”/>

C.6.2. Překlad celého souboru

Mohlo by se stát, že potřebujeme přeložit celý soubor a nevystačı́me pouze
s klı́čovými slovy či krátkými větami. Pro specifické jazyky mnohdy potřebujeme
provést i většı́ zásahy do programu (např. zarovnánı́ textu na pravou stranu a
pod.). I na tyto přı́pady je portál dobře připraven.

Vytvořı́me si následujı́cı́ adresáře :

HelloWorld/Web Content/helloworld/jsp/html/cs
HelloWorld/Web Content/helloworld/jsp/html/en

Do těchto adresářů umı́stı́me kopie téhož jsp souboru pro různé lokalizace. Soubory
ponechané v adresáři o úroveň výše
(tedy HelloWorld/Web Content/helloworld/jsp/html) se lokalizujı́ předchozı́m
způsobem.

C.7. Jedinečné názvy proměnných a funkcı́

Mohlo by se stát, že na stránce portálu se sejde vı́ce portletů zároveň. V nich by
mohly kolidovat shodně pojmenované funkce a proměnné JavaScriptu. Portál má
účinný nástroj, jak zajistit jedinečnost názvu v rámci stránky.

C.7.1. JavaScript

Nejkritičtějšı́m mı́stem kolize je již zmiňovaný JavaScript. Proto v mı́stě ve zdrojo-
vém kódu JSP, kde potřebujeme použı́t takovýto kritický kód, deklarujeme název
globálnı́ proměnné ve scriptu dle následujı́cı́ho vzoru (deklarace pole s původnı́m
názvem item):

<SCRIPT language=”JavaScript”>
<portletAPI:encodeNamespace value=”item”/> = new Array();

</SCRIPT>

Prohlédneme-li si vygenerovaný HTML zdrojový kód, který je zaslán uživateli,
uvidı́me, do jakého tvaru byl název pole zakódován:
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<SCRIPT language=”JavaScript”>
PC_7_0_1BQ_item = new Array();

</SCRIPT>

C.8. Konkrétnı́ úpravy projektu

Nynı́ známe vše potřebné a můžeme přejı́t k samotné realizaci portletu. Projdeme
si všechny soubory, ve kterých je třeba učinit změny. Pokud se budete držet přesně
pokynů, měli byste na konci zı́skat plně funkčnı́ portlet a měli byste být schopni
podobnou aplikaci naprogramovat sami. Nelekejte se občasnou rozsáhlostı́ výpisů
zdrojových kódů a snažte se pochopit hlavnı́ myšlenky.

C.8.1. HelloWorldPortlet.java

3.8.1.1. Import knihoven

import java.sql.SQLException; // Pro praci s SQL
import java.util.Locale; // Pro praci s lokalizaci
import helloworld.SQLSelect; // Utility pro zpracovani SELECT SQL dotazu
import helloworld.SQLInsert; // Utility pro zpracovani INSERT SQL dotazu

3.8.1.2. Globálnı́ proměnné

Přı́dáme nezbytné globálnı́ proměnné a konstanty.

public static final String CONFIG_ACTION =
”helloworld.HelloWorldPortletConfigFormAction”;

public static final String NLS = ”nls.NLS”;

public static final String SUBMIT_BUTTON = ”submitButton”;
public static final String REMOVE_BUTTON = ”removeButton”;
public static final String SELECT_BUTTON = ”selectButton”;

//Nazev, podle ktereho se pozna nova polozka
public static String newItemName = ”new”;

public static String dbname = ””;
public static String user = ””;
public static String passwd = ””;
public static String toShow = ””;
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Obrázek C.7: Blokové schéma HelloWorld portletu.
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� CONFIG_ACTION sloužı́ jako identifikačnı́ jméno, pod kterým bude vystupovat
požadavek zaslaný formulářem v Config módu. Pro každý mód se musı́ použı́t
jiný název.

� NLS nese název souboru lokalizace.

� SUBMIT_BUTTON - univerzálnı́ název pro tlačı́tko uložit.

� REMOVE_BUTTON - univerzálnı́ název pro tlačı́tko Odebrat.

� SELECT_BUTTON - univerzálnı́ název pro tlačı́tko Vybrat.

� newItemName - univerzálnı́ pojmenovánı́ nové položky ve formuláři.

� dbname - URL databáze, načı́tá se stejně, jako user, passwd a toShow při
inicializace portletu.

� user - uživatelské jméno pro přı́stup k databázi.

� passwd - heslo pro přı́stup k databázi.

� toShow - ID položky, který se bude ve View módu zobrazovat.

3.8.1.3. Metoda doView()

V prvnı́ řadě musı́me inicializovat konfiguračnı́ parametry obsažené v souboru
portlet.xml (dbname, user, passwd a toshow). Parametry se načı́tajı́ při každém
volánı́ metody doView(). V praxi to však nenı́ standardnı́ postup. Je lépe para-
metry načı́st pouze jednou a udržovat v session proměnných, jako proměnnou
toShow. Z databáze musı́me zı́skat informace, které bude portlet ve View módu
zobrazovat. Vytvořı́me objekt typu SQLSelect a zavoláme metodu execute()
s parametry databáze a konkrétnı́m SQL dotazem. Metodou populateData()
výsledek zjednodušeně řečeno zpřı́stupnı́me pro View mód.

// Nacteni konfigurace a ulozeni do globalnich promennych
PortletSettings settings = request.getPortletSettings();

dbname = (String) settings.getAttribute(”dbname”);
user = (String) settings.getAttribute(”user”);
passwd = (String) settings.getAttribute(”passwd”);
toShow = (String) settings.getAttribute(”toshow”);

// Pokud neni vybrana zadna polozka, veme se polozka nazctena z portlet.xml
if (sessionBean.getToShow().length()==0)

sessionBean.setToShow(toShow);

SQLSelect sqlUtility = new SQLSelect();
try {

sqlUtility.execute(user, passwd, dbname, ”SELECT CONTENT FROM EXAMPLE WHERE ID =
’” + sessionBean.getToShow() + ”’”);

}
catch (SQLException e) {

e.printStackTrace();
}
sqlUtility.populateDataView(viewBean);

3.8.1.4. Metoda doConfigure()

V metodě doConfigure() provedeme velmi podobné úpravy. Od metody doView()
se významně nelišı́. Potřebujeme opět zı́skat určité informace z databáze, abychom
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je v Configure módu mohli zobrazovat a editovat. Jelikož budeme muset při
zpracovánı́ požadavku z tohoto formuláře rozlišovat mód, ze kterého požadavek
přišel, musı́me Configure mód označit tzv. URI, do kterého uložı́me konstantu
CONFIG_ACTION.

SQLSelect sqlUtility = new SQLSelect();
// Vykonani SQL dotazu
try {

sqlUtility.execute(user, passwd, dbname, ”SELECT * FROM EXAMPLE”);
}
catch (SQLException e) {

e.printStackTrace();
}
sqlUtility.populateDataConfig(configBean);

// Nastaveni actionURI
PortletURI formActionURI = response.createURI();
formActionURI.addAction(CONFIG_ACTION);
configBean.setFormActionURI(formActionURI.toString());

3.8.1.5. Metoda actionPerformed()

Metoda zpracovává všechny HTTP požadavky zaslané od uživatele. Rozli-
šuje mód, ze kterého požadavek pocházı́ podle řetězce zı́skaného metodou
event.getActionString(). Do metody se standardně dává podmı́nka pro
rozpoznánı́ módu, ze kterého požadavek pocházı́. Studio vygenerovalo pouze
podmı́nku pro rozpoznánı́ a obsluhu požadavku pocházejı́cı́ho z módu View.
Musı́me tedy doplnit druhou podmı́nku pro rozpoznánı́ Configure požadavku.
Pro práci s konkrétnı́mi názvy tlačı́tek formulářů musı́me zjistit preferovanou
lokalizaci uživatele a přeložit potřebné názvy.

//Action in Configure mode
if (CONFIG_ACTION.equals(actionString)) {

// Zjisti lokalizaci
Locale locale = event.getRequest().getLocale();
SQLInsert sqlUtility = new SQLInsert();
HelloWorldPortletConfigBean configBean = new HelloWorldPortletConfigBean();

// Preklad nazvu tlacitek
String submitButton = getPortletConfig().getContext().getText(NLS,

SUBMIT_BUTTON, locale);
String removeButton = getPortletConfig().getContext().getText(NLS,

REMOVE_BUTTON, locale);
String selectButton = getPortletConfig().getContext().getText(NLS,

SELECT_BUTTON, locale);

String SQLstring = ””;

// Nacteni obsahu formulare
String button = (String) request.getParameter(”button”);
String oldItem = (String) request.getParameter(”item”).replace(’ ’,’_’);
String newItem = (String) request.getParameter(”new_item”).replace(’ ’,’_’);
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String content = (String) request.getParameter(”content”);
String toShow = (String) request.getParameter(”toShow”);

// Stisknuto tlacitko ulozit
if (button.equals(submitButton) && !newItem.equals(””)) {
if (oldItem.equals(newItemName)) {

SQLstring = ”INSERT INTO EXAMPLE VALUES” + ” ( ’” + newItem +
”’,’” + content +”’ )”;

}
else {

SQLstring = ”UPDATE EXAMPLE SET ID = ’” + newItem + ”’, CONTENT =
’”+content+”’ WHERE ID =’” + oldItem + ”’”;

}
}

// Stisknuto tlacitko odebrat
else if (button.equals(removeButton) && !newItem.equals(””)) {
SQLstring = ”DELETE FROM EXAMPLE WHERE ID = ’” + oldItem + ”’”;

}

if (!SQLstring.equals(””)) {
try {

sqlUtility.execute(user, passwd, dbname, SQLstring);
} catch (SQLException e) {

e.printStackTrace();
}

}

// Ulozeni vybrane polozky do portlet.xml
sessionBean.setToShow(toShow);
request.getPortletSettings().setAttribute(”toshow”, toShow);
try {
request.getPortletSettings().store();

}
catch (IOException e) {
}

// po akci zustane portlet v aktualnim modu
try {
request.setModeModifier(Portlet.ModeModifier.CURRENT);
}
catch (AccessDeniedException ade) {
}

}

Do proměnné locale načteme lokalizaci uživatele. Přeložı́me názvy všech tlačı́tek,
abychom mohli rozpoznávat tlačı́tko, které požadavek vyvolalo. Načteme veškerá
data, která přišla. Jména v uvozovkách značı́ název objektu ve formuláři. Pokud
požadavek přišel na podnět tlačı́tka submitButton a jedná se o novou položku,
přidá se do databáze přes SQL dotaz INSERT. Nejedná-li se o novou, modifikuje
existujı́cı́ položku tabulky SQL dotazem UPDATE.

Pocházı́-li podnět od tlačı́tkem removeButton, položka s odpovı́dajı́cı́m ID se z da-
tabáze odstranı́.

Stisk tlačı́tka selectButton způsobı́ zápis hodnoty z proměnné toShow do session
proměnné a do souboru portlet.xml. Poslednı́ část nastavı́ následujı́cı́ mód port-
letu. V našem přı́padě je vhodné ponechat mód nezměněn. V některých aplikacı́ch
je naopak výhodnějšı́ jako reakci na stisk tlačı́tka přejı́t do View módu.
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C.8.2. SQLInsert.java

Je třeba upravit stávajı́cı́ metodu execute(), jelikož potřebujeme přenášet vı́ce
parametrů. Zásah nenı́ přı́liš radikálnı́.

import helloworld.HelloWorldPortlet;

public void execute(
String userid,
String password,
String url,
String command)
throws SQLException {
try {
modify.setUrl(url);
modify.setCommand(command);
modify.setUsername(userid);
modify.setPassword(password);
modify.execute();

}

// Free resources of select object.
finally {
modify.close();
}

}

C.8.3. SQLSelect.java

Tutéž metodu změnı́me i ve třı́dě SQLSelect. Třı́du rozšı́řı́me o dvě metody. Každá
z nich má na starosti uchovánı́ jednoho výsledku po SELECT dotazu. Metoda
populateDataView() ukládá data pro potřeby View módu, druhá pak pro potřeby
Configure módu. Pro úplnost musı́me importovat hlavnı́ třı́du projektu
HelloWorldPortlet.

import helloworld.HelloWorldPortlet;

public void execute(
String userid,
String password,
String url,
String command)
throws SQLException {
try {
select.setUrl(url);
select.setCommand(command);
select.setUsername(userid);
select.setPassword(password);
select.execute();

}
// Free resources of select object.
finally {
select.close();
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PORT@L – technická zpáva projektu FR CESNET 043R1/2003

}
}
public void populateDataView(HelloWorldPortletViewBean viewBean) {

viewBean.setResultFromDatabase(select);
}
public void populateDataConfig(HelloWorldPortletConfigBean configBean) {

configBean.setResultFromDatabase(select);
}

C.8.4. HelloWorldPortletViewBean.java

Do Bean souboru View módu doplnı́me globálnı́ proměnnou pro práci s výsledkem
SQL dotazu, metody set a get pro jejı́ čtenı́/zápis a importujeme knihovnu
com.ibm.db.beans.DBSelect.

import com.ibm.db.beans.DBSelect;

private DBSelect resultFromDatabase;

public DBSelect getResultFromDatabase() {
return resultFromDatabase;

}
public void setResultFromDatabase(DBSelect resultFromDatabase) {

this.resultFromDatabase = resultFromDatabase;
}

Poznámka: Metody pro obsluhu globálnı́ proměnné je možné nechat generovat vývo-
jovým prostředı́m automaticky. Při práci v rozsáhlejšı́m projektu toto zjednodušenı́
opravdu ocenı́te. Stačı́ pravým tlačı́tkem kliknout kamkoliv do editačnı́ho okna
a vybrat položku Source$\rightarrow$Generate Getter and Setter. Předem
však musı́ být globálnı́ proměnná deklarována.

C.8.5. HelloWorldPortletConfigBean.java

Do třı́dy importujeme knihovnu com.ibm.db.beans.DBSelect. Přidáme globálnı́
proměnnou pro práci s výsledkem SQL dotazu resultFromDatabase a proměnnou
formActionURI pro přenášenı́ ID akce formuláře. Opět vygenerujeme, nebo napı́-
šeme, obslužné medoty get a set.

import com.ibm.db.beans.DBSelect;

private DBSelect resultFromDatabase;
private String formActionURI = ””;

public DBSelect getResultFromDatabase() {
return resultFromDatabase;
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}

public void setResultFromDatabase(DBSelect resultFromDatabase) {
this.resultFromDatabase = resultFromDatabase;

}

public String getFormActionURI() {
return formActionURI;

}

public void setFormActionURI(String formActionURI) {
this.formActionURI = formActionURI;

}

C.8.6. HelloWorldPortletSessionBean.java

Tuto třı́du rozšı́řı́me o globálnı́ proměnnou toShow typu String a obslužné metodu
getToShow() a setToShow(). Do proměnné se bude ukládat ID položky, která se
ve View módu zobrazı́.

private String toShow = ””;

public String getToShow() {
return toShow;

}

public void (String toShow) {
this.toShow = toShow;

}

C.8.7. HelloWorldPortletView.jsp

JSP soubory prakticky všechny přepı́šeme. Zdrojové kódy nebudou přı́liš dlouhé.
HelloWorldPortletView.jsp je dynamicky generovaný HTML kód View módu
portletu. Prvnı́ tři řádky importujı́ důležité knihovny pro práci s Java soubory
projektu, standardnı́mi metodami Portlet API a lokalizacı́. Následuje vytvořenı́
objektu viewBean. Povede-li se vytvořit objekt, do proměnné results načteme
výsledek SQL dotazu volaného v metodě doView() třı́dy HelloWorldPortlet.
Zjednodušeně lze řı́ci, že je
results dvojrozměrné pole indexované od souřadnic [1� 1]. Ve dvou vzájemně
vnořených cyklech pole procházı́me a vypisujeme obsah buněk. Prakticky ale
results obsahuje pouze jednu položku.

<%@ page contentType=”text/html” import=”java.util.*, helloworld.*”%>
<%@ taglib uri=”/WEB-INF/tld/portlet.tld” prefix=”portletAPI” %>
<%@ taglib uri=”http://java.sun.com/jstl/fmt” prefix=”fmt” %>
<portletAPI:init/>
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<%
HelloWorldPortletViewBean viewBean = (HelloWorldPortletViewBean)

portletRequest.getAttribute(HelloWorldPortlet.VIEW_BEAN);
%>
<HTML>
<BODY>
<DIV style=”margin: 6px”>
<%
if (viewBean == null) {
%>
Chyba v komunikaci s DB.
<% } else {

com.ibm.db.beans.DBSelect results = viewBean.getResultFromDatabase();

for(int row=1; row<=results.getRowCount(); row++) {
for(int col=1; col<=results.getColumnCount(); col++) {

%>
<%=results.getCacheValueAt(row, col)%>

<%
}

}
} %>
</DIV>
</BODY>
</HTML>

C.8.8. HelloWorldPortletConfig.jsp

Configure mód má nejrozsáhlejšı́ zdrojový soubor ze všech JSP. Hlavička je
prakticky stejná jako v předešlém přı́padě. Přibyl zde JavaScript, jenž umožnı́
dynamicky pracovat s daty na straně uživatele. Z hlediska programovánı́ portletů
však nenı́ podstatný a proto ho nebudeme detailněji popisovat. Podstatná je
ukázka způsobu, jak ošetřit názvy proměnných a funkcı́ kvůli nežádoucı́ duplicitě.
Názorná je též ukázka vnitřnı́ struktury formuláře, zejména úvodnı́ tag <FORM>,
kde se jako action parametr vkládá URI, pod kterým je požadavek formuláře
rozpoznáván (viz. kapitola 3.8.1.5.). Pozornost věnujte generovánı́ názvů tlačı́tek.
Využı́vánı́ funkcı́ pro lokalizaci textů znepřehledňuje zdrojový kód. Proto je lépe
zabývat se touto problematikou až na úplný závěr programovánı́.

<%@ page contentType=”text/html” import=”java.util.*, helloworld.*”%>
<%@ taglib uri=”/WEB-INF/tld/portlet.tld” prefix=”portletAPI” %>
<%@ taglib uri=”http://java.sun.com/jstl/fmt” prefix=”fmt” %>
<portletAPI:init/>

<fmt:setBundle basename=”nls.NLS”/>
<%

HelloWorldPortletConfigBean configBean =
(HelloWorldPortletConfigBean)portletRequest.

getAttribute(HelloWorldPortlet.CONFIG_BEAN);
HelloWorldPortletSessionBean sessionBean =
(HelloWorldPortletSessionBean)portletRequest.getPortletSession().

getAttribute(HelloWorldPortlet.SESSION_BEAN);

com.ibm.db.beans.DBSelect results = configBean.getResultFromDatabase();
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String item = ””;
%>

<SCRIPT language=”JavaScript”>
<portletAPI:encodeNamespace value=”item”/> = new Array();
<portletAPI:encodeNamespace value=”content”/> = new Array();

<%
for(int row = 1; row <= results.getRowCount(); row++) {
%>
<portletAPI:encodeNamespace value=”item”/>[<%out.print(row);%>] =
”<%=results.getCacheValueAt(row, 1)%>”;

<portletAPI:encodeNamespace value=”content”/>[<%out.print(row);%>] =
”<%=results.getCacheValueAt(row, 2)%>”;

<%}%>

function <portletAPI:encodeNamespace value=”output” />(formular) {

if (formular.item.value != ”new”) {
formular.new_item.value = formular.item.value;

for (var i = 1; i <= <%=results.getRowCount()%>; i++ ){
if (<portletAPI:encodeNamespace value=”item” />[i] ==

formular.item.value) {
formular.new_item.value = formular.item.value;
formular.content.value =

<portletAPI:encodeNamespace value=”content”/>
[i];

}
}

}
else {

formular.new_item.value = ””;
formular.content.value = ””;

}
}

</SCRIPT>
<HTML>
<BODY>
<H3 style=”margin-bottom: 3px”><fmt:message key=”configTitle”/></H3>
<DIV style=”margin: 6px”>
<FORM method=”post”

action=”<portletAPI:createReturnURI><portletAPI:URIAction
name=’<%=configBean.getFormActionURI()%>’/>
</portletAPI:createReturnURI>””>

<TABLE border=”0”>
<TBODY>
<TR>

<TD valign=”top” valign=”top”>
<FIELDSET><LEGEND><fmt:message key=”editTitle”/></LEGEND>
<DIV style=”margin: 6px”>

<SELECT size=”8” name=”item”
onChange=

”<portletAPI:encodeNamespace value=”output” />(this.form)”>
<OPTION value=”new” selected><fmt:message key=”newItem” />

</OPTION>
<OPTION value=”new”>------------------------</OPTION>
<%
for(int row = 1; row <= results.getRowCount(); row++) {
%>
<OPTION value=”<%

item = ”” + results.getCacheValueAt(row, 1);
out.print(item.replace(’_’,’ ’));

%>”>
<% out.print(row + ”. ”);%> <%
out.print(item.replace(’_’,’ ’));
%></OPTION>
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<%}%>
</SELECT><BR>
<fmt:message key=”editItem” /> :<BR>
<INPUT type=”text” name=”new_item” size=”20”

maxlength=”20” value=””>
<BR>
<TEXTAREA rows=”8” cols=”20” name=”content”></TEXTAREA>
</FIELDSET>
<INPUT class=”wpsButtonText”

value=”<fmt:message key=”submitButton”/>” name=”button”
type=”submit”>

<INPUT class=”wpsButtonText”
value=”<fmt:message key=”removeButton”/>” name=”button”
type=”submit”>

</DIV>
</TD>
<TD valign=”top”>
<FIELDSET><LEGEND><fmt:message key=”selectTitle”/></LEGEND>
<DIV style=”margin: 6px”>

<%
for(int row = 1; row <= results.getRowCount(); row++) {
%>
<INPUT type=”radio” name=”toShow”
value=”<%
item = ”” + results.getCacheValueAt(row, 1);
out.print(item.replace(’_’,’ ’));

%>”
<%
if (item.equals(sessionBean.getToShow()))
out.print(”checked”);

%>>
<%out.print(row + ”. ” + item.replace(’_’,’ ’) +

”<BR>”);%> <%}%>
</FIELDSET>
<INPUT class=”wpsButtonText”

value=”<fmt:message key=”selectButton”/>” name=”button”
type=”submit”>

</DIV>
</TD>

</TR>
</TBODY>

</TABLE></DIV>
</BODY>
</HTML>

C.9. Vytvořenı́ WAR souboru a instalace

V konečné fázi vyexportujeme projekt do souboru HelloWorld.war přes nabı́dku
Files�Export WAR file. Standardně se exportujı́ i zdrojové soubory. Tuto mož-
nost lze přı́padně zrušit odznačenı́m možnosti Export source files.

Instalace na portál je velmi snadná. Soubor lze jednoduše uploadovat přı́mo přes
stránky portálu. Musı́te mı́t však práva privilegovaného uživatele.

Náhledy konečné podoby portletu si můžete prohlédnout na obrázcı́ch C.8 a C.9.
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C.10. Možné problémy

Práce s databázı́ je mı́rně komplikovaná a proto dbejte několika zásad. Při testovánı́
portletu musı́ být přerušeno spojenı́ Developer Studia s databázı́. Portál má jinak
problém s navázánı́m vlastnı́ho spojenı́. Nenı́ třeba nastavené připojenı́ v okně
DB Servers definitivně odstranit. Pouze přes menu, vyvolaném pravým tlačı́tkem
myši nad tı́mto spojenı́m, vyberte možnost Disconnect. Pokud plánujete využı́vat
databáze jiného typu, předem si zkontrolujte, zda portál obsahuje ovladače k této
databázi. Napřı́klad Oracle databáze vyžaduje ovladač classes12.zip1. Z tohoto
důvodu byl celý ukázkový přı́klad vysvětlován nad databázı́ Cloudscape, která je
standardně portálem podporována.

C.11. Rozdı́ly databázı́ Cloudscape a Oracle

Rozdı́lů by sa jistě našlo mnoho. Zásadnı́m problémem v přı́padné migraci mezi
databázemi jsou různé datové typy. U Cloudscape se pro ukládánı́ časových značek
použı́vý typ TIMESTAMP ve formátu yyyy-MM-dd HH:mm:ss. Databáze sama nemá
prostředky pro transformaci na jiný formát pro výstup (např. český tvar data). U
Oraclu pro ukládánı́ času a data sloužı́ typ DATE. Jeho formát je však složitějšı́.
Uložit lze bud’ datum, čas, nebo obojı́.

Ukázky SQL dotazů:

zápis časové značky:
INSERT INTO TABULKA VALUES ({ts ’2004-10-10 12:11:00’})
zápis času:
INSERT INTO TABULKA VALUES ({t ’2004-10-10 12:11:00’})
zápis data:
INSERT INTO TABULKA VALUES ({d ’2004-10-10 12:11:00’})
Načı́tánı́ v českém formátu :
SELECT TO_CHAR(CASOVA_ZNACKA, ’DD. MM. YYYY HH24:MI:SS’) FROM TABULKA

Poznánka:
Pokud nepoužijeme při načı́tánı́ funkci TO_CHAR, vrátı́ databáze pouze datum v
anglickém formátu.

Obrázek C.8: View režim HelloWorld portletu

1Soubor je obsažen na přiloženém CD-ROM
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Obrázek C.9: Configure režim HelloWorld portletu
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D.1. Účel

Skripta sloužı́ k zaškolenı́ pracovnı́ků a studentů OSU pro obsluhu portálu. Jako
vhodná forma bylo zvoleno distančnı́ vzdělávánı́ (eLeraning). V roce 2004 vyšlo prvnı́
ověřovacı́ vydánı́ v nákladu 40 kusů, na prvnı́ polovnu roku 2005 je plánováno
druhé rozšı́řené vydánı́ o nákladu cca 150 až 200 kusů.

D.2. Obsah

1. Portál jako univerzálnı́ pomocnı́k

2. Základy práce s portálem

3. Portál z pohledu zaměstnance

4. Portál z pohledu studenta

5. Portlety pro úzké skupiny uživatelů

6. Budoucı́ vize a vývoj

D.3. Bibliografické informace

Název: Portál Ostravské university
Autoři: Mgr. Jiřı́ Šimonek
Vydánı́: prvnı́, 2004
Počet stran: 33
Náklad: 40 ks
Tisk: Edičnı́ středisko CIT OU
Vydavatel a tisk: Ostravská univerzita v Ostravě
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Přı́loha E. Zprávy z konferencı́

E.1. IBM WebSphere Technical Conference

Innsbruck AT, listopad 2003

Jenalo se o prvnı́ účast na konferenci IBM. Účastnı́kem byl J. Valdman a protože
se konference konala ještě před schválenı́m projektu, byla hrazena ze zdrojů ZČU.

Na této konferenci jsme zı́skali množstvı́ podnětů a materiálů týkajı́cı́ch se Web-
Sphere Application Server a WebSphere Portal, zejména v nedávno uvedené verzi 5.
Seznámili jsme se s novým systémem administrace WebSphere Application Server,
vývojem aplikacı́ pomocı́ WSAD, podporovanými standardy J2EE. Dı́ky této kon-
ferenci jsme zı́skali přehled a zejména odkazy na dalšı́ zdroje informacı́ v široké
problematice WebSphere Portal.

V diskusi s experty IBM (Keys Botsum, David Eyrman, Jim Plaistrant, Ron Tell)
byly diskutovány aspkety napojenı́ WebSphere Portal na prostředı́ ZČU, zejména
Kerberos5 a OpenLDAP. Mı́sto odpovědı́ jsme bhužel dostali jen dalšı́ otázky. User
registry WebSphere Application Server a WebSphere Portal se ukázalo přı́liš složité
a nedokumentované, aby šlo hladnce udělat vlstnı́ custom implementaci. Původnı́
záměr vytvořit TAI moduly nám byl rovněž rozmluven.

E.2. IBM WebSphere Portal and Lotus Technical
Conference

Stuttgart DE, březen 2004

Účastnı́ky této konference, jejı́mž hlavnı́m tématem byl kromě WebSphere Portal
také Lotus Wokrplace, byli Jan Valdman a Jiřı́ Šimonek. V té tobě již ZČU i OSU
měly instalovaný WebSphere Portal 5.0, čı́mž se nám rozšı́řil okruh problémů na
otázky správy WebSphere Application Server, vývoje portletů (IBM API vs JSR168),
využı́vánı́ technologiı́ WebSphere Portal a jeho správná konfigurace a jiné. Stra-
nou nezůstal ani Lotus Workplace, resp. ILWWCM, který je jednı́m z portálových
nástupců Lotus Collaborative Components.

Mimo jiné se (opět) ukázalo, že konference IBM jsou určené hlavně pro IBM partnery
a nikoli zákaznı́ky. Přestože se zde (a pouze zde!) člověk dostane k nepostradatel-
ným informacı́m nad rámec dostupné dokumentace, s odpověd’mi na konkrétnı́
problémy je to horšı́. Nicméně většina přednášek je velmi přı́nosná, protože takto
strávených 30 minut vydá za studium 1000stránkového redbooku.

Společnou několikadennı́ cestu jsme také využili k vzájemné intenzivnı́ výměně
informacı́ mezi ZČU a OSU.

E.3. Pan European Portals Conference –
PEPC2004

Nottingham UK, červenec 2004

Konference se zůčastnil Jan Valdman. Jedná se o jedinou známou akademickou
portálovou konferenci. Byly zde prezentovány projekty jednotlivých škol; komerčnı́
prezentace prakticky chyběly.

Poučné bylo zjištěnı́, že anglické školy nejsou o mnoho dále než česné, a že i jinde
na portálu pracujı́ 2–3 lidé, kteřı́ portál dostanou do pilotnı́ho provozu typicky po
2 letech.

Anglické školy obvykle volı́ opensourcový produkt uPortal (který neumı́ zatı́m česky)
podporujı́cı́ JSR168. uPortal nezle po stránce infrastruktury srovávat s WebSphere
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Portal, je zaměřen vı́ce jako redakčnı́ systém než jako integrátor aplikacı́ – jeho
implemantace je ale také mnohem jednodušı́.

Velmi cené byly prezentované zkušenosti škol (chybami se člověk nejrychleji učı́) a
také ukázky struktury univerzitnı́ch portálů.

E.4. Directory and Single Sign-On in European
Universities

Strasbourg FR, listopad 2004

Této konference se zúčastnili Jiřı́ Šimonek, Maxmilián Otta, Robert Bohoněk a Mi-
chal Švamberg. Jejı́m cı́lem byla výměna zkušenostı́ s budovánı́m adresářových
služeb a registrů uživatelů za účelem implementace Single Sign-On (SSO). Byly zde
prezentovány i výsledky průzkumu provedených CSIESR na vı́ce než patnácti ev-
ropských univerzitách, jakým způsobem jsou na nich tyto technologie nasazeny
a použı́vány. Snahou bylo najı́t předevšı́m odpovědi na otázky zda použı́vat vı́ce
adresářových služeb či jediné meta-služby, jaké atributy a jak detailnı́ informace
majı́ obsahovat, z jakých zdrojů majı́ být plněny a k jakým účelům jsou zpravidla
použı́vány. Zajı́mavé či možná spı́še zákonité je, že univerzity přes tyto technolo-
gie dospı́vajı́ k portálovým řešenı́m svých webových aplikacı́. Diskutována byla i
možnost integrace adresářových služeb mezi univerzitami, která by usnadnila ad-
ministrativu spojenou s mobilitou studentů a zaměstnanců evropských univerzit.

E.5. Univerzitnı́ informačnı́ systémy – konfe-
rence UNINFOS 04

Bratislava SK, listopad 2004

Konference UNINFOS je tridičnı́ univerzitnı́ konferencı́ pořádanou slovenskou
odnožı́ sdruženı́ EUNIS, na které vysoké školy prezentujı́ své úspěchy a plány v ob-
sati IT a IS.

Na konferenci přenesl Jan Valdman přı́spěvěk na téma ”Úloha portálu v projektu
eUNIVERZITA”, který popisoval postup zaváděnı́ portálu na ZČU. Organizátoři kon-
ference bohužel nezvládli zařazenı́ přı́spěvků do sekcı́, takže přı́spěvek vyslechlo
”nesprávné” publikum.

Z hlediska řešenı́ grantu tato konference nepřı́nesl aprakticky nic nového (kromě
několika podnětů pro rozvoj IS na ZČU) a i z hlediska prezentace dosažených vý-
sledků nesplnila očekávánı́.
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Různé
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PORT@L – technická zpáva projektu FR CESNET 043R1/2003

216
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F.1. Hlášenı́ chyby do laboratořı́ IBM

We have successfuly installed the IBM WebSphere Portal 5.0 and migrated
it to use the Oracle 8i database. During the migration, we encountered the
following problem: the migration tool used a JDBC feature (particulary
the java.sql.Connection.setSavepoint() method) which is not available
in the JDK version (1.3) shipped with the WebSphere Application server.
So we were not able to complete the migration. We solved this by compiling
the java.sql package taken from Sun’s JDK 1.4 with the shipped IBM JDK 1.3
and then we replaced the IBM-JDK 1.3 java.sql package with it.

The migration went O.K., but we were not able to log into the portal.
After going through the WebSphere logs, we realized, that an ORA-01858 error
was the cause. We then replaced the Oracle JDBC classes with the Oracle
classes with enabled debugging and tracing (classes12_g.zip) and found,
that there is the following SQL statement sent to the Oracle database
causing the ORA-01858 :

------------------------------------------------------------------------

SELECT - 100 AS VALUEINDEX,
0 AS DATATYPE,
WMMDBMBR.WMMDBMBR_ID AS WMMDBMBR_ID,
MEMBER_DN,
MEMBER_UNIQUE_ID,
MEMBER_TYPE,
0 AS WMMDBATR_ID,
’’ AS NAME,
’’ AS STRINGVALUE,
0 AS INTEGERVALUE,
0 AS DOUBLEVALUE,
0 AS BIGINTVALUE,
TO_DATE ( ’04-FEB-68’ ) AS TIMESTAMPVALUE

FROM WMMDBMBR
WHERE 1 = 1
AND WMMDBMBR.WMMDBMBR_ID IN ( SELECT WMMDBMBR.WMMDBMBR_ID AS WMMDBMBR_ID

FROM WMMDBMBR,
WMMDBASVAL S1

WHERE 1 = 1
AND S1.WMMDBMBR_ID = WMMDBMBR.WMMDBMBR_ID
AND S1.WMMDBATR_ID = :1
AND ( S1.STRINGVALUE LIKE :2 ESCAPE ’\’ )
AND WMMDBMBR.MEMBER_TYPE = ’P’ )

UNION SELECT 9 AS VALUEINDEX,
0 AS DATATYPE,
WMMDBMBR.WMMDBMBR_ID AS WMMDBMBR_ID,
MEMBER_DN,
MEMBER_UNIQUE_ID,
MEMBER_TYPE,
WMMDBATR.WMMDBATR_ID AS WMMDBATR_ID,
NAME,
STRINGVALUE,
0 AS INTEGERVALUE,
0 AS DOUBLEVALUE,
0 AS BIGINTVALUE,
TO_DATE ( ’04-FEB-68’ ) AS TIMESTAMPVALUE

FROM WMMDBATR,
WMMDBASVAL,
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WMMDBMBR
WHERE WMMDBMBR.WMMDBMBR_ID = WMMDBASVAL.WMMDBMBR_ID
AND WMMDBASVAL.WMMDBATR_ID = WMMDBATR.WMMDBATR_ID
AND HAS_CONTEXT = 0
AND WMMDBATR.WMMDBATR_ID IN ( 10003,

10000,
10008,
10001,
10011 )

AND WMMDBMBR.WMMDBMBR_ID IN ( SELECT WMMDBMBR.WMMDBMBR_ID AS WMMDBMBR_ID
FROM WMMDBMBR,

WMMDBASVAL S1
WHERE 1 = 1

AND S1.WMMDBMBR_ID = WMMDBMBR.WMMDBMBR_ID
AND S1.WMMDBATR_ID = :3
AND ( S1.STRINGVALUE LIKE :4 ESCAPE ’\’ )
AND WMMDBMBR.MEMBER_TYPE = ’P’ )

ORDER BY WMMDBMBR_ID,
WMMDBATR_ID,
VALUEINDEX;

-----------------------------------------------------------------------

The expression TO_DATE ( ’04-FEB-68’ ) uses a default NLS_DATE_FORMAT,
that differs from he format expected on the Oracle server side.

After searching for a fix-pack, we found the iFix APAR PQ77683 which
fixes problem number 57287 - after database transfer to Oracle 9i,
cannot log in to WebSphere Portal. This is very close related to our
problem.

We applied the patch and the TO_DATE in the above shown SQL statement
change to:

TO_DATE ( ’04-FEB-68’, ’DD-MON-YY’ )

This is a better solution, but its still not sufficient. The WebSphere,
after it connects to the Oracle database, executes the following set
of commands:

---------------------------------------------------------------

DRVR OPER Enabled logging (moduleMask 0x0fffffff, categoryMask
0x0000008f)

DRVR OPER OracleConnection.setAutoCommit(autoCommit=true)
DRVR OPER OracleConnection.setAutoCommit(autoCommit): return
DRVR OPER OracleConnection.getDefaultFixedString() returning false
DRVR SQLS SQL: ”ALTER SESSION SET NLS_LANGUAGE = ’CZECH’”
DRVR SQLS Input SQL: ”ALTER SESSION SET NLS_LANGUAGE = ’CZECH’”
DRVR OPER OracleConnection.getAutoCommit() returned true
DRVR OPER OracleStatement.cleanupForBatching()
DRVR SQLS SQL: ”ALTER SESSION SET NLS_TERRITORY = ’CZECH REPUBLIC’”
DRVR SQLS Input SQL: ”ALTER SESSION SET NLS_TERRITORY = ’CZECH

REPUBLIC’”
DRVR OPER OracleConnection.getAutoCommit() returned true
DRVR OPER OracleStatement.cleanupForBatching()
DRVR OPER OracleStatement.executeQuery(sql)
DRVR SQLS SQL: ”SELECT VALUE FROM NLS_INSTANCE_PARAMETERS WHERE
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PARAMETER =’NLS_DATE_FORMAT’”
DRVR SQLS Input SQL: ”SELECT VALUE FROM NLS_INSTANCE_PARAMETERS

WHERE PARAMETER =’NLS_DATE_FORMAT’”

----------------------------------------------------------------

In Oracle, the date format depends also on the current locale.
That means, that - for example - ’04-FEB-68’ becomes ’04-ÚNO-68’.
We solved finally the problem by changing the parameter
’locale.default.language=cs’ to ’locale.default.language=en’ in the
file ’/opt/WebSphere/PortalServer/shared/app/config/services/
LocalizerService.properties’.

The WebSphere now uses the american locale:

------------------------------------------------------------
DRVR OPER Enabled logging (moduleMask 0x0fffffff, categoryMask

0x0000008f)
DRVR OPER OracleConnection.setAutoCommit(autoCommit=true)
DRVR OPER OracleConnection.setAutoCommit(autoCommit): return
DRVR OPER OracleConnection.getDefaultFixedString() returning false
DRVR SQLS SQL: ”ALTER SESSION SET NLS_LANGUAGE = ’AMERICAN’”
DRVR SQLS Input SQL: ”ALTER SESSION SET NLS_LANGUAGE = ’AMERICAN’”
DRVR OPER OracleConnection.getAutoCommit() returned true
DRVR OPER OracleStatement.cleanupForBatching()
DRVR SQLS SQL: ”ALTER SESSION SET NLS_TERRITORY = ’AMERICA’”
DRVR SQLS Input SQL: ”ALTER SESSION SET NLS_TERRITORY = ’AMERICA’”
DRVR OPER OracleConnection.getAutoCommit() returned true
DRVR OPER OracleStatement.cleanupForBatching()
DRVR OPER OracleStatement.executeQuery(sql)
---------------------------------------------------------------

... for this is the expression TO_DATE ( ’04-FEB-68’, ’DD-MON-YY’ )
O.K. and we can
now log into the WebSphere Portal.

To definitively fix this problem, it is necessary to change it
either to:

TO_DATE ( ’04-FEB-68’, ’DD-MON-YY’, ’NLS_DATE_LANGUAGE = American’)

or use a numerical representation of the month (i.e. ’DD-MM-YY’),
or - if the date doesn’t matter - to use the SYSDATE variable.

F.2. Nabı́dka na služby Groupsoft

Přepis nabı́dky firmy Groupsoft na služby poptávané ZČU. Ceny byly odstraněny.

Nabı́dka konzultace a korekce nastavenı́ nástroje
WebSphere Portal Server

pro

Západočeská univerzita
Univerzitnı́ 8
Plzeň, 306 14
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V Praze dne 26.10.2004 Vypracoval: Josef Vacek

Předmět nabı́dky
---------------
Předkládaný dokument obsahuje odhad časové náročnosti a cenovou
kalkulaci servisnı́ch pracı́ spojených s korekcı́ nastavenı́
portálového nástroje WebSphere Portal (dále WSP) a jeho
propojenı́m na nadstavbové systémy využı́vané jako datové zdroje.
Podkladem pro tuto kalkulaci jsou informace zaslané e-mailem dne
29.9.2004 a závěry z osobnı́ho setkánı́ se zástupci odběratele dne
13.10. 2004.
Uvedené cenové a časové odhady jsou uvedeny jako maximálnı́ hodnoty,
které by neměly být překročeny pokud v průběhu realizace servisu
nezjistı́ dodavatel nová fakta, o kterých nebyl
informován, a která majı́ zásadnı́ vliv na průběh poskytovaného servisu.

Specifikace požadavků - kalkulace
---------------------------------
1. Propojenı́ Lotus Notes a WSP: aktivace LN pro portál,
nastavenı́ LN portletů

Časová náročnost Cena Kč bez DPH
2 dny (16 hodin, min. 6 hod na mı́stě)

2. Připojenı́ HTML výstupu z aplikacı́ (zajištěnı́ aktualizace
cache, web clipping)

Časová náročnost Cena Kč bez DPH
1 den (8 hod., formou vzdáleného přı́stupu)

3. Systematické nastavenı́ cache

Časová náročnost Cena Kč bez DPH
4 hod. (na mı́stě)

4. LDAP - optimalizace nastavenı́ pro maximálnı́ výkon
(aktivace atributu Member of)

Časová náročnost Cena Kč bez DPH
3 hod. (na mı́stě/vzdáleným přı́stupem)

5. WSP perfomance tunning (odladěnı́ výkonu - optimalizace
nastavenı́ řešenı́)

Časová náročnost Cena Kč bez DPH
2 dny (16 hodin, vzdáleně)

6. PDM
Tato problematika momentálně nenı́ v rámci nástroje WSP
zpracována v té mı́ře, aby ji bylo možné bez problému
použı́vat. Z tohoto důvodu navrhujeme použı́t alternativnı́
nadstavbové řešenı́ z rodiny produktů Lotus WorkPlace
(IBM LOTUS WORKPLACE DOCUMENTS USER LIC+SW MAINT 12 MO).
Produkt je licencován na uživatele.
Cena pro ZČU činı́ 11,77EUR/User. V tabulce jsou uvedeny
náklady na implementaci řešenı́.
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Časová náročnost Cena Kč bez DPH
2 dny (16 hod. na mı́stě)

7. Vyhledávánı́, tvorba podnikových portletů (ukázka
”použitelnosti” nástroje)
Tuto problematiku lze řešit zaškolenı́m pracovnı́ků odběratele
v rozsahu cca 8 hod.
Uvedená cena počı́tá s realizacı́ školenı́ v prostorách
a na technice odběratele.

Časová náročnost Cena Kč bez DPH
1 den (8 hod. na mı́stě)

Závěr
-----
Problematiky, které nejsou v nabı́dce explicitně zmı́něny
(nab. hotových portletů, školenı́ WAS a WSP apod.) budou
”dořešeny” v průběhu realizace projektu v závislosti na
konkrétnı́ch požadavcı́ch odběratele.

GroupSoft, s.r.o.
Košická 21
Praha 10
101 00
+420 2 71743119
IBM Business Partner wwww.groupsoft.cz

221
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F.3. Nabı́dka Cleverbee – portlet FileExplorer

Ukázka kalkulace nákladů na vývoj portletu v komerčnı́ch cenách ilustrovaná na
přı́kladu portletu FileExplorer (viz strana 73).
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F.4. Dalšı́ zdroje informacı́

� IBM portal support
http://www-306.ibm.com/software/genservers/portal/support

� IBM developerworks portal zone
http://www-106.ibm.com/developerworks/websphere/zones/portal

� IBM pasport advantage
http://www.ibm.com/software/passportadvantage

� IBM WebSphere Developer Technical Journal
http://www-106.ibm.com/developerworks/websphere/techjournal/

� Looksmart archiv WebSphere Developer’s Journal
http://www.findarticles.com/cf O/m0MLX/mag.jhtml

� JSR168 Portlets & Java Portals
http://groups.yahoo.com/group/portlets/

� Opensource Portlets
http://portlet-openscr.sourceforge.net

� JSPOLYMPUS
http://www.jspolympus.com

� IBM portlet catalog
http://www-106.ibm.com/developerworks/websphere/�
zones/portal/catalog/

� diskusnı́ fóra IBM
news://news.software.ibm.com
http://groups-beta.google.com/group/ibm.software.websphere.�
.portal-server

� WebSphere.ORG
http://www.websphere.org

� Bitpipe KnowledeAlert
http://ka.bitpipe.com

� Portlas Magazine
http://www.portalsmag.com

� IBM Scholars Program
http://www.developer.ibm.com/university/scholars

� IBM PartnerWorld
http://www.ibm.com/partnerword

� Web Server Talk – WebSphere Portal Server
http://www.webservertalk.com/WebSphere_Portal_Server_81.htm
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